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Act on Specified Commercial Transactions

(EFRnHE+—8F AN AEREE L+ ES)
(Act No. 57 of June 4, 1976)
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Chapter I General Provisions



(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to protect the interests of purchasers, etc.
and cause the distribution of goods, etc. and provision of services to be
appropriate and smooth by ensuring fairness in Specified Commercial
Transactions (transactions arising from Door-to-Door Sales, Mail Order Sales,
and Telemarketing Sales, Multilevel Marketing Transactions, transactions
arising from the Provision of Specified Continuous Services, and Business
Opportunity Sales Transactions; hereinafter the same) and preventing
damages that may be caused to the purchasers, etc. , so as to contribute to the

sound development of the national economy.

BE FHRRGE. BEREEKCEEBFERTE
Chapter II Door-to-Door Sales, Mail Order Sales, and Telemarketing Sales
B EER

Section 1 Definitions
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(Definitions)

B4 ZOBEROHEHAFNEOMNE -HIZBWT [F5ERTE] X, RIZBT250
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Article 2 (1) The term "Door-to-Door Sales" as used in this Chapter and in

Article 58-4, paragraph (1) means the following:
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(i) the sale of goods or Designated Rights or the provision of services for which
the seller or the party engaged in the business of providing the services
(hereinafter referred to as a "Service Provider") has received an offer for a
sales contract or a contract to provide services in exchange for payment
(hereinafter referred to as a "Service Contract"), or for which the seller or
Service Provider has concluded a sales contract or a Service Contract, at a
place other than a business office, agency office, or any other place specified
by ordinance of the competent ministry (hereinafter referred to as a



"Business Office, etc."); and
= WRGEREE SUIRB IR N HERFIZBWT, BEMFELSIOLETIZB W
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(i1) the sale of goods or Designated Rights or the provision of services for which
the seller or Service Provider has received an offer for a sales contract or
Service Contract at a Business Office, etc. from a person whom he/she
stopped and caused to follow him/her or whom he/she induced away from a
place that is not a Business Office, etc. by any other means specified by
Cabinet Order (such person is hereinafter referred to as a "Specified
Customer"), or for which the seller or Service Provider has concluded a sales
contract or a Service Contract at a Business Office, etc. and with a Specified
Customer.
2 ZOERVHELHNZOTICENT HEFERE] &, REEEX
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(2) The term "Mail Order Sales" as used in this Chapter and in Article 58-5
means the sale of goods or Designated Rights or the provision of services for
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which the seller or Service Provider has received an offer for a sales contract or
Service Contract by postal mail or by any other means specified by ordinance of
the competent ministry (hereinafter referred to as "Postal Mail, etc."), and that
does not fall under the category of Telemarketing Sales.
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(3) The term "Telemarketing Sales" as used in this Chapter and in Article 58-6,
paragraph (1) means the sale of goods or Designated Rights or the provision of
services for which the seller or Service Provider telephoned a person or caused
a person to telephone him/her by a means specified by Cabinet Order, during
which telephone call the seller or Service Provider solicited the person to

¥ o

conclude a sales contract or a Service Contract (hereinafter referred to as the
"Act of Telemarketing"), due to which said seller or Service Provider received
the relevant offer of a sales contract or Service Contract from the person he/she



was soliciting (hereinafter referred to as a "Telemarketing Target") by Postal
Mail, ete. , or due to which the seller or Service Provider concluded such a sales
contract or Service Contract with the Telemarketing Target via Postal Mail, etc.
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(4) As used in this Chapter and in Article 58-5 and Article 67, paragraph (1), the
term "Designated Rights" means, among the rights to use facilities and
equipment and to be provided services, those that are sold during transactions

that arise in the daily lives of the people and that are specified by Cabinet
Order.

BH RHRERSE

Section 2 Door-to-Door Sales

(FHfIRTE I3 1T 5 K4 % DO IFIR)
(Clear Indication of Name, etc. in Door-to-Door Sales)

F=k WRoEEE UIRBRMEFEESR L, SlkEz LE oL T2L T, 20EEEC
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Article 3 When a seller or a Service Provider seeks to conduct Door-to-Door Sales,
he/she shall clearly indicate to the counterparty, prior to solicitation, the name
of the seller or the Service Provider, the fact that his/her purpose is to solicit
the conclusion of a sales contract or a Service Contract, and the type of goods,
rights, or services connected with said solicitation.

(R &k L nWEORELE £R LI TR T 28155 025 1R%%)
(Prohibition against Soliciting a Contract from a Person Who Has Manifested
the Intention Not to Conclude One, etc.)

B RICEE IR REEES L. SRkEE LE ) LT 5L T, £OM
FHI L, BFE2ZT2EERRNHL L 2HERTHLIBDRITNITR SR,
Article 3-2 (1) When a seller or a Service Provider seeks to conduct Door-to-Door
Sales, he/she shall endeavor to confirm that the counterparty is willing to be

solicited.

2 WO ER ITEG AL EE 1T, BIROTICER £ 78 K SJUT B TR B 2R A 2 fif
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(2) No seller or Service Provider shall solicit the conclusion of a sales contract or
a Service Contract through Door-to-Door Sales from a person who has
manifested the intention not to conclude such a sales contract or Service



Contract.

(FHRIARFEIZ 31T 5 Fm D AAT)

(Delivery of Documents in Door-to-Door Sales)

FUS  ARFEESR IRBRUEFER L. BEETFELAOGFTICB W T L < 1345
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HEORIAKRZ LTEFICZMF LTI o2, 72720, TOHIAREZITIZBEE
D 5E I I BB TR 2 fihE L 7258180V TiE, ZORY TR,

Article 4 When a seller or a Service Provider has received an offer for a sales
contract for goods or Designated Rights or a Service Contract for services at a
place other than a Business Office, etc. , or has received an offer for a sales
contract for goods or Designated Rights or a Service Contract for services at a
Business Office, etc. and from a Specified Customer, the seller or the Service
Provider shall immediately deliver a document containing the details of the
offer to the person who made the offer with respect to the following pieces of
information pursuant to the provisions of ordinance of the competent ministry;
provided, however, that this does not apply when the seller or the Service
Provider has concluded the sales contract or the Service Contract upon
receiving the offer:

e U < TIHER S A5 O SR

(i) the type of goods, rights, or services;

o pEARE L < EHER o i e Al S AR S D

(i1) the selling price of the goods or rights or the consideration for the services;

= PSR L < TIHERI O R4 ST O e i D SCHA DR e OV 5 1k

(iii) the timing of payment and means of paying the charges for the goods or
rights or the consideration for the services;

PO P O 5 [ ERFAT U < V3AER] O B HAIF I ST D 12 ks ]

(iv) the time at which the goods will be delivered, the time at which the rights
will be transferred, or the time at which the services will be provided;

o OBENLEE —HOBEIC L 5 EZAE L ITEBRMEZEK O HIAL O = L E5E
B L < FEBRERKOMERICET 2FH (REFE _HNLHELHE TOH
ENCRT D8 (5 ZHREH S UL HOBE O#E M & 25612 H > T,
FSRE ZHXITHENEOHEICHT 2 ELZT, ) 2ol )

(v) information about withdrawing the offer for the sales contract or Service
Contract or about cancelling the sales contract or Service Contract under the
provisions of Article 9, paragraph (1) (including information under the
provisions of paragraphs (2) through (7) of the same Article (where the
provisions of Article 26, paragraph (3) or (4) apply, this includes information



under the provisions of paragraph (3) or (4) of the same Article)); and
NOHIEBICET S LO01E)N, THEES TEDDLHIE
(vi) in addition to what is set forth in the preceding items, any other

information specified by ordinance of the competent ministry.

FHG REEEE IRBRUEFER L, ROBZZONTANIHEYT L L &iE, KA
CHET 2HAERE, B/ AIREE LBICHET 2HBAICHEN TS L &1,
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WL, EE BN TGRSO ORI T 2 FHIZIR S, ) T2V TEDIEEHE
R NI BB RMEZ ONF L 60T 2 Fm 2 AR IRFORLEELZ T 5H
(R LR TR B,

Article 5 (1) When a seller or a Service Provider falls under any of the following
items, he/she shall, except in the cases prescribed in the following paragraph,
deliver to the purchaser or the service recipient a document that clarifies the
details of the sales contract or the Service Contract with respect to the pieces
of information referred to in the respective items of the preceding Article
(limited to information about the cancellation of the sales contract or Service
Contract with respect to the information referred to in item (v) of the same
Article) without delay (or immediately, under the case prescribed in the proviso
to the same Article), pursuant to the provisions of ordinance of the competent
ministry:

— BEELUINDOGFTIZEN T, fds L < IXHEEHEFIC D ZBEH B LM Lz
EE NTEBI O S RBRMEENEZFE Lo L& (BEMFEICBW TRERBE LS
DR D RIAREZ T, B EITEUINOGFTIZ I\ T8 B2 IR BRI
fiss Ll X 2R, ) .

(1) when the seller or the Service Provider has concluded a sales contract for
goods or Designated Rights or a Service Contract for services at a place other
than a Business Office, etc. (excluding where he/she received the offer at a
Business Office, etc., from a customer who is not a Specified Customer, and
concluded the sales contract or Service Contract at a place other than a
Business Office, etc.);

= BEEDUAOGETIZ B W TR L < IXHEHER] UIE BT O E
BRI OHIAL 22T, EEFFITB W T ORHERR UIK
i Lz & &,

(i1) when the seller or the Service Provider has received an offer for a sales

7e H K T
BRI %

contract for goods or Designated Rights or Service Contract for services at a
place other than a Business Office, etc. and concluded the sales contract or
Service Contract at a Business Office, etc. ; and

= CEETEIZBWT, FREREE & L <X EHERIC > T e E B 2R LT
& E UIEB IO T BRI 2 Fifs Lo & &,

(iii) when the seller or the Service Provider has concluded a sales contract for



goods or Designated Rights or a Service Contract for services at a Business
Office, etc. and with a Specified Customer.

2 JRIEEE XIFIBHBRMEFEEZ L, ATEAETONTANIELET 58BN T, £
D58 E K I TR 2 ikl L72BRIC, Pz ol S L, & L IR EHERN %
Bz L., IIEBLZRMm L, 220, padns U < IRHEEMHER O Re 3R HE O st o 4>
MEZELEEZE, BEHIZ, EBEESTEDDLLEIAICLY, FIRE—FLOE
T DI N RIS s OFIHD 5 5 78 5K TR B RIS OMRICE T 2 F
HZOMEBEED TED DL FHAGHE L -T2 AL IR BORMEZ T HHI
AL idZe 570,

(2) Where a seller or a Service Provider falls under any of the items in the
preceding paragraph and, upon concluding a sales contract or the Service
Contract, he/she has delivered the goods, transferred the Designated Rights, or
provided the services and has received the total amount of the charges for the
goods or Designated Rights or the consideration for the services, he/she shall,
pursuant to the provisions of ordinance of the competent ministry, immediately
deliver to the purchaser or the service recipient a document containing the
information referred to in items (i) and (ii) of the preceding Article, the portion
of the information referred to in item (v) of the same Article that is about
cancelling the sales contract or Service Contract, and any information specified
by ordinance of the competent ministry.

(25147 %)
(Prohibited Conduct)

Nk MRoEEE I EB R FEER L. SIMREICRD
FIDFERE DWW THEIF AT HICBE L, UXFHRIRFEICIR D
FRI DO HIAZ ORIEE L < FEERZ T 27290, IROFIR
D7 %% LTI B0,

Article 6 (1) No seller or Service Provider shall misrepresent the following

FEE KA L I3 B R
B L < 1T B Rt
DE, AREDZ L EET

™ ot i

information, either in soliciting the conclusion of a sales contract or Service
Contract through Door-to-Door Sales, in order to prevent the withdrawal of an
offer for a sales contract or Service Contract arising from Door-to-Door Sales,
or in order to prevent the cancellation of such a contract:
P e D FEIE S OV DPERER L < IEAE SUIHERPEE L < IFRB OB L O Zh b D
NEZOMZNOHIZET2H0E L TEBEATTEDDLHFIH
(i) the type of goods and their performance or quality, the type of rights or
services, the details thereof, and other similar information specified by
ordinance of the competent ministry;
AR L UIAER] 00 AR FE AT A ST D it ifh
(ii) the selling price of the goods or rights, or the consideration for the services;
= PEAE L < TEHER D A4 SUEA S O e il 0D SCHA D IR Jo ON 5 1
(iii) the timing of payment and means of paying the charges for the goods or



rights or the consideration for the services;

U P e O 5 [ JEREAE U < V3AER] O B HRIp ) ST A5 D 12 i iy 1

(iv) the time at which the goods will be delivered, the time at which the rights
will be transferred, or the time at which the services will be provided;

T MRZEERKE U TU RS TR A 0 A ORI T 3% e B AR K L <
T E GRS OMRERICEE T 2 FH GENEE —HrLHE LHEE TOREICH
TLHHFEHE (B HAREZHXIBWNEOHEDEM 1 H 25812 > TE, A&
F_HOUIEMNHOREICEAT 2FHE G, ) 28T, )

(v) information about withdrawing the offer for the sales contract or Service
Contract or about cancelling the sales contract or Service Contract (including
information under the provisions of Article 9, paragraphs (1) through (7)
(where the provisions of Article 26, paragraph (3) or (4) apply, this includes
information under the provisions of paragraph (3) or (4) of the same Article));

N R DN Y% e H B AT S R B IR MR O 2 L B & 3 D AR IS T 5 FR

(vi) information about any circumstances that make it necessary for the
customer to conclude the sales contract or Service Contract; and

t AR TICHT 5 b ODIEN, Mi%oE H AR TS A BRI 2 FH T
HHOT, BEXIIWAEZLE L ITEBEORMEZZ T 2F O EL KIFT 2 &
LIRDEERHD

(vii) in addition to what is set forth in the preceding items, any material
information about the sales contract or Service Contract that would affect
the decision of the customer, purchaser, or service recipient.

2 RIEER XIIEB R EER L. TR IR D 78 H 5K ST TR B2 D fii s
IZOWTHEIFEZT DICE L, BIEE SO EHEE TICEIT 2 HEIC S, MEI
FREHETR2WTHEZ LTI R LR,

(2) No seller or Service Provider shall intentionally fail to disclose facts with
respect to the information listed in items (i) through (v) of the preceding
paragraph in soliciting the conclusion of a sales contract or Service Contract
through Door-to-Door Sales.

3 WO EE XITEGRALEEE 1T, ST TR 2 B H RN L < I3 G RN 4
ik S SUTFHARTEITFR 2 78 H 22K L < ITEBTRAEZEK O HIA L OfEE L <
IEBRZ T 2720, ANZBEGE L THRZAISE TR L0,

(3) No seller or Service Provider shall use intimidation to overwhelm a person in
order to cause him/her to conclude a sales contract or Service Contract during
Door-to-Door Sales, in order to prevent him/her from withdrawing his/her offer
of a sales contract or Service Contract arising from Door-to-Door Sales, or in
order to prevent him/her from canceling such a contract.

4 WREEER TG R FE IR 1T, FIRIRGEITER D 58 B 2K U B TR ALK O ffifk
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THEIFEZ L e b,

(4) No seller or Service Provider shall solicit the conclusion of a sales contract or
a Service Contract through Door-to-Door Sales other than in a place into and
out of which the general public comes and goes, from a person whom the seller
or Service Provider has stopped and caused to follow him/her or whom he/she
has by any other means specified by Cabinet Order induced away from a place
that is not a Business Office, etc. , without informing the person that the
purpose for doing so is to solicit such a sales contract or Service Contract.

(BEAY AR I A R T ER O )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 6-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether or not a seller or Service Provider has misrepresented the information
prescribed in paragraph (1), item (i) of the preceding Article, he/she may
require the seller or Service Provider to submit materials showing reasonable
grounds to support the information he/she conveyed to the counterparty, within
a specified period. With regard to the application of the provisions of the
following Article or Article 8, paragraph (1) in such a case, when a seller or
Service Provider has failed to submit such materials, he/she 1s deemed to have

misrepresented the information prescribed in that item.

(F671)
(Instruction)

FESR EBREIR WEEE UIRGRUEFEEZTNF =5, F =550 5F _HE LS
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EHREZEEETRTHIENTE D,

Article 7 Where a seller or a Service Provider has violated any of the provisions
of Article 3, Article 3-2, paragraph (2) or Articles 4 through 6, or has engaged
in any of the following conduct, when the competent minister finds that the
conduct is likely to prejudice the fairness of a transaction arising from Door-to-
Door Sales or the interests of the purchaser or the service recipient, he/she
may instruct the seller or the Service Provider to take any necessary measures:
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(i) refusing to perform or unjustly delaying performance of the obligations
under a sales contract or Service Contract arising from Door-to-Door Sales or
the obligations that occur through cancellation of a sales contract or Service
Contract arising from Door-to-Door Sales in whole or in part;

o WRIRFEICAR D R E K L IRB R OFERIZ O W TEIEE 2 T D ITER L.
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EETRNI L,

(ii) intentionally failing to disclose any material information about a sales
contract or Service Contract that would affect the decision of the customer,
the purchaser, or the service recipient (excluding the information listed in
Article 6, paragraph (1), items (i) through (v)) in soliciting the conclusion of a
sales contract or a Service Contract through Door-to-Door Sales, in order to
prevent the withdrawal of an offer for a sales contract or Service Contract
arising from Door-to-Door Sales, or in order to prevent the cancellation of
such a contract;

= IENAREES RV OICEIMREICR D BB TH O THEAEFIZB W TEHE L
BLeINDneEaE L BADMEmDREZKIORR I OWTEIFE T2 Z Lo
BEDOMEDORBICH O LAEY EBOONDITHE LTEBEATTEDDLHD

(iii) soliciting, the conclusion of a sales contract through Door-to-Door Sales for
goods of a quantity that considerably exceeds what is normally required in
daily life, without justifiable grounds, or any other conduct specified by
ordinance of the competent ministry as conduct that is found to be
inappropriate in light of the status of the customer's property; and

W mi="%248iF 2 boDlx), FifREICEAT 21784 THO T, RIEICER 2 I
GIONIE R HEAE X FIE B OREEZZ T 2FH O L ETLBENAR DL DL
LTEFETTEDDLHD

(iv) in addition to what is set forth in the preceding three items, conduct
connected with Door-to-Door Sales that is specified by ordinance of the
competent ministry as being likely to prejudice the fairness of a transaction
arising from Door-to-Door Sales and the interests of the purchaser or the

service recipient.

(W DAE 1 5)
(Suspension of Business, etc.)
FINE EBEREZ, ROEEE L IIRGRIEFEEETNE =5, F =50 8 IHE
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Article 8 (1) Where a seller or Service Provider has violated any of the provisions
of Article 3, Article 3-2, paragraph (2), or Articles 4 through 6 or has engaged
in any of the conduct listed in the items of the preceding Article, if the
competent minister finds that the conduct is likely to significantly prejudice
the fairness of a transaction arising from Door-to-Door Sales and the interests
of the purchaser or the service recipient, or if the seller or the Service Provider
has failed to follow the instructions under the provisions of the same Article,
the competent minister may order the seller or Service Provider to suspend
those of his/her business activities that are connected with Door-to-Door Sales
in whole or in part, during a specified period of no longer than one year.

2 EBREIX MEOBRECEI2M0E2 L EE, TORFEARLRTNEIRL AR
A

(2) When the competent minister has issued an order pursuant to the provisions
of the preceding paragraph, he/she shall issue a public announcement to that
effect.

FHRARTEIT 31T 5 5K 0 HIA - D [T 45 )
(Withdrawal/Cancellation of a Contract in Door-to-Door Sales)

FILS W EEE L IIRBRMFEE NS ETEUANOGFNICE W THEmA L <IE
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EIZ L0 ZDREEKE L < 3G HREEZRK O HHIA L OE X2 D 7EE 2K L <
IIRGRIEZOMER (LLF ZORICBWT THIAZOREEIZE] v, ) 24752
ENTED, L, FIAZEENFELFOERZZHELIZH (ZOHANIHENEOE
mEZELEEEICH oL, ToHEmAZHELIZH) »HEFE L T/NHZ&E L
Site (HIAFEED, T ERE L IRBRIEFEEEDVDEAFE -—HOBEITER L
THIABORIBIZEICET 2 FIHICOEIAED Z L2 HE T 217852 L2 L1004

11



HIFONTZNENFEETH L L OMBE L, IR EEE L  IIRBRAFEEE N
FIEE -"HOMEICERX L THEBELEZ EICIVREL, Znbic > TYiE#M %
RiE T 5 F TICHIAZRDORIBIZE 21T O RN 275/, Y HAR LN, YT
EF NI YHEBIRMFEEDRTEE T CTED DL & TAICL D YR EEN T Y%
BB OHIALDOAIEZITH) Z N TE L FEFHE L TR LicEm % %6
L7 GRE L TNHZRE LZES) BV TIE, ZO[RY TR,

Article 9 (1) Where a seller or Service Provider has received an offer for a sales
contract for goods or Designated Rights or an offer for a Service Contract for
services at a place other than a Business Office, etc. , where a seller or Service
Provider has received an offer for a sales contract for goods or Designated
Rights or an offer for a Service Contract for services at a Business Office, etc.
and from a Specified Customer, where a seller or Service Provider has
concluded a sales contract for goods or Designated Rights or a Service Contract
for services at a place other than a Business Office, etc. (excluding where the
seller or the Service Provider received the offer at a Business Office, etc. and
concluded the sales contract or Service Contract at a place other than a
Business Office, etc.), or where a seller or Service Provider has concluded a
sales contract for goods or Designated Rights or a Service Contract for services
at a Business Office, etc. and with a Specified Customer, the person who made
the offer or the purchaser or the service recipient (hereinafter referred to as
the "Purchasing Party" in this Article through Article 9-3) may withdraw the
offer for a sales contract or Service Contract or cancel the sales contract or
Service Contract (hereinafter referred to as "Withdrawal/Cancellation" in this
Article) in writing; provided, however, that this does not apply where eight
days have passed since the date on which the Purchasing Party received the
document referred to in Article 5 (or from the date on which he/she received
the document referred to in Article 4, if the Purchasing Party received the
document under Article 4 at an earlier date than that on which he/she received
the document referred to in Article 5) (if the Purchasing Party did not effect a
Withdrawal/Cancellation by that time limit because he/she was under the
misapprehension that information about Withdrawal/Cancellation that the
seller or the Service Provider had misrepresented to him/her, in violation of the
provisions of Article 6, paragraph (1), was true, or because the Purchasing
Party was overwhelmed due to the seller's or the Service Provider's use of
intimidation, in violation of the provisions of paragraph (3) of the same Article,
the first part of this paragraph does not apply when eight days have passed
since the date on which the Purchasing Party received a document delivered
thereto by the seller or the Service Provider pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry that contains a notice to the effect that
the Purchasing Party may effect a Withdrawal/Cancellation with respect to
said sales contract or Service Contract).
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(2) A Withdrawal/Cancellation takes effect at the time said
Withdrawal/Cancellation is set forth in writing.

3 HHIALOEEIENHOIGAITB VTR, IEES UIEGRIFER T, TOH
AT DOHERIFZ A O HERE ITERN SO EFTERT 2 2 LN TE R,

(3) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected, the seller or Service
Provider may not claim damages or demand the payment of any penalty in
connection with the Withdrawal/Cancellation.

4 HIABLOWMEIERHOTHEICTENT, £OREEKITLRD RO 5 L SUIAER]
DODBIENBEIZ SN TV & & X, ZO5 IR0 KR ICET 28X, IREEEOA
HET 5,

(4) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected, the seller bears the costs
required for taking back or returning any goods already delivered or any rights
already transferred under the sales contract.

5 MRFEHESL IFHBIRUEFES I, pEsAE L TR EHER] 078 B 2K TR B TRt
KN O ZHIALDOREIEN SO AT, BRI BEBICE &gl g I
P ME R S U <UXYEAEFIOFTREIZ L 0 Mgk 3 Sl L UEEB ARt S
NI E B R E S T RGP RSN L 2BV TH, HIAEFICH L,
UL OFEHIZ I VRS NGRS U VEURMER OATHEIZ K 0 15 5 =R 1A
Mg D A8 TS A S TR B AR D O XHITZ DA D8 D I EFERT D 2
ENRTERU,

(5) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected for a sales contract for
goods or Designated Rights or for a Service Contract, the seller or Service
Provider may not demand that the Purchasing Party pay money equivalent to
any profits earned through the use of the goods or through the exercise of the
rights, nor may the seller or the Service Provider demand that the Purchasing
Party pay consideration or any other money for services under the Service
Contract, even if the goods delivered based on the sales contract have already
been used, even if facilities have already been used or services have already
been provided due to the exercise of the rights, and even if services have
already been provided based on the Service Contract.

6 HBRMIEFEEE T, EBEREZNICOETHIALOREIEN HOIZGAEIZB VT, Y
B TRMEAICEE L T2 H L T\ D & &, FIAFSFEIIR L, ElNIT,
IHNEIRE LR TR B0,

(6) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected for a Service Contract,
the Service Provider shall promptly return any money he/she has received in
association with the Service Contract to the Purchasing Party.

7 BHRMERK SUTHEEMHER D5 BRI O HIAE F 1L, £ ORBRILEK T E R
KN D E HIAL DA EZ T DTG EITHB W T, Y& B TR T Y 5415 EHER
(ZhR D1 DFR BTV HAE S O T HLSUTEY 2= OO TAEM OBLR N EE iz
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(7) Where the Purchasing Party under a Service Contract or a sales contract for
Designated Rights has effected the Withdrawal/Cancellation of a Service
Contract or sales contract, if the existing state of the Purchasing Party's land,
building, or any other structure was changed in connection with services that
were to be provided under the Service Contract or the Designated Rights, the
Purchasing Party may demand that the Service Provider or the seller of the
Designated Rights take the necessary measures to restore it to its original
state at no charge.

8 HIBHOBEIIKT DR THIAZEFEIIAF b DI, EBHET D,

(8) Any special provisions of a contract that run counter to the provisions of the
preceding paragraphs and that are disadvantageous to the Purchasing Party
are hereby invalidated.

(BEFHNEE INDpEEE L H R 20600058 H 2K E O AL ORFE %)
(Withdrawal/Cancellation of a Sales Contract, etc. for Goods of a Quantity That
Considerably Exceeds What Is Normally Required, etc.)

FILEO . HIAFEIL, RICHET 22T S T 2 8 B EE L IIEBRIEZEK O
HIA 2 ORE T8 H K3 U < I3 G Rt OffkR (LT ZDRITE W T THHIA
FHOWEE] Lnd, ) BITHZLNRTED, 72720, HHIAEFIT SRR DR &
VE LT HRROFEEN OO L EiX, ZTORY Thw,

Article 9-2 (1) A Purchasing Party may withdraw an offer for a sales contract or

A&

a Service Contract that is categorized as any of the following contracts, or may
cancel such a sales contract or Service Contract (hereinafter referred to as
"Withdrawal/Cancellation" in this Article); provided, however, that this does
not apply when there are special circumstances that make it necessary for the
Purchasing Party to conclude the contract:

— ZTOHFEABICEBOWTHEELEL SN pEEZE LB DA L IXREHE
FIOFBEZKIXILE O HEAFICB W CEELE & S DEH, BRE L IEn &
L <A TRE ORI Z 2T 5 55 R K

(i) a sales contract for goods or Designated Rights of a quantity that
considerably exceeds what would normally be required in the Purchasing
Party's daily life or a Service Contract for the Purchasing Party to be
provided with services of a frequency, period or quantity that considerably
exceeds what would normally required in his/her daily life; and

T MR UGB R . ML HRAE L < IIRB RIS
KEBZIBITTHZLICLD FIAZFFICE D TYZCEZNITR D REMA L < 1345
TEFER & RO A L < IR EHER DS \ENZE O B FHAEICE W THEELE L S
NOEEZEZELHRADZ D 2 88 L ITYHEBRILZENITR %5 & FH
FEDEG DRtz 2T 2 EHCE L < IR L2 00 &R 20 HFEAIFIZB D
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(ii) a sales contract or Service Contract for which the seller or Service Provider
has received an offer or that the seller or Service Provider has concluded
with the knowledge that performing its obligations under the sales contract
or Service Contract would cause the quantity of any of the Purchasing
Party's goods or Designated Rights of the same kind as the goods or
Designated Rights under the sales contract to considerably exceed what
would normally be required in the Purchasing Party's daily life, that
performing those obligations would cause the frequency, period or quantity of
any services the Purchasing Party was being provided of the same kind as
the services under the Service Contract to considerably exceed what would
normally be required in the Purchasing Party's daily life, or with the
knowledge that the quantity of any of the Purchasing Party's goods or
Designated Rights of the same kind as the goods or Designated Rights under
the sales contract already considerably exceeded what would normally be
required in the Purchasing Party's daily life or that the frequency, period or
quantity of services the Purchasing Party was being provided of the same
kind as the services under the Service Contract already considerably
exceeded what would normally be required in the Purchasing Party's daily
life.

2 HIEOBEIC L DHEFNT, Ma%ie B 22K T S B R O Rk O R & — 4
LIPRIZATIE L 22 T Ui 7 & 720,

(2) The right under the provisions of the preceding paragraph shall be exercised
within one year from the time of the conclusion of the relevant sales contract or
Service Contract.

3 HIRE_HENALHE/NEECORET, F—
YT %, ZOHAEICBWT, REE/NEF
O I N RS = HICB W THEMT
LT 5,

(3) The provisions of paragraphs (3) through (8) of the preceding Article apply

HOHEIZ XD HIABZORFIAIZEIZ ST
(HiSTE] DT, TREFE—HEHM
HBoHENORIEET) EHAEZDIHD

mutatis mutandis to a Withdrawal/Cancellation under the provisions of
paragraph (1). Where such is the case, the term "the preceding paragraphs" in
paragraph (8) of the same Article is deemed to be replaced with "paragraphs (1)
and (2) of the following Article and paragraphs (3) through (8) as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of the same Article."
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(Rescission of the Manifested Intention to Offer a Contract in Door-to-Door
Sales or to Accept Such Offer)

FIGRO= HIAFEFEIL, WIEES IR GRAFEZ D FIRRTE MR 2 78 552K U
BB OREFEIZ DWW TEIFEZ T OB LROZFIH®/IT 21785 L2 21T X
D, UYL FIZEDDHEREZ L, THICE SO THYEREENE L 1Y A B IR
FDOHIAHLIFZZDOHKGEDOEREFREZ L XX, TNERVETENTE S,

Article 9-3 (1) Where a Purchasing Party was under the misapprehension
specified in each of the following items as a result of the seller or the Service
Provider engaging in the conduct listed in the relevant item in soliciting the
conclusion of a sales contract or a Service Contract through Door-to-Door Sales,
because of which the Purchasing Party manifested his/her intention to offer a
sales contract or Service Contract or to accept such offer, he/she may rescind
his/her manifested intention to offer such contract or to accept such offer:

— FHAREKFEHOBREICEN L TAREDZ 25 51748 HZET oNEN
FETHD L DRR

(1) misrepresentation in violation of the provisions of Article 6, paragraph (1):
the misapprehension that the information being represented was true; or

ZOBALHE _HOBEITER L TEEICEEEZHFITRWVITS YR EENFELR
W EDOFRER

(i1) intentional failure to disclose a fact, in violation of the provisions of Article
6, paragraph (2): the misapprehension that the relevant fact did not exist.

2 HIEOHEIC L DFRMRTICR 278 HEAHE L I3 EEZRA O AR T Z D
AHEOBEREROBIE LIZ, Thia b O TERDOHE =FHITHIIT L ENTERY,

(2) The rescission under the provisions of the preceding paragraph of the
manifested intention to offer a sales contract or Service Contract arising from
Door-to-Door Sales or to accept such offer may not be duly asserted against
third party without knowledge.

3 HE—HOBEIX, FHEICHEET 2R EICHR 22 E 2K L I3RS RERN D
HOA X132 D7 OB EFORISR T 5 KRk (e Z FIVFEERS /N Tus) Biut
NEDBEOEM 2 W 260 L L TTRB2R0,

(3) The provisions of paragraph (1) do not preclude the application of the
provisions of Article 96 of the Civil Code (Act No. 89 of 1896) to the
manifestation of intention to offer a sales contract or Service Contract arising
from Door-to-Door Sales prescribed in said paragraph or to accept such offer.

4 F-HOHEICLDOBUHEMHEILZ, BREZTLIENTELIRNLANAMITDRVWE &
X, RIS KO TR T 2, M40 B2 UL 2B RIS Ok O R & T4
gLz &b, FfkE T 5,

(4) The right to rescind under the provisions of paragraph (1) extinguishes by
prescription if it is not exercised within six months from the time that a
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contract can be ratified. The same applies when five years have passed since
the time that the relevant sales contract or Service Contract was concluded.

FHRHRFEIZ 1T 2 BRI DO REFRTE T fE © R EREEF OF O R)

(Limitation to the Amount of Damages, etc. for the Cancellation of or Default
on a Contract in Door-to-Door Sales)

B REEEL IRBRUEFEL L, FLRFE-HETOWVTANIH YT DHEH
K AT BB OfiiE 2 L2 BB W T, 2058 838 T+ ORE ik
FIVEER S 7z & &1, BEREHEO TEXITENEDEDR H D L EZITBNTH,
RO 12T 258100 U344 5 28D 2B Z ST D EEFIRIT K 2B AE
HESOFEZINE L& %2 B2 2HOE80 I EAE IR E ORI EZ T 5
FIZXH L TREERT LB TERY,

Article 10 (1) Where a seller or Service Provider has concluded a sales contract
or Service Contract falling under any of the items in Article 5, paragraph (1), if
the sales contract or Service Contract has been canceled, he/she may not
demand that the purchaser or the service recipient pay an amount of money
that exceeds the total of the amount specified in each of the following items in
accordance with the case listed therein and the amount of the relevant
delinquency charges based on the statutory interest rate, even if there is an
agreement for liquidated damages or a provision for penalties:

—  REPE AN AT G REHER DN RE S T M RkRS A D@ E O B ORE ST Y R
MEFIDATAENZ K 0 @A O N DRI S T 280 CHRLRSE S0 ST Y RZAE R 0 i e Afh
FEAZHR S 2507 B Y RLRG on ST Y BEHER] O IRIE S VTR 38 1T 2 filigi 2 #2BR L 7o
FADN B E O B OB ST LN OITHEIC LV BHEHE O HFERICH YT 54 %
MR 5HEEIX, EDFH)

(i) where the goods or rights were returned: the amount of the ordinary usage
fees for the goods or the amount equivalent to the profit that can normally be
earned through the exercise of the rights (when the amount equivalent to the
selling price of the goods or rights less their market value as of the time of
their return exceeds the amount of ordinary usage fees or the amount
equivalent to the profit that can normally be earned through the exercise of
the rights, such amount applies);

T HRKREA ST REAER NI S VR WG SRR e XU RE MR O iR FEAT AR 1
R R

(i1) where the goods or rights are not returned: the amount equivalent to the
selling price of the goods or rights;

= YEEBIRACO OMERD YA E ORMORGE Th 556 kI Mk
B DM AR 4 3 % 45

(ii1)) where the Service Contract was canceled after the services started being
provided: the amount equivalent to the consideration for the provided
services; and
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(iv) where the contract was canceled prior to the delivery of the goods or the
transfer of the rights or prior to when the services started being provided:
the amount of the costs normally required for concluding and performing a
contract.

2 WREER XIIEBRUEFER L, FLRF HE TOWNTANIIH YT 2R EEN
NI BBE MR OfFE 2 LTEHAICB W T, ZOREZMICO VW TORETZD
BB R PERANT DN T DOl DB UL — O ZIADBHEBIBIT S WS (EH
) NI BB R K DS IRER S e G 2R <, ) 1IZiE, HEREREO T E UTER
SOEDNH D EEZITBNTH, Hakpddna U < XY EHER] D AR EAAS X3S &%
O FE 2 24070 HREIC S b 72 ks s L < V3SR R E T 3%k
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(2) Where a seller or Service Provider has concluded a sales contract or Service
Contract falling under any of the items in Article 5, paragraph (1), if the
obligation to pay the charges under the sales contract or the consideration
under the Service Contract is not performed in whole or in part (excluding
where the sales contract or the Service Contract has been canceled), the seller
or Service Provider may not demand that the purchaser or the service recipient
pay an amount of money that exceeds the total of the amount equivalent to the
selling price of the goods or rights or the consideration for the services less the
already-paid amount of the charges for the goods or rights or consideration for
the services plus the amount of any delinquency charges based on the statutory
interest rate, even if there is an agreement for liquidated damages or a

provision for penalties.

F=H @ERE
Section 3 Mail Order Sales

GBRIZIRFEIC OV T DIRE)
(Advertisement of Mail Order Sales)

Fr—4 WROEEE IRGREEER T, BERTET 256 0mMmE L < IXfEEHE
R DRRFE G NI ORBERMIC OV TREETH L & 1T, THBEESTEDDH LD
AIZEY | YFIREIC, YHiLrain s L < IXSEHER USRS I 2 ROFIEE
FZoR LTI, 72720, YIREIZ, FBERICEY, 2O 0FEHEEAFH L
cEmMAEM R L, I ITh b oFHEA ek LB (B B
KRG REOMANDOTNZ LSO TIRHT 2 2 N TERVWIRNTHELNLTETH
DT, BFEEEICIIERLEOHITEN bDE WD, ) ZEEREMLT D
SORRETHHEEITIE, WEEFH UIEGREFEF T, EHEETTEDL LA
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Article 11 When a seller or Service Provider advertises terms and conditions
under which he/she sells goods or Designated Rights or provides services
through Mail Order Sales, the seller or Service Provider shall indicate the
following information concerning said goods, rights, or services in the
advertisement pursuant to the provisions of ordinance of the competent
ministry; provided, however, that the seller or Service Provider is permitted
not to indicate a portion of this information, pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry, if he/she indicates in the advertisement
that upon request, he/she will deliver a document or provide electromagnetic
records (meaning records created in electronic form, magnetic form, or any
other form not recognizable by human perception, which is used in information
processing by computers) containing the information without delay:

pE A U < VMR 0 BRI AE S B Ol (BRFEAmES (2 P& i O R & F /e
WA, BRGEARS K& OV bl D 158

(i) the selling price of the goods or rights or the consideration for the services
(where shipping charges for goods are not included in the selling price, this
means the selling price and the shipping charges for the goods);

o pEAnE L < EHER O A4 SUEAR S O el 00 SCHA D IRE I Je ON 5 i

(ii) the timing of payment and means of paying the charges for the goods or
rights or the consideration for the services;

= P OGIER IR U < (IHER) O BRI ] 338 HS OO 1 IR 1)

(iii) the time at which the goods will be delivered, the time at which the rights
will be transferred, or the time at which the services will be provided;

PO P anA L < IERFREHER] 052 HE2 K 0 HA B ORI X372 B K OfEFRIZE T 2 5
H (BEHEZO F—HEELEIHET 2HIR L5560, TONEESE
te, )

(iv) information concerning the withdrawal of an offer for a sales contract for
the goods or Designated Rights or cancellation of such a sales contract
(where the special provisions as provided for in the proviso to Article 15-2,
paragraph (1) are in existance, such information includes the contents of
those special provisions); and

T RSB L O0IE), THEES TED HHFIHE

(v) in addition to what is set forth in the preceding items, any other
information specified by Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.
GEPNINCE APk

(Prohibition of Misleading Advertising, etc.)
BTk WROBER IIEGRIEFER T, BERTEETL2HEOMEMAE L ITHEH
R DR FE S ST DRSO W TIA S 2T 5 & X, Hipdim OMie X3 H
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Article 12 When a seller or a Service Provider advertises the terms and

[3]
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conditions under which he/she sells goods or Designated Rights or provides
services through Mail Order Sales, he/she shall make no representation about
the performance of the goods or the contents of the rights or services,
information on the withdrawal of an offer for a sales contract for the goods or
Designated Rights or cancellation of such a sales contract (where special
provisions as provided for in the proviso to Article 15-2, paragraph (1) are in
existence, such information includes the contents of those special provisions),
or any other information specified by ordinance of the competent ministry with
respect to Mail Order Sales, that differs vastly from the truth or misleads
people into believing that it is vastly better or more advantageous than it is in

reality.

(B EA 2B 2 R E R O )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)

B 4o EEREIE, AIRICHET 2R RICELET 20602 B 57O 03
WD EROD LTI, UYEERE LT RGEER IS RIEFEZ T L, HiiME
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5o ZOHEARITBWT, YR ES T YA Bt F T N Y ER 2 L2
WEEEL B USRE -H L O T IARE - HOBE DM oW TIE, UiEFERIE,
AIRICHET DR RICEET Db D LB T,

Article 12-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether a seller's or Service Provider's representation falls under the category
of representations provided for in the preceding Article, he/she may require the
seller or Service Provider who made that representation to submit materials
showing reasonable grounds to support it within a specified period. With
regard to the application of the provisions of Article 14, paragraph (1) and
Article 15, paragraph (1) in such a case, when the seller or Service Provider
has failed to submit the relevant materials, the representation is deemed to
fall under the category of representations provided for in the preceding Article.

(G Z LTV WK T 8B A — /VIRE OO IES)
(Prohibition, etc. on Sending E-mail Advertising to a Person Who Has Not
Given His/Her Consent)
Bt ko= WEEHRIEBRMLEFER T, KB T 250 %0ks, BERTEEZT
256 OREaAE L < ITHEMER O RGeS M TR B ORMLSLMFIZHOW T, ZOMF)
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Article 12-3 (1) Except in the following cases, neither a seller nor a Service
Provider shall advertise via e-mail (meaning advertising by sending
advertising text or any other information by an electromagnetic means
(meaning a means that makes use of an electronic data processing system or
any other means that makes use of information and communications
technology, which is specified by ordinance of the competent ministry; the same
applies hereinafter) so that such information will be displayed on the screen of
the computer used by the advertising target; the same applies hereinafter)
with regard to the terms and conditions under which he/she sells goods or
Designated Rights or provides services through Mail Order Sales, without the
consent of the advertising target:

— MFEHERDFOFERICE S, BERTEZT 256 OMMAE L ITHEEHEFR O
B 78 S AT DIRPESAFIAR DB A —/VIRE (LU Z oIz T HfEkR
T A—IVIRE] LW, ) BT HEE,

(i) when sending e-mail advertising regarding the to terms and conditions
under which the seller or Service Provider sells goods or Designated Rights
or provides services through Mail Order Sales (hereinafter referred to as "E-
mail That Advertises Mail Order Sales" in this Section) at the request of the
advertising target;

= OMEIRGEEE ORI T DA L ERREHERIE L IR B RALFEEE OR%
g D LI O T RHRKE L IIRB RO IALEZ LTEEHEXITZNHITD
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GAEICENT, FEENTTEDDLEZAICLVBERERFEE A —NVINEET5H L&,

(ii) when sending E-mail That Advertises Mail Order Sales pursuant to the
provisions of ordinance of the competent ministry while notifying a person
who has offered a sales contract for goods or Designated Goods sold by the
seller or a Service Contract for services provided by the Service Provider or a
person who has concluded such a sales contract or Service Contract, of
information concerning the contents of the offer or contract or the
performance of the contract using a method specified by ordinance of the
competent ministry; or

= HI=FICBT Db 00EN, BEIBEREET A —/VIRE DR E T HFH OF
WEERIBENDRRNEROONDLHE L LTEBETTEDLHEGIZBWT,
BERTEE A —IWVIEEETDH X,

(iii) in addition to what is provided in the preceding two items, when sending
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E-mail That Advertises Mail Order Sales in the cases specified by ordinance
of the competent ministry as cases that are found to be unlikely to prejudice
the interests of the target of the E-mail That Advertises Mail Order Sales.

2 AIEICHET D&, XITFEEF — S ICRET 2R LT e IRoE2EE 3k
et R 1T, YZWMERTE A — NVINEDOHT N CEEREE - A —/VINE
DM AEZ TR VWEOBERORREZZITIZ L I1E, YZMFEHF I L, BEREET
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WIREZT D2 EIZOETYUBMFELTNOREREZT ., ULHZME T 0K 2157125
HIE. ZDRY TR,

(2) No seller or Service Provider who has obtained the consent prescribed in the
preceding paragraph or who has received the request prescribed in item (i) of
the same paragraph shall send E-mail That Advertises Mail Order Sales to an
advertising target if the target of the E-mail That Advertises Mail Order Sales
indicates that he/she is not willing to receive E-mail That Advertises Mail
Order Sales; provided, however, that this does not apply where the seller or
Service Provider has later received another request from the advertising target
or has regained the consent of the advertising target to send E-mail That
Advertises Mail Order Sales.
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(3) When sending E-mail That Advertises Mail Order Sales, a seller or Service
Provider shall, except in the case set forth in paragraph (1), item (@ii) or (iii),
prepare all that is specified by ordinance of the competent ministry as a record
of having obtained the consent of the advertising target or having received a
request from the advertising target to send E-mail That Advertises Mail Order
Sales, and shall preserve such records pursuant to the provisions of ordinance
of the competent ministry.
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(4) When sending E-mail That Advertises Mail Order Sales, a seller or Service
Provider shall, except in the case set forth in paragraph (1), item (i) or (iii),
indicate in its E-mail That Advertises Mail Order Sales, pursuant to the
provisions of ordinance of the competent ministry, information that is specified
by ordinance of the competent ministry as the information that is necessary in
order for the advertising target to indicate that he/she is not willing to receive
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E-mail That Advertises Mail Order Sales, in addition to the information listed
in the items of Article 11.
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(5) When a seller or Service Provider has collectively entrusted all of the
following business activities to another person, the provisions of the preceding
two paragraphs do not apply to any E-mail That Advertises Mail Order Sales
under that entrustment:
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(1) business activities for obtaining the consent of advertising targets or
receiving requests from advertising targets to send E-mail That Advertises
Mail Order Sales;

OB EIICHET Rk A ER L. ROMRAET D ¥R

(i1) business activities for preparing and preserving the records prescribed in
paragraph (3); and
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(iii) business activities for indicating the information that is necessary in order
for the advertising target to indicate that he/she is not willing to receive E-
mail That Advertises Mail Order Sales, as prescribed in the preceding
paragraph.
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Article 12-4 (1) Except in the following cases, a party to whom all of the business
activities listed in the items of paragraph (5) of the preceding Article have been
collectively entrusted by a seller or Service Provider (such a party is
hereinafter referred to as a "Business Operator Entrusted with E-mail That
Advertises Mail Order Sales" in this Section) shall not send E-mail That
Advertises Mail Order Sales with regard to terms and conditions under which
the seller or the Service Provider who has entrusted said business activities
(hereinafter referred to as the "Party Entrusting E-mail That Advertises Mail
Order Sales" in this Section and Article 66, paragraphs (4) and (6)) sells goods
or Designated Rights or provides services through Mail Order Sales, without
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the consent of the advertising target:
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(i) when sending E-mail That Advertises the Mail Order Sales of a Party
Entrusting E-mail That Advertises Mail Order Sales at the request of the
advertising target; and
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(i1) in addition to what is provided in the preceding item, when sending E-mail
That Advertises the Mail Order Sales of a Party Entrusting E-mail That
Advertises Mail Order Sales in cases specified by ordinance of the competent
ministry as cases that are found to be unlikely to prejudice the interests of
the target of the E-mail That Advertises the Mail Order Sales of a Party
Entrusting E-mail That Advertises Mail Order Sales.
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(2) The provisions of paragraphs (2) through (4) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to E-mail That Advertises the Mail Order Sales of a Party
Entrusting E-mail That Advertises Mail Order Sales by a Business Operator
Entrusted with E-mail That Advertises Mail Order Sales. Where this is the
case, the phrase "paragraph (1), item (ii) or (iii)" in paragraphs (3) and (4) of
the preceding Article is deemed to be replaced with "paragraph (1), item (ii) of
the following Article."

(EIE IR FEIZ 31T 2 A % D Fn)

(Notification of Acceptance, etc. in Mail Order Sales)
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Article 13 (1) Where a seller or Service Provider engages in Mail Order Sales in
which he/she receives the charges for goods or rights or the consideration for
services in whole or in part prior to the delivery of the goods, the transfer of
the rights, or the provision of the services from a person who has offered a
sales contract for goods or Designated Rights or a Service Contract for services,
when the seller or Service Provider receives an offer for a sales contract for
goods or rights or a Service Contract for services by Postal Mail, etc. and
receives the charges for the goods or rights or the consideration for the services
in whole or in part, he/she shall notify the person who made the offer in
writing of his/her acceptance or non-acceptance of the offer (if he/she notified
the person who made the offer of his/her acceptance or non-acceptance before
receiving such charges or consideration, he/she shall send the person a notice
to that effect) and of any other information specified by ordinance of the
competent ministry without delay, pursuant to the provisions of ordinance of
the competent ministry; provided, however, that this does not apply when the
seller or Service Provider has sent the goods, transferred the rights, or
provided the services without delay after receiving the charges for the goods or
rights or the consideration for the services in whole or in part.
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(2) In place of the notification in writing under the provisions of the main clause
of the preceding paragraph, a seller or Service Provider may provide the
information of which he/she is to send notice by an electromagnetic means or
any other means specified by ordinance of the competent ministry, after
gaining the consent of the person who made the offer, pursuant to a Cabinet
Order. Where such is the case, the seller or the Service Provider is deemed to
have made the notification in writing.

(F87°)
(Instruction)
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Article 14 (1) Where a seller or Service Provider has violated any of the
provisions of Article 11, 12, or 12-3 (excluding paragraph (5)), or Article 13,
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paragraph (1) or has engaged in any of the following conduct, if the competent

minister finds that the conduct is likely to prejudice the fairness of a

transaction arising from Mail Order Sales and the interests of the purchaser or

the service recipient, he/she may instruct the seller or the Service Provider to
take any necessary measures:
BEARTEITAR 5 7 B AU L < IFEB RS E S EH UT@ERTEICR D
e H KA L < ITEB R OMERIC L2 TET HEB O UL —E D EIT %
EARL, IIAHITEIES TS Z &,
(i) refusing to perform or unjustly delaying the performance of the obligations
under a sales contract or Service Contract for Mail Order Sales or the
obligations that arise through the cancellation of a sales contract or Service
Contract arising from Mail Order Sales in whole or in part;
R OB L CEERIE IR D 58 B K IR B RIER O HIAL 2 S LD
ETDTR/ELTEHBATTEDDL LD
(i1) that which is specified by ordinance of the competent ministry as conduct
through which the relevant person sought to cause a customer to offer a sales
contract or a Service Contract during Mail Order Sales against his/her will;
and
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(iii) in addition to what is set forth in the preceding two items, conduct
connected with Mail Order Sales that is specified by ordinance of the
competent ministry as being likely to prejudice the fairness of a transaction
arising from Mail Order Sales and the interests of the purchaser or the
service recipient.
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(2) Where a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Mail
Order Sales has violated any of the provisions of Article 12-4, paragraph (1) or
Article 12-3, paragraphs (2) through (4) as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 12-4, paragraph (2) or has engaged in any of the following conduct, if
the competent minister finds that the conduct is likely to prejudice the fairness
of a transaction arising from Mail Order Sales and the interests of the
purchaser or the service recipient, he/she may instruct the Business Operator
Entrusted with E-mail That Advertises Mail Order Sales to take any necessary
measures:

— BEOBIZK L TEEREET A —/VINEREE I T 2 EEREICIRDEEHR
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(i) that which is specified by ordinance of the competent ministry as conduct
through which the relevant person sought to cause a customer to offer the
Party Entrusting E-mail That Advertises Mail Order Sales a sales contract
or Service Contract during Mail Order Sales against his/her will; and

T ORI L 00IEh, BERFICET 2174 TH O T, WIEIRFEITIR D HSI
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(i1) in addition to what is set forth in the preceding item, conduct connected
with Mail Order Sales that is specified by ordinance of the competent
ministry as being likely to prejudice the fairness of a transaction arising
from Mail Order Sales and the interests of the purchaser or the service

recipient.

CEB D1F 1L %)
(Suspension of Business, etc.)
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Article 15 (1) Where a seller or a Service Provider has violated any of the
provisions of Article 11, 12, or 12-3 (excluding paragraph (5)), or Article 13,
paragraph (1) or has engaged in any of the conduct listed in the items of
paragraph (1) of the preceding Article, if the competent minister finds that the
conduct is likely to significantly prejudice the fairness of a transaction arising
from Mail Order Sales and the interests of the purchaser or the service
recipient, or if the seller or the Service Provider fails to follow the instructions
under the provisions of the same paragraph, the competent minister may order
the seller or the Service Provider to suspend those of his/her business activities
that are connected with Mail Order Sales in whole or in part, during a
specified period of no longer than one year.
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(2) Where a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Mail
Order Sales has violated any of the provisions of Article 12-4, paragraph (1) or
Article 12-3, paragraphs (2) through (4) as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 12-4, paragraph (2) or has engaged in any of the conduct listed in the
items of paragraph (2) of the preceding Article, if the competent minister finds
that the conduct is likely to significantly prejudice the fairness of a transaction
arising from Mail Order Sales and the interests of the purchaser or the service
recipient, or if a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises
Mail Order Sales fails to follow the instructions under the provisions of the
same paragraph, the competent minister may order the Business Operator
Entrusted with E-mail That Advertises Mail Order Sales to suspend those of
his/her business activities that are connected with E-mail That Advertises Mail
Order Sales in whole or in part, during a specified period of no longer than one
year.

3 EBKREIX, FHOHEICL MO L L&, TOFZARLARTNIEIRD
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(3) When the competent minister has issued an order pursuant to the provisions
of paragraph (1) he/she shall issue a public announcement to that effect.

4 FEBKEZ, FELHOBEICLAMAE LILEXE, TOREARLRITNERS
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(4) When the competent minister has issued an order pursuant to the provisions
of paragraph (2), he/she shall issue a public announcement to that effect.

(B1EIRIEIZ 6 1 2 2K DR ERSE)
(Cancellation, etc. of a Contract in Mail Order Sales)
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Article 15-2 (1) Where a seller that has advertised terms and conditions for
selling goods or Designated Rights through Mail Order Sales receives an offer
for a sales contract for said goods or Designated Rights or concludes a sales
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contract for said goods or Designated Rights, the person who made the offer or
the purchaser (simply referred to as the "Purchaser" in the following
paragraph) may withdraw his/her offer for a sales contract or cancel the sales
contract (hereinafter referred to as a "Withdrawal/Cancellation" in this Article)
during the period up until eight days have passed since the date on which the
Purchaser is delivered the goods or is transferred the rights; provided, however,
that this does not apply when the seller had indicated special provisions on
Withdrawal/Cancellation in its advertisement (where the sales contract is an
electronic consumer contract prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Act
on Special Provisions to the Civil Code Concerning Electronic Consumer
Contracts and Electronic Acceptance Notices (Act No. 95 of 2001) or in any
other cases specified by ordinance of the competent ministry, this means when
the seller had indicated special provisions in its advertisement and had also
indicated such special provisions by a method other than an advertisement
that is specified by ordinance of the competent ministry).
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(2) When a Withdrawal/Cancellation is made, the Purchaser bears the costs
required for taking back or returning any goods already delivered or any rights

already transferred under the sales contract.

BIE EEFEEFRE

Section 4 Telemarketing Sales

(EFEEIFF IR BT 2 RAFEDOHIR)
(Clear Indication of Name, etc. in Telemarketing Sales)
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Article 16 Where a seller or a Service Provider seeks to conduct Telemarketing
Sales, he/she shall tell the person solicited, prior to solicitation, the name of
the seller or the Service Provider and the name of the solicitor, the type of the
goods, rights, or services, and the fact that the purpose of the telephone call is
to solicit the conclusion of a sales contract or a Service Contract.

(R & HifG L WE OBB A R LIEF T 2 #8# 0%Ek)
(Prohibition against Soliciting Contract from a Person Who Has Manifested the
Intention Not to Conclude One)
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Article 17 No seller or Service Provider shall solicit a sales contract or a Service
Contract through Telemarketing Sales from a person who has manifested the

intention not to conclude a sales contract or Service Contract.

(FEAGENFE T IS BT 2 Eif D & AT)

(Delivery of Documents in Telemarketing Sales)
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Article 18 Where a seller or a Service Provider receives an offer for a sales
contract for goods or Designated Rights or an offer for a Service Contract for
services from a Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as a result of the Act
of Telemarketing, the seller or the Service Provider shall deliver a document
containing the details of the offer with respect to the following information
without delay, pursuant to the provisions of ordinance of the competent
ministry; provided, however, that this does not apply when the seller or the
Service Provider has concluded the sales contract or the Service Contract upon
receiving the offer therefor:

A U < TIHER SU A5 O FESH

(i) the type of the goods, rights, or services;

= AT L UEHER 00 AR SE AT A ST D kil

(i1) the selling price of the goods or rights or the consideration for the services;
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(iii) the timing of payment and means of paying the charges for the goods or
rights or the consideration for the services;
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(iv) the time at which the goods will be delivered, the time at which the rights
will be transferred, or the time at which the services will be provided;
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(v) information about withdrawing the offer for the sales contract or Service
Contract or about cancelling the sales contract or Service Contract under the
provisions of Article 24, paragraph (1) (including information under the
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provisions of paragraphs (2) through (7) of the same Article (where the
provisions of Article 26, paragraph (3) or (4) apply, this includes information
under the provisions of paragraph (3) or (4) of the same Article)); and

NS BICET D LODIE)N, THEES TEDDLHIE

(vi) in addition to what is set forth in the preceding items, any other

information specified by ordinance of the competent ministry.
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Article 19 (1) Where a seller or a Service Provider falls under any of the
following items, he/she shall, except in the cases prescribed in the following
paragraph, deliver to the purchaser or the service recipient a document that
clarifies the details of the sales contract or the Service Contract with respect to
the information referred to in each of the items of the preceding Article (with
respect to the information referred to in item (v) of the same Article, limited to
information about cancelling the sales contract or Service Contract) without
delay, pursuant to the provisions of ordinance of the competent ministry:
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(i) when the seller or the Service Provider has concluded a sales contract for
goods or Designated Rights or a Service Contract for services with a
Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as a result of the Act of
Telemarketing; and
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(i1) when the seller or the Service Provider has received an offer for a sales
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contract for goods or Designated Rights or an offer for a Service Contract for
services from a Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as a result of the
Act of Telemarketing.
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(2) Where a seller or a Service Provider falls under item (ii) of the preceding
paragraph and, upon concluding a sales contract or Service Contract, he/she
delivered the goods, transferred the Designated Rights, or provided the
services and received the total amount of the charges for the goods or
Designated Rights or the consideration for the services, he/she shall, pursuant
to the provisions of ordinance of the competent ministry, immediately deliver
to the purchaser or the service recipient a document containing the information
referred to in items (i) and (i1) of the preceding Article, the portion of the
information referred to in item (v) of the same Article that is about cancelling
the sales contract or the Service Contract, and any information specified by
ordinance of the competent ministry.

(FEFEENFH AR ICIC 1T D AKEESE D IE )
(Notification of Acceptance, etc. in Telemarketing Sales)
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Article 20 Where a seller or Service Provider engages in Telemarketing Sales in
which he/she receives charges for goods or rights or consideration for services
in whole or in part prior to the delivery of goods, the transfer of rights, or the
provision of services from a person who has offered a sales contract for goods or
Designated Rights or who has offered a Service Contract for services, when the
seller or Service Provider receives an offer for a sales contract for goods or
rights or a Service Contract for services by Postal Mail, etc. and receives the
charges for the goods or rights or the consideration for the services in whole or
in part, he/she shall notify the person who made the offer in writing of his/her
acceptance or non-acceptance of the offer (if he/she notified the person who
made the offer of his/her acceptance or non-acceptance of the offer before
receiving such charges or consideration, he/she shall send the person a notice
to that effect) and of any other information specified by ordinance of the
competent ministry without delay, pursuant to the provisions of ordinance of
the competent ministry; provided, however, that this does not apply when the
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seller or Service Provider has sent the goods, transferred the rights, or
provided the services without delay after receiving the charges for the goods or

rights or the consideration for the services in whole or in part.

(ZE 14T 2)
(Prohibited Conduct)
T4 BGrEE BB FEEE X, BRI IGEITR D E A L <13k
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Article 21 (1) No seller or Service Provider shall misrepresent the following
information, either in soliciting the conclusion of a sales contract or Service
Contract through Telemarketing Sales, in order to prevent the withdrawal of
an offer for a sales contract or a Service Contract arising from Telemarketing
Sales, or in order to prevent the cancellation of such a contract:

P i DFEIA S OV DPERER L < IFAVE SUTHERIE L < I3 B OB L O Zh b D
NEEOMZNBIZEHT LD E L TEBEDT CTEDDHHFHIHA

(1) the type of goods and their performance or quality, the type of rights or
services, the details thereof, and other similar information specified by
ordinance of the competent ministry;

T AT L URAER 00 AR S AT A ST D kil

(ii) the selling price of the goods or rights, or the consideration for the services;

= pEAnE L <UEHERI O A4 SR O et il O SCHA DI K OV 7 1k

(ii1) the timing of payment and means of paying the charges for the goods or
rights or the consideration for the services;

U psidn D5 PERFHIE U < VMR D BB HAIRF ] 5L A% 5 D 1 I 4]

(iv) the time at which the goods will be delivered, the time at which the rights
will be transferred, or the time at which the services will be provided;
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BT oFE (FE_+HARE _HIIFENHEDOHEDOEM D H 55612 H>TIE
SR —HXTEWHOHEICHT 2 FHEL T, ) 2aie, )

(v) information about withdrawing the offer for the sales contract or the
Service Contract or about cancelling the sales contract or the Service
Contract (including information under the provisions of Article 24,
paragraphs (1) through (7) (where the provisions of Article 26, paragraph (3)
or (4) apply, this includes information under the provisions of paragraph (3)
or (4) of the same Article));

N RIS D 4 %00 H AR ST Y R AR S AR BRI A DO Fihs A LB & 3 D FHF I B
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(vi) information about any circumstances that make it necessary for the
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Telemarketing Target to conclude the sales contract or the Service Contract;
and

t AIE T2 b ODIEN, Bkt H B T YA G RIERAICET 52 FHT
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(vii) in addition to what is set forth in the preceding items, any material
information about the sales contract or Service Contract that would affect
the decision of the Telemarketing Target, the purchaser, or the service
recipient.

2 WRIEER XIIEB R EER L. BT IRT IR 2 78 H K IR F R A o
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(2) No seller or Service Provider shall intentionally fail to disclose facts with
respect to the information listed in items (i) through (v) of the preceding
paragraph in soliciting the conclusion of a sales contract or a Service Contract
through Telemarketing Sales.

3 WRIEEH XIIRBRALFEER L. BRI ICR D H A L < I3 G Rt
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B L < ITMBREZ T 5720, N&EaE L TR SE TR 57220,

(3) No seller or Service Provider shall use intimidation to overwhelm a person in
order to cause him/her to conclude a sales contract or a Service Contract
arising from Telemarketing Sales, to prevent him/her from withdrawing an
offer for a sales contract or a Service Contract arising from Telemarketing

Sales, or to prevent him/her from canceling such a contract.

(G722 AR I A2 R T &R O )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 21-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether or not a seller or Service Provider has misrepresented the information
prescribed in paragraph (1), item (i) of the preceding Article, he/she may
require the seller or Service Provider to submit materials showing reasonable
grounds to support the information he/she conveyed to the counterparty, within
a specified period. With regard to the application of the provisions of the
following Article or Article 23, paragraph (1) in such a case, when the seller or
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Service Provider has failed to submit such materials, he/she is deemed to have
misrepresented the information prescribed in that item.

(F671%)

(Instruction)
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Article 22 Where a seller or a Service Provider has violated any of the provisions
of Articles 16 to 21 or has engaged in any of the following conduct, if the
competent minister finds that the conduct is likely to prejudice the fairness of
a transaction arising from Telemarketing Sales and the interests of the
purchaser or the service recipient, he/she may instruct the seller or the Service
Provider to take any necessary measures:

—  EEEEENFEIRTCITAR D R B RAHE L < ITRB R IS AEH UL BRIk
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(i) refusing to perform or unjustly delaying performance of the obligations
under a sales contract or Service Contract arising from Telemarketing Sales
or the obligations that occur through cancellation of a sales contract or
Service Contract arising from Telemarketing Sales in whole or in part;

— EFEEFE IR ICAR 2 R H A L < IFIEB IR ORERE I OWTEIFE T DI
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(ii) intentionally failing to disclose any material information about a sales

Y

contract or Service Contract that would affect the decision of the
Telemarketing Target, the purchaser, or the service recipient (excluding the
information listed in Article 21, paragraph (1), items (i) through (v)) in
soliciting the conclusion of a sales contract or a Service Contract through
Telemarketing Sales, in order to prevent the withdrawal of an offer for a
sales contract or Service Contract arising from Telemarketing Sales, or in
order to prevent the cancellation of such a contract; and

= W= ZICBIT Db 00, EIREFIRGEICET 5178 TH O T, B IRGE
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(iii) in addition to what is set forth in the preceding two items, conduct
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connected with Telemarketing Sales that is specified by ordinance of the
competent ministry as being likely to prejudice the fairness of a transaction
arising from Telemarketing Sales and the interests of the purchaser or the
service recipient.

CEB D1E1E%)
(Suspension of Business, etc.)
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Article 23 (1) Where a seller or a Service Provider has violated any of the
provisions of Articles 16 through 21 or has engaged in any of the conduct listed
in the items of the preceding Article, if the competent minister finds that the
conduct is likely to significantly prejudice the fairness of a transaction arising
from Telemarketing Sales and the interests of the purchaser or the service
recipient, or if the seller or the Service Provider fails to follow the instructions
under the provisions of the same Article, the competent minister may order the
seller or the Service Provider to suspend those of his/her business activities
that are connected with Telemarketing Sales in whole or in part, during a
specified period of no longer than one year.

2 EBREIX MEOBECI2M0E2 L &R, TOEEARLRTNER LR
[

(2) When the competent minister has issued an order pursuant to the preceding
paragraph, he/she shall issue a public announcement to that effect.

(A ENEA IR B 12 3 1 2 T4 D HIA B D i =] 55)
(Withdrawal/Cancellation of Contract in Telemarketing Sales)
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Article 24 (1) Where a seller or a Service Provider receives an offer for a sales

2

contract for goods or Designated Rights or an offer for a Service Contract for
services from a Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as the result of an
Act of Telemarketing, or where a seller or a Service Provider concludes a sales
contract for goods or Designated Rights or a Service Contract for services with
a Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as a result of an Act of
Telemarketing, the person who made the offer or the purchaser or the service
recipient (hereinafter referred to as the "Purchasing Party" in this Article and
the following Article) may withdraw his/her offer for a sales contract or Service
Contract or cancel that sales contract or Service Contract (hereinafter referred
to as a "Withdrawal/Cancellation" in this Article) in writing; provided, however,
that this does not apply where eight days have passed since the date on which
the Purchasing Party received the document referred to in Article 19 (or from
the date on which he/she received the document referred to in Article 18, if the
Purchasing Party received the document under Article 18 at an earlier date
than that on which he/she received the document referred to in Article 19) (if
the Purchasing Party did not effect a Withdrawal/Cancellation by that time
limit because he/she was under the misapprehension that information about
Withdrawal/Cancellation that the seller or the Service Provider had
misrepresented to him/her, in violation of the provisions of Article 21,
paragraph (1), was true, or because the Purchasing Party was overwhelmed
due to the seller's or the Service Provider's use of intimidation, in violation of
the provisions of paragraph (3) of the same Article, the first part of this
paragraph does not apply when eight days have passed since the date on which
the Purchasing Party received a document delivered thereto by the seller or the
Service Provider pursuant to the provisions of ordinance of the competent
ministry that contains a notice to the effect that the Purchasing Party may
effect a Withdrawal/Cancellation with respect to said sales contract or Service
Contract).
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(2) A Withdrawal/Cancellation takes effect at the time said
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Withdrawal/Cancellation is set forth in writing.

3 HHIALDOEEIENHOIGAITEB VTR, IEES UIEGRIIFER T, TOH
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(3) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected, the seller or Service
Provider may not claim damages nor demand the payment of any penalty in
connection with the Withdrawal/Cancellation.
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(4) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected, the seller bears the costs
required for taking back or returning any goods already delivered or any rights
already transferred under the sales contract.
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(5) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected for a Service Contract or
a sales contract for Designated Rights, the Service Provider or the seller of the
Designated Rights may not demand that the Purchasing Party pay
consideration or any other money for services under the Service Contract, nor
may the Service Provider or the seller demand that the Purchasing Party pay
money equivalent to any profits earned through the exercise of the rights, even
if services have already been provided based on the Service Contract, and even
if facilities have already been used or services have already been provided due
to the exercise of those rights.
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(6) Where a Withdrawal/Cancellation has been effected for a Service Contract,
the Service Provider shall promptly return any money he/she has received in
association with that Service Contract to the Purchasing Party.
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(7) Where the Purchasing Party under a Service Contract or a sales contract for
Designated Rights has effected a Withdrawal/Cancellation of the Service
Contract or the sales contract, if the existing state of the Purchasing Party's
land, building, or any other structure was changed in line with services that
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were to be provided in connection with the Service Contract or the Designated
Rights, he/she may demand the Service Provider or the seller of the Designated
Rights to take the necessary measures to return it to its original state at no
charge.

8 HIBHOBEIIKT DR THIAZEFEIZAF b DI, EBHET D,

(8) Any special provisions of a contract that run counter to the provisions of the
preceding paragraphs and that are disadvantageous to the Purchasing Party
are hereby invalidated.

(R AL ENEE B 1T 38 1T 2 K D HIA B S E % D7KEE D B FR O HE L)
(Rescission of the Manifested Intention to Offer a Contract in Telemarketing
Sales or to Accept Such Offer)
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Article 24-2 (1) Where a Purchasing Party was under the misapprehension
specified in each of the following items as a result of the seller or the Service
Provider engaging in the conduct listed in the relevant item in soliciting the
conclusion of a sales contract or a Service Contract through Telemarketing
Sales, because of which the Purchasing Party manifested his/her intention to
offer a sales contract or Service Contract or to accept such offer, he/she may
rescind his/her manifested intention to offer such contract or to accept such
offer:

— F &R HOBEICERK L TAEDZ LEET 178 UkETFonEN
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(1) misrepresentation in violation of the provisions of Article 21, paragraph (1):
the misapprehension that the information being represented was true; or

TR RE CHOREIOER L THEICFEEZE T RVTR  YREFENFE
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(ii) intentional failure to disclose a fact, in violation of the provisions of Article
21, paragraph (2): the misapprehension that the relevant fact did not exist.
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(2) The provisions of Article 9-3, paragraphs (2) through (4) apply mutatis
mutandis to the rescission, under the provisions of the preceding paragraph, of
the manifested intention to offer a sales contract or Service Contract arising
from Telemarketing Sales or to accept such offer.

39



(FEFERIFHIRIE T3 1T D B DIRERE A O HEIHEF OB OHIR)

(Limitation to the Amount of Damages, etc. for Cancellation or Default of
Contract in Telemarketing Sales)
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Article 25 (1) Where a seller or Service Provider has concluded a sales contract
or Service Contract falling under any of the items in Article 19, paragraph (1),
if the sales contract or Service Contract was canceled, he/she may not demand
the purchaser or the service recipient to pay an amount of money that exceeds
the total of the amount specified in each of the following items in accordance
with the case listed therein and the amount of the relevant delinquency
charges based on the statutory interest rate, even if there is an agreement for
liquidated damages or a provision for penalties:
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(i) where the goods or rights were returned: the amount of the ordinary usage
fees for the goods or the amount equivalent to the profit that can normally be
earned through the exercise of the rights (when the amount equivalent to the
selling price of the goods or rights less their market value as of the time of
their return exceeds the amount of ordinary usage fees or the amount
equivalent to the profit that can normally be earned through the exercise of
the rights, such amount applies);
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(ii) where the goods or rights are not returned: the amount equivalent to the
selling price of the goods or rights;
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(ii1)) where the Service Contract was canceled after the services started being
provided: the amount equivalent to the consideration for the provided
services; and
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(iv) where the contract was canceled prior to the delivery of the goods or the
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transfer of the rights or prior to when the services started being provided:
the amount of costs normally required for concluding and performing a
contract.
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(2) Where a seller or Service Provider has concluded a sales contract or Service
Contract falling under any of the items in Article 19, paragraph (1), if the
obligation to pay the charges under the sales contract or the consideration
under the Service Contract is not performed in whole or in part (excluding
where the sales contract or Service Contract has been canceled), the seller or
Service Provider may not demand that the purchaser or the service recipient
pay an amount of money that exceeds the total of the amount equivalent to the
selling price of the goods or rights or the consideration for the services less the
already-paid amount of the charges for the goods or rights or consideration for
the services plus the amount of any delinquency charges based on the statutory
interest rate, even if there is an agreement for liquidated damages or a

provision for penalties.

BRE MR

Section 5 Miscellaneous Provisions

(i I B4 )

(Exclusion from Application)
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Article 26 (1) The provisions of the preceding three Sections do not apply to the
following sales or provision of services that falls under the category of Door-to-
Door Sales, Mail Order Sales, or Telemarketing Sales:
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(1) sales or provision of services under a sales contract or Service Contract that
the person who offered it, or the purchaser or the service recipient concluded

for business purposes or as a part of business;
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(i1) sales of goods or rights or provision of services to persons residing outside
Japan;

= [E TG S SEFR T 5 e AT B ok

(iii) sales or provision of services by the national or local government;
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(iv) sales or provision of services by the following organizations to their direct
or indirect members (when an organization is able to make its business or
facilities available to non-members, this includes sales or provision of
services to such non-members):

A FERDOERIZE DV TR SN ISHA I NS OSSR O fes

(a) partnerships established based on a special act and federations or central
associations thereof;
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(b) organizations under Article 108-2 of the National Public Service Act (Act
No. 120 of 1947) or Article 52 of the Local Public Service Act (Act No. 261
of 1950); and

N EHEA

(c) labor unions;
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(v) sales or provision of services by a business operator to its employees;
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(vi) sales of a newspaper published by a person that is not a stock company;
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(vii) provision of the services prescribed in Article 3, paragraph (1) of the
Attorney Act (Act No. 205 of 1949) by an attorney-at-law, provision of the
services prescribed in Article 3, paragraph (1) or Article 30-5 of the same Act
by a legal professional corporation prescribed in Article 30-2 of the same Act,
and provision of the services prescribed in Article 3, paragraph (1), Article 5,
paragraph (1), Article 5-2, paragraph (1) or Article 5-3 of the Act on Special
Measures concerning the Handling of Legal Services by Foreign Lawyers (Act
No. 66 of 1986) by a registered foreign lawyer prescribed in Article 2, item
(iii) of the same Act;
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(viii) the following sales or provision of services:
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(a) the sale of goods or provision of services prescribed in Article 2,
paragraph (8) of the Financial Instruments and Exchange Act (Act No. 25
of 1948) by a financial instruments business operator prescribed in
paragraph (9) of the same Article, the provision of services prescribed in
paragraph (11) of the same Article by a financial instruments intermediary
prescribed in paragraph (12) of the same Article, the sale of goods or
provision of services prescribed in Article 33-5, paragraph (1), item (iii) of
the same Act by a registered financial institution prescribed in Article 2,
paragraph (11) of the same Act, provision of services prescribed in Article
79-7, paragraph (1) of the same Act by a certified investor protection
organization prescribed in Article 79-10 of the same Act, and provision of
services prescribed in Article 156-24, paragraph (1) or Article 156-27,
paragraph (1) of the same Act by a securities finance company prescribed
in Article 2, paragraph (30) of the same Act;

m EHEYIGIEE (B EEEEEa A BoRKE =SICHET D
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(b) the sale of goods or provision of services prescribed in Article 2, item (i1)
of the Building Lots and Buildings Transaction Business Act (Act No. 176
of 1952) by a real estate transaction operator prescribed in Article 2, item
(iii) of the same Act (including a trust company or a financial institution
that has obtained the authorization set forth in Article 1, paragraph (1) of
the Act on Provision, etc. of Trust Business by Financial Institutions (Act
No. 43 of 1943) that engages in the real estate transaction business
prescribed in Article 2, item (ii) of the Building Lots and Buildings
Transaction Business Act);

N RATEERE (IR ABEEEE E = us) AN KONUE —HITHUE T S ik
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(c) the provision of services prescribed in Article 2, paragraph (3) of the
Travel Agency Act (Act No. 239 of 1952) by a travel agent prescribed in
Article 6-4, paragraph (1) of the same Act or a travel agent's business
representative prescribed in paragraph (3) of the same Article; and

= ADPBANAETICHIT 2 bODIEN, MOEEOBEIZ Lo THIRMKTE, W5k
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(d) in addition to what is provided for in (a) to (c), sales and the provision of
services that are specified by Cabinet Order as those under a sales contract
for goods or Designated Rights or those under a Service Contract, that
arise from Door-to-Door Sales, Mail Order Sales, or Telemarketing Sales
and for which it is found that the interests of the person who makes the
offer, the purchaser, or the service recipient can be protected based on the
provisions of another Act.

2 W, B, BLK, BN BHALRLTE TUROREIX, ok
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(2) The provisions of Articles 4, 5, 9, 18, 19 and 24 do not apply where the whole
or a part of the provision of services that is specified by a Cabinet Order as
being normally performed in whole immediately after concluding a contract
and that falls under the category of Door-to-Door Sales or Telemarketing Sales,
has been performed immediately after concluding the contract (Ilimited to the
cases specified by ordinance of the competent ministry).

3 FHIEKOE —+NEOBEIT. ROMRTE TG OHRAL TR IR 7E LB
BRIEICRZ ST 5 b DICHOWTIE, @A LA,

(3) The provisions of Articles 9 and 24 do not apply to the following sales or
provision of services that falls under the category of Door-to-Door Sales or
Telemarketing Sales:

—  ZFOIRFEME IEE ORI O T O W, IR EE I E Gt
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(1) sales or the provision of goods or services specified by a Cabinet Order as
normally being transacted by negotiating the terms and conditions for the
sales or provision of services between the seller or the Service Provider and
the purchaser or the service recipient over a reasonable period of time; and

= BROFREZRESHICRE SN VWIGAICIE., ZORBEZITLIEHEOFIELE L
KETLIBENRHHEH L L THS TED DEBE ORI
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(ii) provision of services specified by a Cabinet Order as being likely to
significantly prejudice the interests of the service recipient if the services are
not offered promptly after concluding the contract.

4 FIEKOE ZHWNEOHET, SMIRTE UIEFHRR TR IZ5% 4 3 2 ikoe 3k
BORMENROGEIE N T 25128 1T D Max kot UIEBE Ot >V» X,
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(4) The provisions of Articles 9 and 24 do not apply to sales or the provision of
services that fall under the category of Door-to-Door Sales or Telemarketing
Sales when any of the following applies:

— FHIIEE -HICHET 2 HIAEEFETH - UEFHE —HICHET 2 HIAFEDNEH
WEAE LS IEEAEIFE+NGFE LLIETETLEFOERZZHE LIS AICB VT,
ZOFHE LT —HOMEEIZLVMENE LB TI2B8EZNRHHMME LT
A TEDLLOLMEH L UIZORHE L ILT—H2HEE L L & Y%k
FVRYEHIAEF YA S, T2 oefE L3 —HaHE S ¢k
e ahR<, ) .

(1) where the Purchasing Party prescribed in Article 9, paragraph (1) or the
Purchasing Party prescribed in Article 24, paragraph (1) has received a
document referred to in Article 4, 5, 18, or 19, when the Purchasing Party
has used or consumed in whole or in part goods specified by Cabinet Order as
having a value that is likely to decline significantly through their use or
partial consumption (except where the seller had caused the Purchasing
Party to use or consume said goods in whole or in part);

ZOBNEHE HICHET A AT E XIS NS HICHET D HIATEENE
WEAE LS IFBEAEITIFE+NFELLITE T LEZOERZZHELIELGAITB VT,
Y OYRSE2RFT 22 ENEEL, MEOETICXVMENIELHDLT S
BENWRHLHEME LTHESTEDLI b DO EEINT L &,

(ii) where the Purchasing Party prescribed in Article 9, paragraph (1) or the
Purchasing Party prescribed in Article 24, paragraph (1) has received a
document referred to in Article 4, 5, 18, or 19, when the goods transferred
thereto were goods specified by Cabinet Order as being of a quality that is
difficult to maintain for any reasonable period of time and whose value is
likely to decline significantly due to a decline in quality; or

= BIARHE CHEUIE FIEE HICHET 25 A I8V T, Y% EENICRD
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(ii1) in the cases prescribed in Article 5, paragraph (2) or Article 19, paragraph
(2), when the total amount of the charges for the goods or the Designated
Rights under the sales contract or the consideration for the services under
the Service Contract is below the amount specified by Cabinet Order.

5 HUENOLHEFFETOBEIL, WOFRMBEIC O W T, @A LRV,

(5) The provisions of Articles 4 through 10 do not apply to the following Door-to-
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Door Sales:
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(1) Door-to-Door Sales to a person who offered a sales contract or a Service
Contract or requested that such a contract be concluded at his/her residence;
and

ORGSR EEE BT OEENELUNAOLG I W TRE A L < 13HE
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(i1) Door-to-Door Sales that fall under a form of transaction specified by

W RE

Cabinet Order in which it is normal for the seller or Service Provider to
receive offers for or conclude sales contracts for goods or Designated Rights
or Service Contracts for services at a place other than a Business Office, etc.
and that is found unlikely to prejudice the interests of the purchaser or the
service recipient.

6 FHHNEK, FEHAEROE -+ —F»N0HIGE TOREL, KROBFFEFEKRTIZO
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(6) The provisions of Articles 18, 19, and 21 through 25 do not apply to the
following Telemarketing Sales:

— EHEEKE L IFERBRERKOHIALEZ LI EHBE L ITRB RN
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(i) Telemarketing Sales to a person who requested a telephone call in order to
make an offer for or conclude a sales contract or a Service Contract
(excluding a person who made such a request as a result of an Act of
Telemarketing or because of conduct specified by a Cabinet Order); and
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(ii) Telemarketing Sales that fall under a form of transaction specified by a
Cabinet Order in which it is normal for the seller or Service Provider to
receive offers for or conclude sales contracts for goods or Designated Rights
or Service Contracts for services by Postal Mail, etc. as a result of an Act of
Telemarketing, and that is found unlikely to prejudice the interests of the
purchaser or the service recipient.

7 BT EREKOEIGORET, FIRRTE (FRREE (B =+ ANEERFEE LU
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(7) The provisions of Article 10 and the preceding Article do not apply to
installment sales (meaning installment sales prescribed in Article 2, paragraph
(1) of the Installment Sales Act (Act No. 159 of 1961); the same applies
hereinafter) that fall under the category of Door-to-Door Sales or
Telemarketing Sales.

8 HH—RKMAOHE+=5o8ElE, BIlllkoeE (BIRIRkE, BIRTEES 50 "1
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(8) The provisions of Articles 11 and 13 do not apply to installment sales, etc.
(meaning installment sales, sales with affiliated loans as prescribed in Article
2, paragraph (2) of the Installment Sales Act, sales with comprehensive third
party credit as prescribed in paragraph (3) of the same Article, or sales with
transaction-specific third party credit as prescribed in paragraph (4) of the
same Article; the same applies in the following paragraph) that fall under the
category of Mail Order Sales.

9 H_tSHRoHER, BIRREE CEMABF RIS E T LI W\ TE, EHL
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(9) The provisions of Article 20 do not apply to installment sales, etc. that fall
under the category of Telemarketing Sales.

FHR 7 =)
(Door-to-Door Sales Associations)
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Article 27 (1) A general incorporated association that includes the words "Door-
to-Door Sales Association" in its name may be established, provided that its
articles of incorporation contain provisions to the effect that it will ensure the
fairness of transactions arising from Door-to-Door Sales, protect the interests
of the purchasers or the service recipients, contribute to the sound
development of the Door-to-Door Sales business, and have as its members
persons who engage in Door-to-Door Sales as a business.

2 HIEICHETDERDEDIT, TNEEETDHIENTIR,

(2) The provisions of the articles of incorporation prescribed in the preceding
paragraph may not be changed.

(B~ A DI [R5

(Restrictions, etc. on Joining the Association)
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Article 27-2 (1) A general incorporated association set forth in paragraph (1) of
the preceding Article (hereinafter referred to as a "Door-to-Door Sales
Association") shall provide in its articles of incorporation to the effect that it
may refuse to allow any party that has been ordered to suspend those of its
business activities that are connected with Door-to-Door Sales in whole or in
part pursuant to the provisions of Article 8, paragraph (1), or any party that
has been expelled by a Door-to-Door Sales Association pursuant to the
provisions of the articles of incorporation prescribed in Article 29-3, to become
a member of that Door-to-Door Sales Association.

2 FHEIREHRIX. fHEOAEEAROHEE I L2 T L7 b0,

(2) A Door-to-Door Sales Association shall make the directory of its members
available for public inspection.

(FZNL. O JiE H)

(Notification of Incorporation)

B ttEEo= FBMBGEHSIE. RAL L7z & Xk, RaZo A2 D THEBLINIZ, B
FHAEAZER NEXDOFE LEZIRZA T, TOEZEEREIZEITHRTNIER G20,

Article 27-3 (1) When a Door-to-Door Sales Association has been incorporated,
notification to that effect shall be submitted to the competent minister with a
certificate of registered matters and a copy of its articles of incorporation
attached thereto, within two weeks from the day of its incorporation.

2 EBKEIX, AHEOHEICLIIEHEA SO XL, TOEEARLARTNIERS
720N,

(2) When a notification under the provisions of the preceding paragraph has been

submitted, the competent minister shall issue a public notice to that effect.

(ZHEDJE i)
(Notification of Changes)

B tES&Rol FRGEHSIT. TOAFR, ET. EREOMDOEFESTTED LHHE
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Article 27-4 (1) When there have been any changes to a Door-to-Door Sales
Association's name, address, articles of incorporation or any other information
specified by ordinance of the competent ministry, notification to that effect
shall be submitted to the competent minister within two weeks from the day on
which such change occurred.
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(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article applies mutatis
mutandis to a notification under the provisions of the preceding paragraph.

(4 PR A il FR)

(Restrictions on Name Use)
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Article 28 (1) A person who is not a Door-to-Door Sales Association may not use
words in his/her name or trade name that will likely cause him/her to be
mistaken for a Door-to-Door Sales Association.

2 FHMIRZEHEITIMA L TWReWHIX, ZOAFXIEE T, SilREHESE8 T
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(2) A person who is not a member of a Door-to-Door Sales Association may not
use words in his/her name or trade name that will likely cause him/her to be

mistaken for a Door-to-Door Sales Association member.

(B A B ORI OOREIZB 3 2 HifE)
(Measures for Protecting the Interests of the Purchaser, etc. )
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Article 29 (1) When a Door-to-Door Sales Association is requested by a purchaser,
a service recipient, or other relevant person to help settle a complaint about
business activities for Door-to-Door Sales in which a member is engaging, it
shall hold consultations, provide the necessary advice to the requester, and
Iinvestigate the circumstances surrounding the complaint, as well as notifying
the member of the details of the complaint and requesting that it be processed
promptly.

2 WIRIRZEWH =T, BTEO H ISR D WG OFIRICOVWTREN S 5 LR D5 & T
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(2) When a Door-to-Door Sales Association finds it necessary for settling a
complaint connected with a request under the preceding paragraph, it may
demand written or oral explanations or the submission of materials from the
member.

3 =B, SMREHEPOREOHEIC L o ROV H O L T, IEY R HE N
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(3) A member may not refuse a demand made by a Door-to-Door Sales
Association under the provisions of the preceding paragraph without justifiable
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grounds.
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(4) A Door-to-Door Sales Association shall fully inform its members about any
request under paragraph (1), the circumstances involved in the complaint, and

the result of the settlement of the complaint.
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Article 29-2 (1) A Door-to-Door Sales Association shall carry out business
activities for delivering a certain amount of money to a person who has paid
money to a member and requested a refund thereof after canceling, pursuant to
the provisions of this Act, a sales contract or Service Contract related to the
business activities the member engages in for Door-to-Door Sales or after
rescinding, pursuant to the provisions of this Act, the manifested intention to
offer a sales contract or Service Contract arising from the business activities
the member engages in for Door-to-Door Sales or to accept such offer, if the
member has failed to refund such money without justifiable grounds.
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(2) A Door-to-Door Sales Association shall set up a fund for the business
activities set forth in the preceding paragraph, and shall allocate to such fund
the total amount of money contributed by its members on the condition of its
allocation to the expenses required for said business activities.

3 WMk ST, ERIZEWT, BHOEBOFEMO G EEZE D TR iT ik
IRBTRUN,

(3) A Door-to-Door Sales Association shall specify the means by which it will
implement the business activities set forth in paragraph (1) in its articles of
Incorporation.

4 FRGEHE L. ATEOHEIC LV EBEOEMO FEZED L &L, ThaziEk
LRdhiEebewn, ThaZEHLceEd, FkET 5,

(4) When a Door-to-Door Sales Association has specified the means by which it
will implement its business activities pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, it shall issue a public announcement of those menas. The
same applies when the Door-to-Door Sales Association has changed those

means.
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(LB 5 557)
(Disposition against a Member)
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Article 29-3 A Door-to-Door Sales Association shall set forth in its articles of
incorporation that, in the event that a member engages in conduct in violation
of the provisions of this Act or any disposition based on the provisions of this
Act, it will impose a monetary penalty on the member, order the member's
rights as provided for in the articles of incorporation to be suspended or

restricted, or expel the member.

(1F D FAHL )
(Provision of Information, etc.)
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Article 29-4 The competent minister shall provide the necessary information and
materials or offer the necessary guidance and advice concerning the
implementation of the business activities prescribed in Articles 29 and 29-2 to

a Door-to-Door Sales Association.

(35 R AR 5E b 25 D 275 D B ES)
(Supervision of the Business Activities of a Door-to-Door Sales Association)

Bt Leon FMPBCEHEOEBIL. EHEREOEBICET S,

Article 29-5 (1) The business activities of a Door-to-Door Sales Association are
subject to the supervision of the competent minister.

2 EBREIX, EFOBERFEMEZMRT DDOMLENH L LRODLH EEIE, Z0E
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(2) Where the competent minister finds it necessary for securing the proper
implementation of business activities, he/she may, to the extent necessary for
enforcing the provisions of this Act, inspect a Door-to-Door Sales Association's
business activities or property status or order a Door-to-Door Sales Association
to take any measures necessary for the improvement thereof.
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(3) When the competent minister has given the order set forth in the preceding
paragraph, if he/she finds it particularly necessary for protecting the interests
of purchasers or service recipients, he/she may issue a public announcement to
the effect that he/she has done so.

(B fE R =)
(Mail Order Sales Associations)
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Article 30 (1) A general incorporated association that includes the words "Mail
Order Sales Association" in its name may be established, provided that its
articles of incorporation contain provisions to the effect that it will ensure the
fairness of transactions arising from Mail Order Sales, protect the interests of
the purchasers or the service recipients, contribute to the sound development
of the Mail Order Sales business, and have as its members persons who engage
in Mail Order Sales as a business.

2 FAHEICHETO2ERDEDIZ. ThEEET LI LENTERY,

(2) The provisions of the articles of incorporation prescribed in the preceding
paragraph may not be changed.

(FZNL O JiE H)
(Notification of Incorporation)
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Article 30-2 (1) When a general incorporated association set forth in paragraph
(1) of the preceding Article (hereinafter referred to as a "Mail Order Sales
Association") has been incorporated, notification to that effect shall be
submitted to the competent minister with a certificate of registered matters
and a copy of its articles of incorporation attached thereto, within two weeks
from the day of its incorporation.

2 FHEREIZ, ATEOHEICLLIEHEAHOT- L EIE, ZOEZARLABRTNITRS
7200,

(2) When a notification under the provisions of the preceding paragraph has been
submitted, the competent minister shall issue a public notice to that effect.

(ZEFEDEH)
(Notification of Changes)
Bt = BERTEHSIL. TOHFR, FEOMOEFES TED DL FHITOW
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Article 30-3 (1) When there have been any changes to a Mail Order Sales
Association's name, address, articles of incorporation or any other information
specified by ordinance of the competent ministry, notification to that effect
shall be submitted the competent minister within two weeks from the day on
which such change occurred.
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(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis

mutandis to a notification under the provisions of the preceding paragraph.

(4 PR D FH I FR)
(Restrictions on Name Use)
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Article 31 (1) A person who is not a Mail Order Sales Association may not use
words in his/her name or trade name that will likely cause him/her to be
mistaken for a Mail Order Sales Association.

2 WBEREBHEITIMAL TWARWEIL, 0L IrESHIc, BEREHSSET
HDHEBRBINDIBENDODH HLFEHANTIER LR,

(2) A person who is not a member of a Mail Order Sales Association may not use
words in his/her name or trade name that will likely cause him/her to be
mistaken for a Mail Order Sales Association member.

(G5 1 D fiFk)
(Settlement of Complaints)
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Article 32 (1) When a Mail Order Sales Association is requested by a purchaser,
a service recipient, or any other relevant person to help settle a complaint
about business activities for Mail Order Sales in which a member is engaging,
it shall hold consultations, provide the necessary advice to the requester, and
investigate the circumstances surrounding the complaint, as well as notifying

the member of the details of the complaint and requesting that it be processed

promptly.
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(2) When a Mail Order Sales Association finds it necessary for settling a
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complaint connected with a request under the preceding paragraph, it may
demand written or oral explanations or submission of materials from the
member.
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(3) A member may not refuse a demand made by a Mail Order Sales Association
under the provisions of the preceding paragraph without justifiable grounds.
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(4) A Mail Order Sales Association shall fully inform its members about any
request under paragraph (1), the circumstances involved in the complaint, and
the result of settlement of the complaint.

(15 RTE = DER DREEE)
(Supervision of the Business Activities of a Mail Order Sales Association)
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Article 32-2 (1) The business activities of a Mail Order Sales Association will be
placed under the supervision of the competent minister.
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(2) Where the competent minister finds it necessary for securing the proper
implementation of the business activities set forth in the preceding Article,
he/she may, at any time, inspect a Mail Order Sales Association's business
activities or property status or issue a Mail Order Sales Association any order
that is necessary from a supervisory perspective, with regard to its business

activities.
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(3) When the competent minister has given the order set forth in the preceding
paragraph, if he/she finds it particularly necessary for protecting the interests
of purchasers or service recipients, he/she may issue a public announcement to
the effect that he/she has done so.

F=E EEHRFEEGI
Chapter III Multilevel Marketing Transactions

(BT
(Definitions)
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Article 33 (1) The term "Multilevel Marketing" as used in this Chapter and
Article 58-7, paragraphs (1) and (3) and Article 67, paragraph (1) means the
business of sale (including arranging the sale) of articles (including the rights
to use facilities or to be provided with services; the same applies hereinafter)
or the provision (including arranging the provision) of services in exchange for
payment, wherein a counterparty is induced to resell the articles that have
been sold thereto (hereinafter referred to as "Goods" in this Chapter and
Article 58-7, paragraph (1), item (i)(a)) ("resell" means purchasing the Goods
and then selling them; the same applies hereinafter), wherein a counterparty is
induced to sell Goods on consignment (meaning being consigned the Goods and
then selling them; the same applies hereinafter), wherein a counterparty is
induced to arrange the sale of Goods, wherein a counterparty is induced to
provide the same kind of services (meaning providing the same kind of services
that have been provided thereto; the same shall apply hereinafter), or wherein
a counterparty is induced to arrange for such services to be provided, using the
possible receipt of a specified profit (meaning all or part of the transaction fees
provided by another person who resells, sells on consignment, or arranges the
sale of Goods, all or part of the transaction fees provided by another person
who provides the same kind of services or arranges for such services to be
provided, and any other profits that satisfy the requirements specified by
ordinance of the competent ministry; hereinafter the same applies in this
Chapter and Article 58-7, paragraph (1), item (iv)), and wherein transactions
that involve a specified burden (meaning the purchase of Goods, payment of
consideration for services, or provision of a transaction fee; hereinafter the
same applies in this Chapter and Article 58-7, paragraph (1), item (iv)) are
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carried out with the counterparty to sell or arrange the sale of Goods, or
wherein transactions that involve a specified burden are carried out with the
counterparty to provide or arrange the provision of the same type of services
(such transactions include any change in the terms of a transaction;
hereinafter referred to as "Multilevel Marketing Transactions").
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(2) The term "Coordinator" as used in this Chapter and Article 58-7, Article 66,
paragraph (1) and Article 67, paragraph (1) means the person coordinating the
Multilevel Marketing program, which includes the person attaching his/her
own trademark to the Multilevel Marketing Goods or causing his/her own trade
name or other specific indication to be used for the provision of services
through Multilevel Marketing, stipulating the adhesive terms and conditions of
Multilevel Marketing Transactions, and continuously guiding the operations of
the persons engaged in Multilevel Marketing.
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(3) The term "transaction fee" as used in this Chapter means a transaction fee, a
membership fee, a security deposit, or other money or goods provided at the
time a transaction is carried out or upon changing the terms of a transaction,

irrespective of the name given to it.

CHEREIS 2B 2 KA DOIR)
(Clear Indication of Name, etc. in Multilevel Marketing Transactions)
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Article 33-2 Where a Coordinator, a solicitor (meaning a person who the
Coordinator causes to engage in solicitation for Multilevel Marketing
Transactions through the Multilevel Marketing program coordinated by the
Coordinator; the same applies hereinafter), or a general multilevel marketing
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distributor (meaning a person other than a Coordinator or a solicitor who
engages in Multilevel Marketing; the same applies hereinafter) seeks to carry
out Multilevel Marketing Transactions through the Multilevel Marketing
program coordinated by the Coordinator, he/she shall clearly indicate to the
counterparty, prior to solicitation, the name of the Coordinator, solicitor, or
general multilevel marketing distributor (a solicitor or a general multilevel
marketing distributor shall also indicate the name of the Coordinator), the fact
that his/her purpose is to solicit a contract for transactions that involve a
specified burden, and the type of Goods or services connected with the

solicitation.
(ZEE4T %)
(Prohibited Conduct)
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Article 34 (1) No Coordinator or solicitor shall intentionally fail to disclose facts
about nor misrepresent the following pieces of information either in soliciting a
contract for Multilevel Marketing Transactions through the Multilevel
Marketing program coordinated by the Coordinator (limited to a contract with
an individual who, without using a store or other similar facility (hereinafter
referred to as a "Store, etc."), sells or arranges the sale of the Goods that are
sold through the Multilevel Marketing or provides or arranges for the provision
of services that are provided through the Multilevel Marketing; hereinafter the
same applies in this Article), or in order to prevent the cancellation of a
contract for Multilevel Marketing Transactions arising from Multilevel
Marketing:
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(i) the type of Goods (excluding rights to use a facility and to be provided
services) and their performance or quality, the type of services, rights to use
a facility, or rights to be provided services, the details thereof, and other
similar information specified by ordinance of the competent ministry;

YRLESH AR E IS N HE O FrE B HICE T 2 FH

(i1) information about the specified burden involved in the Multilevel

Marketing Transactions:;
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(iii) information about cancelling the contract (including information under the
provisions of Article 40, paragraphs (1) through (3) and Article 40-2,
paragraphs (1) through (5));
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(iv) information about the specified profit involved in the Multilevel Marketing;
T RIE TS 00E, TOEFHKGERICET L2 FHETH O T, HEHRIER
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(v) in addition to what is set forth in the preceding items, any material
information about the Multilevel Marketing that would affect the decision of
the counterparty of the Multilevel Marketing Transactions.
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(2) No general multilevel marketing distributor shall misrepresent the
information listed in the items of the preceding paragraph, either in soliciting
the conclusion of a contract for Multilevel Marketing Transactions through the
Multilevel Marketing program coordinated by the Coordinator, or in order to
prevent the cancellation of a contract for Multilevel Marketing Transactions
arising from Multilevel Marketing.
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(3) No Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor shall
use intimidation to overwhelm a person in order to cause him/her to conclude a
contract for Multilevel Marketing Transactions through the Multilevel
Marketing program coordinated by the Coordinator or in order to prevent
him/her from canceling a contract for Multilevel Marketing Transactions
arising from Multilevel Marketing.

4 WEEE. BFEE ST RESHRGEER 1T, FEAE LD IEIZ DWW T ORI O
EZOWTEFEE T LD bDTh D Z L& ETTITHEER. REEZ DD LR

S TCEDDGITUANDOGFNICE W THERIED TRITSE 5 Z L ZOMES TED D
TEICKOFESILIEITH L. KRROHAD F L5 A DGETIC BN T, ik
DN DN TEIFE 2 LTI 57220,

(4) No Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor shall
solicit the conclusion of a contract for transactions involving a specified burden
other than in a place into and out of which the general public comes and goes,
from a person whom the Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing
distributor has stopped and caused to follow him/her or whom he/she has by
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any other means specified by Cabinet Order induced away from a place that is
not a business office, agency office, or any other place specified by ordinance of
the competent ministry, without informing the person that the purpose for
doing so is to solicit such a contract.

(B A7 AR L 2 R T BB O F )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 34-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether or not a Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing
distributor has misrepresented the information prescribed in Article 34,
paragraph (1), item (i) or (iv), he/she may require the Coordinator, solicitor, or
general multilevel marketing distributor to submit materials showing
reasonable grounds to support the information he/she conveyed to the other
party, within a specified period. With regard to the application of the
provisions of Article 38, paragraphs (1) through (3) and Article 39, paragraph
(1) in such a case, when the Coordinator, solicitor, or general multilevel
marketing distributor has failed to submit such materials, he/she is deemed to
have misrepresented the information prescribed in Article 34, paragraph (1),

item (i) or (Giv).

CEFAARFEELS 12DV T DIRE)
(Advertising Multilevel Marketing Transactions)
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Article 35 When a Coordinator, a solicitor, or a general multilevel marketing
distributor advertises the Multilevel Marketing Transactions that arise from
the Multilevel Marketing program coordinated by the Coordinator, it shall
indicate the following pieces of information about said Multilevel Marketing in
the advertisement, pursuant to the provisions of ordinance of the competent
ministry:

— PR TR O
(i) the type of Goods or services;
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(ii) information about the specified burden involved in the Multilevel
Marketing Transactions;
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(ii1) if the specified profits for the Multilevel Marketing Transactions are
advertised, the method of calculating such profits;
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(iv) in addition to the information listed in the preceding three items,

information specified by ordinance of the competent ministry.

(FBERINEHFDOEIR)
(Prohibition of Misleading Advertising, etc.)
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Article 36 When a Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing
distributor advertises the Multilevel Marketing Transactions that arise from
the Multilevel Marketing program coordinated by the Coordinator, it shall
make no representation about the performance or quality of the Goods sold
through the Multilevel Marketing (excluding rights to use a facility or to be
provided services), the details of the rights to use a facility or to be provided
services, or the details of services provided through the Multilevel Marketing,
nor about the specified burden involved in the Multilevel Marketing
Transactions, the specified profit involved in the Multilevel Marketing, or any
other information specified by ordinance of the competent ministry, that differs
vastly from the truth or misleads people into believing that it is vastly better
or more advantageous than it is in reality.
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(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 36-2 When the competent minister finds it necessary for determining
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whether a Coordinator's, solicitor's, or general multilevel marketing
distributor's representation falls under the category of representations
provided for in the preceding Article, he/she may require the Coordinator,
solicitor, or general multilevel marketing distributor who made that
representation to submit materials showing reasonable grounds to support it
within a specified period. With regard to the application of the provisions of
Article 38, paragraphs (1) through (3) and Article 39, paragraph (1) in such a
case, when the Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing
distributor has failed to submit such materials, the representation is deemed to

fall under the category of representations provided for in the preceding Article.
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(Prohibition, etc. on Sending E-mail Advertising to a Person Who Has Not
Given His/Her Consent)

[T VA S ?ﬁ%% BREE T — s e R 1T, RICBT 5256 2R&E, £
DREFEE OFAET 2 —EH OB ARTEZEITLR D2 EEH RIS >W T, ZDOFT &

HE DK EFRNTETA—VEEEZ LTI R BN,

Article 36-3 (1) Except in the following cases, neither a Coordinator nor a
solicitor nor a general multilevel marketing distributor shall advertise the
Multilevel Marketing Transactions that arise from the Multilevel Marketing
program coordinated by the Coordinator via e-mail without the consent of the
advertising target:

— FFHFERDZEBFOFERICESE, TOHEE OREET 5 —EHOBEHMR T EITIHR D
AR LG IR 5 %7‘ — VIR (LN ZoEIZBWT NEGHRZIRGIE 1 A —
WVIRE] EWo, ) 15L&,

(i) when sending e-mail advertising the Multilevel Marketing Transactions
that arise from the Multilevel Marketing program coordinated by the
Coordinator (hereinafter referred to as "E-mail That Advertises Multilevel
Marketing Transactions" in this Chapter) at the request of the advertising
target; or
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(i1) in addition to what is provided in the preceding item, when sending E-mail
That Advertises Multilevel Marketing Transactions in cases specified by
ordinance of the competent ministry as cases that are found to be unlikely to
prejudice the interests of the target of the E-mail That Advertises Multilevel
Marketing Transactions.
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(2) No Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor that has
obtained the consent prescribed in the preceding paragraph or that has
received a request provided for in item (i) of the same paragraph shall send E-
mail That Advertises Multilevel Marketing Transactions to an advertising
target if the target of the E-mail That Advertises Multilevel Marketing
Transactions indicates that he/she is not willing to receive E-mail That
Advertises Multilevel Marketing Transactions; provided, however, that this
does not apply where the Coordinator, the solicitor, or the general multilevel
marketing distributor has later received a request from the advertising target
or has regained the consent of the advertising target to send E-mail That
Advertises Multilevel Marketing Transactions.
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(3) When sending E-mail That Advertises Multilevel Marketing Transactions, a
Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor shall, except
in the case set forth in paragraph (1), item (ii), prepare what is specified by
ordinance of the competent ministry as a record of having obtained the consent
of the advertising target or having received a request from the advertising
target to send E-mail That Advertises Multilevel Marketing Transactions, and
shall preserve such records pursuant to the provisions of ordinance of the
competent ministry.
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(4) When sending E-mail That Advertises Multilevel Marketing Transactions, a
Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor shall, except
in the case set forth in paragraph (1), item (ii), indicate in its E-mail That
Advertises Multilevel Marketing Transactions, pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry, all that is specified by ordinance of the
competent ministry as the information that is necessary in order for the
advertising target to indicate that he/she is not willing to receive E-mail That
Advertises Multilevel Marketing Transactions, in addition to the information
listed in the items of Article 35.
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(5) When a Coordinator, a solicitor, or a general multilevel marketing distributor
has collectively entrusted all of the following business activities to another
person, the provisions of the preceding two paragraphs do not apply to any E-
mail That Advertises Multilevel Marketing Transactions under that
entrustment:
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(i) business activities for obtaining the consent of the advertising targets or
receiving requests from advertising targets to send E-mail That Advertises
Multilevel Marketing Transactions;
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(i1) business activities for preparing and preserving the records prescribed in
paragraph (3); and
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(iii) business activities for indicating the information necessary for the
advertising target to indicate that he/she is not willing to receive E-mail
That Advertises Multilevel Marketing Transactions, as prescribed in the
preceding paragraph.

F=RNERON  HAEE . BEEE T —RES IR IEEE D D RIRE IWHES S ST 5 2
BOTRCUTHE—FHE L TEFEeZTE (LT ZOEIGEITE RN HARNEENE K,
FAREICBWNT BEEBGERGIE T A —/VIREZFEEEE ] L), ) X, RICHET
LA ERE,. UHEHEZE LRGSR, BFE T —RESHREEE CLITZo
RIZBWT NEEFHRFTIGIEF A —/VIREEFEE] &V D, ) BT O L ORFEE O
1592 —E O ITLR DB IGEIRG I OWT, ZOMFES &R D8 DKt %
B2 W THEIRFEIGE T A — VIREZ LTI bR,

Article 36-4 (1) Except in the following cases, a party to whom all of the business
activities listed in the items of paragraph (5) of the preceding Article have been
collectively entrusted by a Coordinator, a solicitor, or a general multilevel
marketing distributor (a party so entrusted is hereinafter referred to as a
"Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Multilevel
Marketing Transactions" in this Chapter and Article 66, paragraphs (4) and
(6)) shall not send E-mail That Advertises Multilevel Marketing Transactions
for the Multilevel Marketing Transactions arising in the Multilevel Marketing
program coordinated by the Coordinator, that are carried out by the
Coordinator, the solicitor, or the general multilevel marketing distributor that
has entrusted said business activities (hereinafter referred to as the "Party
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Entrusting E-mail That Advertises Its Multilevel Marketing Transactions" in

this Article) without the consent of the advertising target:
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(i) when sending E-mail That Advertises the Multilevel Marketing
Transactions of a Party Entrusting E-mail That Advertises Its Multilevel
Marketing Transactions at the request of the advertising target; and
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(i1) in addition to what is set forth in the preceding item, when sending E-mail
That Advertises the Multilevel Marketing Transactions of a Party Entrusting
E-mail That Advertises Its Multilevel Marketing Transactions in cases
specified by ordinance of the competent ministry as cases that are found to
be unlikely to prejudice the interests of the target of the E-mail That
Advertises the Multilevel Marketing Transactions of the Party Entrusting E-
mail That Advertises Its Multilevel Marketing Transactions.
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(2) The provisions of paragraphs (2) through (4) of the preceding Article apply

mutatis mutandis to the E-mail That Advertises the Multilevel Marketing
Transactions of a Party Entrusting E-mail That Advertises Its Multilevel
Marketing Transactions, by a Business Operator Entrusted with E-mail That
Advertises Multilevel Marketing Transactions. Where such is the case, the
phrase "paragraph (1), item (i1)" in paragraphs (3) and (4) of the preceding
Article is deemed to be replaced with "paragraph (1), item (ii) of the following
Article."
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(Delivery of Documents in Multilevel Marketing Transactions)
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Article 37 (1) When a person engaged in Multilevel Marketing (if a person other
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than a person engaged in Multilevel Marketing concludes a contract concerning

the specified burden involved in Multilevel Marketing Transactions that arise

from Multilevel Marketing, the person concluding the contract) seeks to
conclude a contract concerning the specified burden involved in Multilevel

Marketing Transactions with a person who seeks to bear such specified burden

(limited to an individual who, without using a Store, etc., sells or arranges the

sale of Goods that are sold through the Multilevel Marketing or provides or

arranges the provision of services that are provided through the Multilevel

Marketing), he/she shall deliver to that person a document containing an

outline of the Multilevel Marketing pursuant to the provisions of ordinance of

the competent ministry before concluding the contract.
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(2) Where a person engaged in Multilevel Marketing has concluded a contract for
Multilevel Marketing Transactions arising from Multilevel Marketing
(hereinafter referred to as a "Multilevel Marketing Contract" in this Chapter),
and the counterparty to the Multilevel Marketing Contract is an individual
who, without using a Store, etc. , sells or arranges the sale of Goods that are
sold through the Multilevel Marketing or provides or arranges the provision of
services that are provided through the Multilevel Marketing, the person
engaged in Multilevel Marketing shall deliver a document to that person
containing the details of the Multilevel Marketing Contract with respect to the
following information without delay, pursuant to the provisions of ordinance of
the competent ministry:
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(i) the type of Goods (excluding rights to use a facility or to be provided
services) and their performance or quality, or the type of services, rights to
use a facility, or rights to be provided services, and the details thereof;
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(i1) information about reselling, selling on consignment, or arranging the sale
of the Goods, or about providing the same kind of services or arranging for
such services to be provided;
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(iii) information about the specified burden involved in the Multilevel
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Marketing Transactions;
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(iv) information about cancelling the Multilevel Marketing Contract (including
information related to the provisions of Article 40, paragraphs (1) through (3)
and Article 40-2, paragraphs (1) through (5)); and
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(v) in addition to what is set forth in the preceding items, any other

information specified by ordinance of the competent ministry.

(F671%)

(Instruction)
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Article 38 (1) Where a Coordinator has violated any of the provisions of Article
33-2, Article 34, paragraph (1), (3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3
(excluding paragraph (5)), or Article 37 or has engaged in any of the following
conduct, or where a solicitor has violated any of the provisions of Article 33-2,
Article 34, paragraph (1), (3), or (4), Article 35, Article 36, or Article 36-3
(excluding paragraph (5)) or has engaged in any of the conduct listed in items
(i1) through (iv) of this paragraph, if the competent minister finds that the
conduct is likely to prejudice the fairness of Multilevel Marketing Transactions
or the interests of the counterparty thereto, he/she may instruct the
Coordinator to take any necessary measures:
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(i) refusing to perform or unjustly delaying performance of the obligations
under a Multilevel Marketing Contract arising from Multilevel Marketing or
the obligations that occur through cancellation of such a contract in whole or
in part;
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(i1) soliciting a Multilevel Marketing Contract through Multilevel Marketing
(limited to a contract with an individual who, without using a Store, etc.,
sells or arranges the sale of Goods that are sold through the Multilevel
Marketing or provides or arranges for the provision of services that are
provided through the Multilevel Marketing; hereinafter the same applies in
the following item) by providing conclusive evaluations that would likely
cause a person to mistakenly believe that the Multilevel Marketing
Transactions arising from the Multilevel Marketing program coordinated by
the Coordinator are sure to generate a profit;
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(iii) soliciting the conclusion of a Multilevel Marketing Contract through the
Multilevel Marketing program coordinated by the Coordinator from a person
who has indicated his/her intention not to conclude such a contract, in a way
that such person feels is a nuisance; and
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(iv) in addition to what is set forth in the preceding three items, conduct in
connection with a Multilevel Marketing Contract arising from the Multilevel
Marketing program coordinated by a Coordinator, that is specified by
ordinance of the competent ministry as being likely to prejudice the fairness
of Multilevel Marketing Transactions and the interests of the counterparty. .
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(2) Where a solicitor has violated any of the provisions of Article 33-2, Article 34,
paragraph (1), (3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3 (excluding
paragraph (5)), or Article 37 or has engaged in any of the conduct listed in the
items of the preceding paragraph, if the competent minister finds that the
conduct is likely to prejudice the fairness of Multilevel Marketing Transactions
and the interests of the counterparty thereto, he/she may instruct the solicitor
to take any necessary measures.

3 EBKREIR, —MESHBGCEENE =+ =Ko 2, BHoFHUERE _EHNLENIEE
T, B HE BT RE FoHAE0= BEHEEARS, ) BHLTEFEROHR
ENER L, ITH—HE S8BT 2178 % LIcG G I2B8 W CEERGEIRG I O A E K
OESEHIR TG O FHOFRBESINLI2BENRHLH RO L & XL, £O—fixE
PURTEEZ T L, RERHEA L HREZLEERT LI LN TE D,

67



(3) Where a general multilevel marketing distributor has violated any of the
provisions of Article 33-2, Article 34, paragraphs (2) through (4), Article 35,
Article 36, Article 36-3 (excluding paragraph (5)), or Article 37 or has engaged
in any of the conduct listed in the items of paragraph (1), if the competent
minister finds that the conduct is likely to prejudice the fairness of Multilevel
Marketing Transactions and the interests of the counterparty thereto, he/she
may instruct the general multilevel marketing distributor to take any
necessary measures.
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(4) Where a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Multilevel
Marketing Transactions has violated any of the provisions of Article 36-4,
paragraph (1) or Article 36-3, paragraphs (2) through (4) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 36-4, paragraph (2), if the competent minister
finds that the conduct is likely to prejudice the fairness of Multilevel
Marketing Transactions and the interests of the counterparty thereto, he/she
may instruct the Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises

Multilevel Marketing Transactions to take any necessary measures.
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(Suspension of Multilevel Marketing Transactions, etc.)
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Article 39 (1) Where a Coordinator has violated any of the provisions of Article
33-2, Article 34, paragraph (1), (3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3
(excluding paragraph (5)), or Article 37 or has engaged in any of the conduct
listed in the items of Article 38, paragraph (1), or where a solicitor has violated
any of the provisions of Article 33-2, Article 34, paragraph (1), (3), or (4),
Article 35, Article 36, or Article 36-3 (excluding paragraph (5)) or has engaged
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in any of the conduct listed in Article 38, paragraph (1), items (ii) through @iv),
if the competent minister finds that such conduct is likely to significantly
prejudice the fairness of Multilevel Marketing Transactions and the interests
of the counterparty thereto, or if the Coordinator has failed to follow the
instructions under the provisions of Article 38, paragraph (1), the competent
minister may order the Coordinator to stop soliciting or having a solicitor
solicit the Multilevel Marketing Transactions involved in its Multilevel
Marketing, or may order the Coordinator to suspend its Multilevel Marketing
Transactions in whole or in part, during a specified period no longer than one
year.
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(2) Where a solicitor has violated any of the provisions of Article 33-2, Article 34,
paragraph (1), (3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3 (excluding
paragraph (5)), or Article 37 or has engaged in any of the conduct listed in the
items of Article 38, paragraph (1), if the competent minister finds that the
conduct is likely to significantly prejudice the fairness of Multilevel Marketing
Transactions and the interests of the counterparty thereto, or if the solicitor
has failed to follow the instructions under the provisions of Article 38,
paragraph (2), the competent minister may order the solicitor to stop soliciting
Multilevel Marketing Transactions involved in the Multilevel Marketing, or
may order the solicitor to suspend his/her Multilevel Marketing Transactions
in whole or in part, during a specified period no longer than one year.
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(3) Where a general multilevel marketing distributor has violated any of the
provisions of Article 33-2, Article 34, paragraphs (2) through (4), Article 35,
Article 36, Article 36-3 (excluding paragraph (5)), or Article 37 or has engaged
in any of the conduct listed in the items of Article 38, paragraph (1), if the
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competent minister finds that the conduct is likely to significantly prejudice
the fairness of Multilevel Marketing Transactions and the interests of the
counterparty thereto, or if the general multilevel marketing distributor has
failed to follow the instructions under the provisions of Article 38, paragraph
(3), the competent minister may order the general multilevel marketing
distributor to stop soliciting Multilevel Marketing Transactions through the
Multilevel Marketing, or may order the general multilevel marketing
distributor to suspend its Multilevel Marketing Transactions in whole or in
part, during a specified period of no longer than one year.
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(4) Where a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Multilevel
Marketing Transactions has violated any of the provisions of Article 36-4,
paragraph (1) or Article 36-3, paragraphs (2) through (4) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 36-4, paragraph (2), if the competent minister
finds that the conduct is likely to significantly prejudice the fairness of
Multilevel Marketing Transactions and the interests of the counterparty
thereto, or if a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises
Multilevel Marketing Transactions has failed to follow the instructions under
the provisions of paragraph (4) of the preceding Article, the competent minister
may order the Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises
Multilevel Marketing Transactions to suspend those of his/her business
activities that are connected with E-mail That Advertises Multilevel Marketing
Transactions in whole or in part, during a specified period of no longer than
one year
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(5) When the competent minister has issued an order pursuant to paragraphs (1)
through (3), he/she shall issue a public announcement to that effect.
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(6) When the competent minister has issued an order pursuant to paragraph (4),
he/she shall issue a public announcement to that effect.

(CEL 8 R 52 58K D R BR 55
(Cancellation of a Multilevel Marketing Contract)
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Article 40 (1) Where a person engaged in Multilevel Marketing has concluded a
Multilevel Marketing Contract through that Multilevel Marketing, the
counterparty to the Multilevel Marketing Contract (limited to an individual
who, without using a Store, etc., sells or arranges the sale of Goods that are
sold through the Multilevel Marketing or provides or arranges for the provision
of services that are provided through the Multilevel Marketing; hereinafter
referred to as a "Multilevel Marketing Affiliate" in this Chapter) may cancel
the Multilevel Marketing Contract in writing, except for when 20 days have
passed since the date on which the Multilevel Marketing Affiliate received the
document referred to in Article 37, paragraph (2) (or except for when 20 have
passed since the date the Goods were first delivered, where the specified
burden under the Multilevel Marketing Contract is the purchase of Goods
(excluding rights to use a facility or to be provided services; hereinafter the
same applies in this paragraph) for resale, and if the date of the first delivery
of the Goods that were purchased based on the Multilevel Marketing Contract
is after the date on which the Multilevel Marketing Affiliate received said
document; the same applies in paragraph (1) of the following Article) (if the
Multilevel Marketing Affiliate did not cancel the Multilevel Marketing
Contract pursuant to the provisions of this paragraph by said time limit
because he/she was under the misapprehension that information about
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canceling the Multilevel Marketing Contract under the provisions of this
paragraph that the Coordinator or the solicitor had misrepresented to him/her,
in violation of the provisions of Article 34, paragraph (1), or that the general
multilevel marketing distributor had misrepresented to him/her, in violation of
Article 34, paragraph (2), was true, or because the Multilevel Marketing
Affiliate was overwhelmed due to the Coordinator's, the solicitor's, or the
general multilevel marketing distributor's use of intimidation, in violation of
the provisions of Article 34, paragraph (3), then except for when 20 days have
passed since the date on which he/she received a document delivered thereto by
the Coordinator, the solicitor, or the general multilevel marketing distributor,
pursuant to the provisions of ordinance of the competent ministry, that
contains a notice to the effect that the Multilevel Marketing Affiliate may
cancel said Multilevel Marketing Contract pursuant to the provisions of this
paragraph). Where such is the case, the person engaged in the Multilevel
Marketing may not claim damages or demand payment of any penalty in
connection with the cancellation of the Multilevel Marketing Contract.
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(2) The cancellation of a Multilevel Marketing Contract under the preceding
paragraph takes effect at the time the Multilevel Marketing Affiliate sets forth
in writing that he/she is canceling the Multilevel Marketing Contract.
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(3) Where a Multilevel Marketing Contract has been canceled pursuant to
paragraph (1), the person engaged in the Multilevel Marketing bears the costs
required for taking back any Goods that have already been delivered under the
Multilevel Marketing Contract.
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(4) Any special provisions of a contract that run counter to the provisions of the
preceding three paragraphs and that are disadvantageous to the Multilevel
Marketing Affiliate are hereby invalidated.
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Article 40-2 (1) After 20 days have passed since the date on which a Multilevel
Marketing Affiliate received the document referred to in Article 37, paragraph
(2), he/she may effect the prospective cancellation of the Multilevel Marketing
Contract in question (if the Multilevel Marketing Affiliate did not cancel the
Multilevel Marketing Contract pursuant to the provisions of paragraph (1) of
the preceding Article by the relevant time limit because he/she was under the
misapprehension that information about cancelling the Multilevel Marketing
Contract under the provisions of said paragraph that the Coordinator or the
solicitor had misrepresented to him/her, in violation of the provisions of Article
34, paragraph (1), or that the general multilevel marketing distributor had
misrepresented to him/her, in violation of Article 34, paragraph (2), was true,,
or because the Multilevel Marketing Affiliate was overwhelmed due to the
Coordinator's, the solicitor's, or the general multilevel marketing distributor's
use of intimidation, in violation of the provisions of Article 34, paragraph (3),
then when 20 days have passed since the date on which he/she received a
document delivered thereto by the Coordinator, the solicitor, or the general
multilevel marketing distributor, pursuant to the provisions of ordinance of the
competent ministry, that contains a notice to the effect that the Multilevel
Marketing Affiliate may cancel said Multilevel Marketing Contract pursuant to
the provisions of paragraph (1) of the preceding Article).
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(2) Where a Multilevel Marketing Contract has been canceled pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, if the person engaged in Multilevel
Marketing has already sold (including arranging the sale of) the Goods sold
through the Multilevel Marketing to the Multilevel Marketing Affiliate (limited
to the person who concluded the relevant Multilevel Marketing Contract
(excluding a Multilevel Marketing Contract to change the terms of
transactions) within the past one year; hereinafter the same applies in this
Article), the Multilevel Marketing Affiliate may cancel the Contract for the
sale of said Goods (including the part of said Multilevel Marketing Contract
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concerning the sale of Goods that are connected with the specified burden

involved in the relevant Multilevel Marketing Transactions; hereinafter

referred to as the "Sales Contract for Goods" in this Article), except in the
following cases:
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(i) when 90 days have passed since the date said Goods were delivered to the
Multilevel Marketing Affiliate (where the relevant Goods are the rights to
use a facility or to be provided with services, the date he/she was transferred
said rights; hereinafter the same applies in this Article);
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(ii) when the Multilevel Marketing Affiliate has resold said Goods;
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(iii) when the Multilevel Marketing Affiliate has used or consumed said Goods
in whole or in part (excluding where the person who sold him/her the Goods
through Multilevel Marketing induced the Multilevel Marketing Affiliate to
use or consume said Goods in whole or in part); or

W ZoMBESTEDD L E,

(iv) when otherwise specified by Cabinet Order.

3 EGRFEEAITOFIL, B -HOHEIC LV EFHRERNPIMERINE XX, A
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(3) Where a Multilevel Marketing Contract has been canceled pursuant to the
provisions of paragraph (1), the person engaged in the Multilevel Marketing
may not demand that the Multilevel Marketing Affiliate pay an amount of
money that exceeds the total of the amount of costs normally required for
concluding and performing a contract (where the case falls under any of the
following items, said amount plus the amount specified in the relevant item in
accordance with the case listed therein) and the amount of the relevant
delinquency charges based on the statutory interest rate, even if there is an
agreement for liquidated damages or a provision for penalties:

—  URLESRTE A D FRER DS LR E IR GE S [ AE O R E AR DR D51 L
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(i) where the Multilevel Marketing Contract was canceled after the delivery of
Goods connected with Multilevel Marketing Transactions that involved a
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specified burden: the total of the following amounts:
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(a) the amount equivalent to the selling price of the delivered Goods (limited
to those sold under the Multilevel Marketing Contract and excluding those
with regard to which the Sales Contract for Goods has been canceled
pursuant to the provisions of the preceding paragraph); and

7o R S R ERIAS T O e (RTTEOBUEIZ K0 MRER S 40725 dh I 78 2R A
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(b) the amount equivalent to the specified profit or any other money and
goods that were offered (limited to those connected with the Goods under
the Sales Contract for Goods that was canceled pursuant to the provisions
of the preceding paragraph).

T YRLOESH IR TR DO RER N 2 AL S AR 5E B S TP D R E AT LR D 2 D F kB
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(i1) where the Multilevel Marketing Contract was canceled after the services
connected with Multilevel Marketing Transactions that involved a specified
burden started to be provided: the amount equivalent to consideration for the
services provided (Ilimited to those provided under said Multilevel Marketing
Contract).

4 HEPHRGEEITR D R ORI AT O/ L, B HOBUEIT X 0 ps s e 2K 23 iR
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(4) When a Sales Contract for Goods has been canceled pursuant to the
provisions of paragraph (2), the person engaged in the sale of Goods through
Multilevel Marketing may not demand that the Multilevel Marketing Affiliate
pay an amount of money that exceeds the total of the amount specified in each
of the following items in accordance with the case listed therein and the
amount of the relevant delinquency charges based on the statutory interest
rate, even if there is an agreement for liquidated damages or a provision for
penalties:

—  URZPE N IRIE S TG ST G RL R kAR GE TR O FRER AN M R%RE S D 51 LHTT
bo%E  HRER G ORGEMRE O 143 O — I T 5%

(i) where the Goods were returned or where the Sales Contract for Goods was
cancelled before the delivery of the Goods: the amount equivalent to one-
tenth of the selling price of the Goods; and

O HEEMSIRIE SR WIS LR ORGSR IS T S 4R

75



(i1) where the Goods were not returned: the amount equivalent to the selling
price of the Goods.

5 B HOBUEIZL VR EMD R ST L E 1T, HEREMICER D — @O
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(5) When a Sales Contract for Goods has been canceled pursuant to the
provisions of paragraph (2), the Coordinator of the Multilevel Marketing
program to which said Goods are connected shall be jointly and severally liable
for the performance of any obligations of the person who sold said Goods that
have arisen from such cancellation.

6  HISHEOBUEIZ T 2R CTHEBERGEMAZ AR b DX, B LT 2,

(6) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding
paragraphs and that are disadvantageous to the Multilevel Marketing Affiliate
are hereby invalidated.

7 EEHEROEMEOBEIE, HEHMR TR D R s TR & IR AR 5T I L0 Bk
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(7) The provisions of paragraphs (3) and (4) shall not apply to Multilevel
Marketing Goods or services that are sold or provided through installment
sales.

(HEH IR 72 A D HIA A XX E OFKGHE DO BERTROBIE L)
(Rescission of the Manifested Intention to Offer a Multilevel Marketing
Contract or to Accept Such Offer)
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Article 40-3 (1) Where a Multilevel Marketing Affiliate was under the
misapprehension specified in item (i) or (ii) as a result of the Coordinator or
the solicitor engaging in conduct listed in the relevant item in soliciting a
Multilevel Marketing Contract through the Multilevel Marketing program
coordinated by the Coordinator, or where the Multilevel Marketing Affiliate
was under the misapprehension specified in item (iii) as a result of a general
multilevel marketing distributor engaging in conduct listed in said item in
soliciting a Multilevel Marketing Contract through the Multilevel Marketing,
because of which the Multilevel Marketing Affiliate manifested his/her
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intention to offer a Multilevel Marketing Contract or to accept such offer,

he/she may rescind the manifested intention to offer such contract or to accept

such offer; provided, however, that this does not apply when the counterparty
to the Multilevel Marketing Contract was unaware of the conduct by the

Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor at the time

the Multilevel Marketing Contract was concluded:

— FHoFNEE -HOHEILEK L TAEOZ L E2ET 2174 UZETONTEA
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(i) misrepresentation in violation of the provisions of Article 34, paragraph (1):
the misapprehension that the information being represented was true;

=BT NEE - HOBREIDER L THEICFEZE T RVTR M FENFE
L7au & OFARFE

(i1) intentional failure to disclose a fact, in violation of the provisions of Article
34, paragraph (1): the misapprehension that the relevant fact did not exist;
or

= B NUEE HOBEICER L TAEDZ 2 ET 5178 UZET oW
BNFEFERTH D L O
(iil) misrepresentation in violation of the provisions of Article 34, paragraph

(2): the misapprehension that the information being represented was true.

2 FREO=ZFEHEHMNOEMNEE TOMEIT, ATEOBEIC X 2 EEHKTEEK O H A
FXNXE DEFH OB EBETROBIE LIZOWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 9-3, paragraphs (2) through (4) apply mutatis
mutandis to the rescission, under the provisions of the preceding paragraph, of
the manifested intention to offer a Multilevel Marketing Contract or to accept
such offer.

BIUE FrEMRRRE R

Chapter IV Provision of Specified Continuous Services

(E#%

(Definitions)

B+ —2% ZOBEROCHELFNKONE HE I8 T REEKGRIB5 Tt
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Article 41 (1) The term "Provision of Specified Continuous Services" as used in
this Chapter and Article 58-8, paragraph (1), item (i) means the following:

— RHRAEERDN FEAMRRIRE £ £ N E N OREMBIRIERS Z L ICBA TE
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(i) provision of Specified Continuous Services that are carried out by a Service
Provider who has concluded a contract under which he/she promises to
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provide Specified Continuous Services for a period exceeding that which is
specified by Cabinet Order for each kind of Specified Continuous Services,
and under which the counterparty promises to pay an amount of money that
exceeds that which is specified by Cabinet Order in exchange (hereinafter
referred to as a "Specified Continuous Service Contract" in this Chapter);
and

TORGEEA, FREMERRE Ot (RS O Ben TE D D B A 2 2 WD
TeVRRMIET D HDICRD, ) 22T 5 ZF5 OB TED L85 L B2 5 ek
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(i1) the sale of rights to be provided Specified Continuous Services (limited to
those to be provided for a period exceeding that which is specified by the
Cabinet Order under the preceding item) that is carried out by a seller who
has concluded a contract under which the seller sells the rights to be
provided Specified Continuous Services by receiving an amount of money
exceeding that which is specified by the Cabinet Order under the same item
(hereinafter referred to as a "Sales Contract for Specified Rights" in this
Chapter).

2 ZOFEWITHILANGZOINGE—HE — 5 R OFE AT ERE -HIZRB T TRERE
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(2) The term "Specified Continuous Services" as used in this Chapter and Article
58-8, paragraph (1), item (i) and Article 67, paragraph (1) means services that
are continuously provided, in exchange for payment, during transactions that
arise in the daily lives of the people, and that are specified by Cabinet Order as
falling under both of the following items:

— BHORUEEZIT DEOHIRO RTINS L < (TGO m L2 ofhozoF
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(i) services that the recipient is induced to receive through the claim that they
will increase his/her physical beauty, increase his/her knowledge or skills, or
cause him/her to accomplish any other purpose related to his/her mind, body,
or personal affairs; and

BHEOMWE b, RIFICHET 2 BN ERT L0 E 2 R HEETRVE D

(ii) services whose nature makes it uncertain whether the purposes prescribed

in the preceding item will be accomplished.

(FrE MR B TR Z d 1T D Fi D A2 F)
(Delivery of Documents in the Provision of Specified Continuous Services)
FU 5 BB RMEFEER UIRCEL L, FEMFRmEBoRELZIT LS & T5
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LB TR EMERIIRE A (LLF Z 0 EK OB LA NEDOI\IZBN T TREMREHY
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Article 42 (1) When a Service Provider or a seller seeks to conclude a Specified
Continuous Service Contract or a Sales Contract for Specified Rights
(hereinafter referred to as a Specified Continuous Service Contract, etc. in this
Chapter and Article 58-8) with a person who seeks to be provided with
Specified Continuous Services or a person who seeks to purchase the rights to
be provided with Specified Continuous Services, the Service Provider or the
seller shall deliver a document containing an outline of the Specified
Continuous Service Contract, etc. thereto pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry, prior to the conclusion of said Specified
Continuous Service Contract, etc.

2 HEBRMIFEERIT, FrEM R BRI 2R Lic L i3, Ble, EH4
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(2) When a Service Provider has concluded a Specified Continuous Service
Contract, he/she shall immediately deliver a document containing the details of
said Specified Continuous Service Contract pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry, with respect to the following information:
— BBEONETHOTEHBED TED D FEHL Y EEE ORRUHIER L Y& B O
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(i) information specified by ordinance of the competent ministry concerning the
details of the services, and if there are goods that the service recipient will
need to purchase at the time the services are provided, the name of such
goods;

BB D RHME O DA DR A 21T 5 FH DA DR T L7 6 7 W8 D FE

(ii) the consideration for the services and any other amount of money that the
service reciplent must pay;

= HICHET D ek SEA DR K OVT 1k

(iii) the timing of the payment and means of paying the money referred to in
the preceding item;

M s oA

(iv) the service period;

T BN —HOBUEID & 2 FrE ke 15 B 1R A O fFERICEE 4 2 FE ([F]
FRE_HENOHELEETCOMRTICHT I FHE ST, )

(v) information about cancelling the Specified Continuous Service Contract
under the provisions of Article 48, paragraph (1) (including information
under the provisions of paragraphs (2) through (7) of the same Article);

N BN UREE — EHOBUEID K D FrE Mk R B 1R LA O MR ERIC B 2 FE ([F]
REH, FHELCENEOREICET 2 FHE G, )
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(vi) information about cancelling the Specified Continuous Service Contract
under the provisions of Article 49, paragraph (1) (including information
under the provisions of paragraphs (2), (5), and (6) of the same Article); and

t HIEFICETLLO0IEN, EEESTED DL HIE

(vii) in addition to what is set forth in the preceding items, any other
information specified by ordinance of the competent ministry.

3 HRFEEA L, FREHERIIRGER R Lo & 21X, Bk, EBEARTED D &
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(3) When a seller concludes a Sales Contract for Specified Rights, he/she shall
immediately deliver a document containing the details of said Sales Contract
for Specified Rights pursuant to the provisions of ordinance of the competent
ministry, with respect to the following information:
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(i) information specified by ordinance of the competent ministry concerning the
details of the rights, and if there are goods that the purchaser of the rights to
be provided with services will need to purchase at the time the services are
provided, the name of such goods;
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(ii) the selling price of the rights and any other amount of money that the
purchaser of the rights to be provided with the services must pay;
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(iii) the timing of payment and means of paying the money referred to in the
preceding item;

WU HEFIOITHEIC L V2T 5 Z L3 TE %G ORI

(iv) the service period available through exercise of the rights;

BN\ RE —HOBUEIZ & 2 FrE R e A OERICET 23 H (RZ&E
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(v) information about cancelling the Sales Contract for Specified Rights under
the provisions of Article 48, paragraph (1) (including information under the
provisions of paragraphs (2) through (7) of the same Article);

N BN JUREE —HEHOBUEIS K D R EMER I GE A OFFRICEE Y 2 30 (RIS
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(vi) information about cancelling the Sales Contract for Specified Rights under
the provisions of Article 49, paragraph (3) (including information under the
provisions of paragraphs (4) through (6) of the same Article); and

t RIKTICHET AL O0IEN, EBEES TED HHEE

(vii) in addition to what is set forth in the preceding items, any other
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information specified by ordinance of the competent ministry.

(55 RINEFEDOEEIL)
(Prohibition of Misleading Advertising, etc.)
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Article 43 When, in the Provision of Specified Continuous Services, a Service
Provider or seller advertises the terms and conditions under which it provides
Specified Continuous Services or under which it sells the rights to be provided
with Specified Continuous Services, it shall make no representation about the
content, results, or any other information specified by ordinance of the
competent ministry concerning said Specified Continuous Services that differs
vastly from the truth or misleads people into believing that it is vastly better
or more advantageous than it is in reality.

(B EA 2B 2 R E R O )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 43-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether a Service Provider's or seller's representation falls under the category
of representations provided for in the preceding Article, he/she may require the
Service Provider or seller who made that representation to submit materials
showing reasonable grounds to support it within a specified period. With
regard to the application of the provisions of Article 46 and Article 47,
paragraph (1) in such a case, when the Service Provider or seller has failed to
submit such materials, the representation is deemed to fall under the category
of representations provided for in the preceding Article.

(FEIE1T %)
(Prohibited Conduct)
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Article 44 (1) No Service Provider or seller shall misrepresent the following
information in soliciting the conclusion of a Specified Continuous Service
Contract, etc. or in order to prevent the cancellation of a Specified Continuous
Service Contract, etc. :

— BB TR ORME Z T HHER OB L O b ORNE IR GEFOSE
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(i) the type of services or rights to be provided with services, and the details or
results thereof (in the case of rights, the results of the services connected to
said rights), and other similar information specified by ordinance of the
competent ministry;

T BB ORMESUIHER OITHEIC X BB ORMITE L SR BE ORI LT 5 E X
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(i1) if there are goods that the service recipient or the purchaser of the rights
will need to purchase at the time the services are provided or at the time
he/she exercises his/her right to be provided with the services, the type of
goods and their performance or quality, and other similar information
specified by ordinance of the competent ministry;
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(iii) the consideration for the services or the selling price of the rights, and any
other amount of money that the service recipient or the purchaser of the
rights to be provided with services must pay:
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(iv) the timing of payment and means of paying the money referred to in the
preceding item;
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(v) the service period or the service period available through exercise of the
rights;

R YRR EM R B TR SR OMIRICET 2 FHE (BEU+HA\EE -HILHEL
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(vi) information about cancelling the Specified Continuous Service Contract,
etc. (including information under the provisions of Article 48, paragraphs (1)
through (7) and Article 49, paragraphs (1) through (6));
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(vii) information about any circumstances that make it necessary for the
customer to conclude the Specified Continuous Service Contract, etc. ; and
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(viii) in addition to what is set forth in the preceding items, any material
information about the Specified Continuous Service Contract, etc. that would
affect the decision of the customer, the recipient of the Specified Continuous
Services, or the purchaser of the rights to be provided with Specified
Continuous Services.
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(2) Neither a Service Provider nor a seller shall intentionally fail to disclose facts
with respect to the information listed in items (i) through (vi) of the preceding
paragraph in soliciting the conclusion of a Specified Continuous Service
Contract, etc.

3 BRI FEER UIRFEER L. FrEMp B IR IR 2 /i S &, SUIRE
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(3) Neither a Service Provider nor a seller shall use intimidation to overwhelm a
person in order to cause him/her to conclude a Specified Continuous Service

Contract, etc. or to prevent him/her from canceling a Specified Continuous

Service Contract, etc.

(B EM 2B 2 R BRI O )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 44-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether or not a Service Provider or seller has misrepresented the information
prescribed in paragraph (1), item (i) or (ii) of the preceding Article, he/she may
require the Service Provider or seller to submit materials showing reasonable
grounds to support the information he/she conveyed to the counterparty, within
a specified period. With regard to the application of the provisions of Article 46
and Article 47, paragraph (1) in such a case, when the Service Provider or
seller has failed to submit such materials, he/she is deemed to have
misrepresented the information prescribed in paragraph (1), item (i) or (ii) of
the preceding Article.

(FHOfET T M ORI %)
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(Retention and Inspection of Documents)
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Article 45 (1) When a Service Provider or a seller conducts prepaid transactions
during the Provision of Specified Continuous Services (a transaction arising
from the Provision of Specified Continuous Services wherein the Service
Provider or seller receives an amount of money exceeding an amount specified
by Cabinet Order from the counterparty prior to the Provision of Specified
Continuous Services; the same applies in the following paragraph), it shall
keep documents describing the status of its business and property at the office
where it carries out business activities that are connected to Specified
Continuous Service Contracts, etc. , pursuant to the provisions of ordinance of
the competent ministry.
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(2) The counterparty to a prepaid transaction arising from the Provision of
Specified Continuous Services may demand to inspect the documents
prescribed in the preceding paragraph or may pay the fee specified by the
Service Provider or the seller under the preceding paragraph and demand to be

delivered a full or extracted copy of the documents.

(F87°)
(Instruction)
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Article 46 Where a Service Provider or a seller has violated any of the provisions
of Article 42, 43, 44, or 45 or has engaged in any of the following conduct, when
the competent minister finds that the conduct is likely to prejudice the fairness
of a transaction arising from the Provision of Specified Continuous Services
and the interests of a person who concludes a Specified Continuous Service
Contract and receives Specified Continuous Services or a person who purchases
the rights to be provided with Specified Continuous Services by concluding a
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Sales Contract for Specified Rights (hereinafter referred to as the "Specified
Continuous Service Recipient, etc." in this Chapter), the competent minister
may instruct the Service Provider or the seller to take any necessary measures:
—  RrE Mk B S T A SR (T S RS TR TE ikifor A AR 5 1R I 55 2K D iR B (2
EOTAETLEBEORMUUTI—HOEITELELR L, IIAYITBESED 2 L,

(i) refusing to perform or unjustly delaying performance of the obligations
under the Specified Continuous Service Contract, etc. or the obligations that
occur through cancellation of such contract in whole or in part;
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(ii) intentionally failing to disclose any material information about the
Specified Continuous Service Contract, etc. that would affect the decision of
the customer or the Specified Continuous Service Recipient, etc. (excluding
the information set forth in Article 44, paragraph (1), items (i) through (vi))
in soliciting the conclusion of a Specified Continuous Service Contract, etc. or
in order to prevent the cancellation of a Specified Continuous Service
Contract, etc. ; and

= IS FHICRT Db ODE0, FEEMRGRIEB R T 5174 Th DT, FrEk
FeAN B R TR R IR 2 B G 1 D AN IE o OV iE ke R B iR 2 B B ORI 2 F 5%
ZNDRHLHLDOE L TEBETTEDDLHD

(ii1) in addition to what is set forth in the preceding two items, conduct
connected with the Provision of Specified Continuous Services that is
specified by ordinance of the competent ministry as being likely to prejudice
the fairness of a transaction arising from the Provision of Specified
Continuous Services and the interests of the Specified Continuous Service

Recipient, etc.

(EBDOEILSE)
(Suspension of Business, etc.)

FU+t EBREDR, REREFEST UIREEETVHENA 5K, FU+ =5, F
PO L <IFEN+HEOBEITER LA LIRS Z BT 217845 L2
BT BV THREIERE BB TR AL IR 2 B 5| DA IE K OVRe E Ak e FO P B e b=z s B 5 D
FIBENRE LS EFEINDIBENLH D LD D L&, IEBRIEFEEE L < 3RE
(B DVRROBEIC L DIERICEDRVE XX, ZORBRIEFEER TR THEE I
XL, —FLNOHIR ZRY | FrE kR B IR BT 5 5 0 28 UL —H 215
IEFREZEEMTHIENTED,

Article 47 (1) Where a Service Provider or a seller has violated any of the
provisions of Article 42, 43, 44, or 45 or has engaged in any of the conduct
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listed in the items of the preceding Article, if the competent minister finds that
the conduct is likely to significantly prejudice the fairness of a transaction
arising from the Provision of Specified Continuous Services and the interests of
the Specified Continuous Service Recipient, etc. , or if the Service Provider or
the seller fails to follow the instructions under the provisions of said Article,
the competent minister may order the Service Provider or the seller to suspend
those of its business activities that are connected with the Provision of
Specified Continuous Services in whole or in part, during a specified period of
no longer than one year.

2 EBREIX MEHOBRECEI 202 L &E, TOFEARLRTNEIRL AR
[

(2) When the competent minister has issued an order pursuant to the preceding

paragraph, he/she shall issue a public announcement to that effect.

(R T AR ATE O TS TR I S 220 D fi B 36
(Cancellation of a Specified Continuous Service Contract, etc.)

B4\ S BRI E TR e 3 D R E kR I S TR IV S 2 Kk L 72,6
21T D 2 DR EMGEI BRI L, B+ &S H I = HoEm &
ZHELZENOEAELTNHZRE L& X (FFEMIRBIRIEZEE SN, &5
feft R L IR EFRE D E N HURE —HOBEITER L TZOHOHEIC X
2 R E RGBS TR I FE R ORI T 2 FHIZOEAED Z L2 E T 2178 % L
T2 IRV YEETONTEARNEFETHL L OBRE L, UIEBRIEFRESR A
LSIERFBEEDPFRSGHE -"HOBEICEK L TEBELEZ EICEVRERZL, Znsic
L O THFEWIMZ KT 5 £ TIZZ OHOHIEIT X 5 FrE ke 195 B #5225 O fig
BRAATORDPOTHEITIR, A EMRB R B IR I B E E 0, Uikl
FXITM N TBEBE N EBEE T TED DI E ALY ZOHEOHREIC X D Y ikbsEfk
BRI SR OMREITH) 2N TE 22 L O Lo BT EZE L
APOERLTNALZRBE LI L&) ZRE, FmIZED ZOREMRAIERERILE
RBRIDOIRERZATO Z LN TE D,

Article 48 (1) Where a Service Provider or a seller has concluded a Specified
Continuous Service Contract, etc. , the Specified Continuous Service Recipient,
etc. may cancel such Specified Continuous Service Contract, etc. in writing,
except when eight days have passed since the date on which he/she received
the document referred to in Article 42, paragraph (2) or (3) (if the Specified
Continuous Service Recipient, etc. did not cancel the Specified Continuous
Service Contract, etc. pursuant to this paragraph by that time limit because
he/she was under the misapprehension that information about the cancellation
of a Specified Continuous Service Contract, etc. under the provisions of this
paragraph that the Service Provider or seller had misrepresented to him/her,
in violation of the provisions of Article 44, paragraph (1), was true, or because
the Continuous Service Recipient, etc. was overwhelmed due to the Service
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Provider's or the seller's use of intimidation, in violation of the provisions of
Article 44, paragraph (3), then when eight days have passed since the date on
which the Specified Continuous Service Recipient, etc. received a document
delivered thereto by the Service Provider or seller pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry that contains a notice to the effect that
the Specified Continuous Service Recipient, etc. may cancel the Specified
Continuous Service Contract, etc. under the provisions of this paragraph).

2 AIEOHEIC X 2R EMG IR BRI ERK OMERN H O HEIlBN T, KR
L EF TR B 3EE DY R E MR 1 5 DR HEITBE U R @ fikfe 105 55 f2 (I 52 s 25 )8
AT OHVEDOHLPGME LTEATEDLEM (LT ZOETRIZH LA NFEDIN
O IE M OSSR HIZB W T TR R LD, ) DIRGEXITE ORBEE
L<BBEIT 21T O TV L 5EIIE, Sigrsm OIRGEICR 52K (LLFZ o4k, REK
OB A NGFOINE ZHIZBWT TEEpEMREEN] LD, ) ITOWVThH, AifE
ERIERE T D, 7272 L. FrEMk R B TR 2 s E S 23 55 DU+ 5058 U =
OFEMmEZHELIZHEICBN T, BERES ThOTZEOREHE L IXT—HOHEIZ L
DR E LD T H5BZNNHL0ME LTHATEDDL O EMH L XIED
B L <IT—8Z2HEE Lol & (UG RILEES UL LIRTEER DS YR E
TR B TR Z P S I 2 S, 202l E L IT—H a2 HE S
VAR ) &, ZORY Thwv,

(2) Where a Specified Continuous Service Contract, etc. has been canceled under
the provisions of the preceding paragraph, if the Service Provider or seller has
sold, acted as an agent for the sale of, or arranged the sale of goods specified by
Cabinet Order as goods that a Specified Continuous Service Recipient, etc.
needs to purchase at the time he/she is provided Specified Continuous Services
(hereinafter referred to as "Related Goods" in this Chapter and Article 58-8,
paragraph (2) and Article 66, paragraph (2)), the provisions of the preceding
paragraph also apply to any contract connected with the sale of said goods
(hereinafter referred to as a "Sales Contract for Related Goods" in this Article,
the following Article and Article 58-8, paragraph (2)); provided, however, that
this does not apply when, in spite of having received the document referred to
in Article 42, paragraph (2) or (3), the Specified Continuous Service Recipient,
etc. has used or consumed in whole or in part Related Goods specified by
Cabinet Order as having a value that is likely to decline significantly through
their use or partial consumption (excluding where the Service Provider or the
seller induced the Specified Continuous Service Recipient, etc. to use or
consume said Related Goods in whole or in part).

3 AT ZIHDOHUENT I 2 R E Mk i) 75 155 4 L 55 5K oD it o S O BE 8 pii it Fl 52 224 D i s
X, TNENEHMRZT O BOFmMEZI LR, 2O E4E+ 2,

(3) The cancellation of a Specified Continuous Service Contract, etc. and the
cancellation of a Sales Contract for Related Goods under the provisions of the
preceding two paragraphs take effect at the time the Service Recipient, etc.
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sets forth in writing that he/she is canceling them.

4 HHHOBEIT X DR EME AR 1 I K O MR UL O BUEIZ X 2 BE
P S R FE K DIRRD o D 1= A2 B W TIE, BRI FESE L ITREHES XX
B PE i DIRGE AT D72 1L, MakfEbRIZ O 5 HERHMES L ILENS O 275K
THZERTERN,

(4) Where a Specified Continuous Service Contract, etc. has been canceled under
the provisions of paragraph (1) or where a Sales Contract for Related Goods
has been canceled under the provisions of paragraph (2), the Service Provider
or seller may not claim damages nor demand the payment of any penalty in
connection with the cancellation.

5 H—HHOBUEIT X DR EHERNRTE K O R XI5 O FIEIZ K 2 B sn ke
ZRIDIRERD DT BTN T, F ORFEMER IR 58 22K 313 B8 p% bt i 78 22 AT 1T 4R
DFER] DA X BEPE S O F[E LNBEIC SN TWD & Eid, £ OlGEXEEIHY 12
B 58 AT, RGEER IIEER M ORI EZIT 2T E DA & T 5,

(5) Where a Sales Contract for Specified Rights has been canceled under the
provisions of paragraph (1) or where a Sales Contract for Related Goods has
been canceled under the provisions of paragraph (2), the seller or the person
who sold the Related Goods bears the costs required for taking back or
returning any rights already transferred under the Sales Contract for Specified
Rights or any Related Goods already delivered under the Sales Contract for
Related Goods.

6 EBRMLFEER IR ER L. B —HOHIEIZ X 2 FriE ke A& B 1 5 525 o
FRERS & DT AT, BRI M 5% 0 E ke 075 55 e b S5 54K 12 e -5 & e e Mk foe O 4% 55
U IT LN & TITHB VT, FrEkR IR SR fHE B TR L, YR ke
W1 S TR UL 320 12 0R 2 ke MR B O il 2 Dt D &8 D X F & 5Kk 32 = &
ISERYAR

(6) Where a Specified Continuous Service Contract, etc. has been canceled under
the provisions of paragraph (1), the Service Provider or seller may not demand
that the Specified Continuous Service Recipient, etc. pay consideration or any
other money for Specified Continuous Services under the Specified Continuous
Service Contract, etc. , even if Specified Continuous Services have already been
provided based on that contract.
7T BBRMIEFEETIL, F-HOBEIC XD REME IR B IRILERE OMRERN H o1
BITBNT, YLk SRR BEE L T A ZE L T\ D & &, FF
TERRBERIHS DRI 2 2T 2FITxE L, RO, TREIBE L2 TIER B0,

(7) Where a Specified Continuous Service Contract has been canceled under the
provisions of paragraph (1), the Service Provider shall promptly return any
money he/she has received in association with the Specified Continuous Service
Contract to the recipient of the Specified Continuous Services.

8 HIBIHOBUEIIR T 2 Kk TREMKR IR TR I 08 E IS AR R b ik, E L
T 5,
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(8) Any special provisions of a contract that run counter to the provisions of the
preceding paragraphs and that are disadvantageous to the Specified
Continuous Service Recipient, etc. are hereby invalidated.

FUHIuSe BRI EZER DR E kG B TR R & fihs L 72 BB IC B 1T 5 2 DO Fr
TERRBERIR R DT 2 32 2813, U+ 4R _HOFHAZE LIZANOERL
TNHZRE LT (ZOFREMBES DRI AZZ T 2F D, HBRIAIAEFEE DT
VU DUSREE — D HE T E S L CTRISRH —HOBEIT & 2 FriE ik 195 55 1R (256 D
FRBRICBEI T 2 FHEICHOEAEDZ 2 ETHITALZ L LIV YEZET o NN
KBFEFETHD EOBRREL L, UG TRU R D355 U4 DU S5 =T O HLE | ZE
LTHEOE LI Z EICEVRZL, ZbIc > TYZMIM A2 RiE T 5 £ CITRiSRSE —
HOBUEIZ K 5 Fe ke 9555 T B3R DFREFR 2 AT D 72 O 1o GBI, M ER K
RIS DI 22T D H 05, YU RBRUEFEEVPRHEOTHEE T TEDL LA
I8V FHEHOBUEIC X 5 Uik Efk i S e bR OMRRZ1T O Z LN TEH %
AL TR LB EZZHELZALOEE L CTNHZ/RE L% B8\ TiX, F
RAZ A 732> TE DRFEMBERIE BRI OMR 21T 5 2 LN TE 5,

Article 49 (1) Where a Service Provider has concluded a Specified Continuous
Service Contract, the recipient of the Specified Continuous Services may effect
a prospective cancellation of the contract in question after eight days have
passed since the date on which he/she received the document referred to in
Article 42, paragraph (2) (if the recipient of the Specified Continuous Services
did not cancel the Specified Continuous Service Contract pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the previous Article by the relevant time limit
because he/she was under the misapprehension that information about
canceling the Specified Continuous Service Contract pursuant to the provisions
of said paragraph that the Service Provider had misrepresented to him/her, in
violation of the provisions of Article 44, paragraph (1), was true, or because the
recipient of the Specified Continuous Services was overwhelmed due to the
Service Provider's use of intimidation, in violation of the provisions of Article
44, paragraph (3), then when eight days have passed since the date on which
he/she received a document delivered thereto by the Service Provider, pursuant
to the provisions of ordinance of the competent ministry, that contains a notice
to the effect that he/she may cancel the Specified Continuous Service Contract
under the provisions of paragraph (1) of the previous Article).

2 HBRALFEIEE L. ATEHOHIEIC XV FEMRR RSB IR SRR S N & E I
PEREHO TEXLENEDEONH D L ZIZBNTH, ROEZFZITHEIT 5551
JE UMEA BICED DI 2R DIEEFRIC L 2 BIEEESOFELINE L&
R 2 D E DD A R ERR R DRI 2 2 1T 5 & 12 L CREsk 75 2 &
MTEIRNN,

(2) Where a Specified Continuous Service Contract has been canceled pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, the Service Provider may not
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demand that the recipient of the Specified Continuous Services pay an amount

of money that exceeds the total of the amount specified in each of the following

items in accordance with the case listed therein and the amount of the relevant
delinquency charges based on the statutory interest rate, even if there is an
agreement for liquidated damages or a provision for penalties:

—  YEZREE Ak AR B TR IR O FRBR DN R E AR LR O 1R AL ME R TH D G S
RO E SR LT

(1) where the Specified Continuous Service Contract was canceled after the
Specified Continuous Services began to be provided: the total of the following
amounts:

A R ST REE R RS O el AR S 5 4R

(a) the amount equivalent to the consideration for the Specified Continuous
Services that were provided; and

0 YRR ERE MRS IR ORI Lo CREAET IEEOCHELE LTE N+
—REHOB BT TEDLIHRBE I LICHD TED HEH

(b) the amount specified by the Cabinet Order referred to in Article 41,
paragraph (2) in accordance with each of the services specified therein as
the amount of damages that are normally caused by the cancellation of the
relevant Specified Continuous Service Contract.

T YRRRRE Rk B TR AR SR A D MR IR 2N KR E KRR DR ILBRLART TH D5 E
KOG RE K BT O OI@HET LB OEE L THEN+—KE _HOBG T
ED DB T LICBE TED D

(i1) where the Specified Continuous Service Contract was canceled before the
Specified Continuous Services started to be provided: the amount specified
by the Cabinet Order referred to in Article 41, paragraph (2) in accordance
with each of the services specified therein as the amount of costs normally
required for concluding and performing a contract.

3 HRFEEL DEFEMERIMRGE A & ks L2 B 1S3 1T D DR EMK LI O it %
ST HHERIOMEAF 1Z, HU+ & —HOEmMAZHELIZHANOER L TNHEZR
L7t (FOREMBE IR ORI Z 2 T 2R O AE R, IRBEE D FHUAM
RF—HOBUEITER U THIRSE —HOBUEIS K 2 FrE MR IRTESA D REERIZBI 95
FHIEHIIODEZAREDZ L2 ETAITAZ LI LIV YEETONTABRNEETDH
HEDRE L, IFRBEEDNFENUHNEE “HOBEIERK L THEBE L2 LT
FORZL, 2N DHIC I > THEMMAZRE T 5 £ TITHISRE —HOBEIL X D FE
MERIIR TE 22K DIRERZAT D IR DT 58 1R, MR Ek e 5 ORI 2 52 1T 2 M
FIOWENE D, BERGEREENFHEOEBEETTEDD & ZAIZL Y RIEOHEIC X
D U EMERIR E R DIRIRZAT S 2 LN TE L Bamtd L Caeft LicE % <
LZEHNPOER L TNHZRE LR ITBW TR, ZOREHEFRMR TR O %
1IT92 &M TED,

(3) Where a seller has concluded a Sales Contract for Specified Rights, the
purchaser of the rights to be provided with Specified Continuous Services may
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cancel the Sales Contract for Specified Rights after eight days have passed

since the date on which he/she received the document referred to in Article 42,

paragraph (3) (if the purchaser of the rights to be provided with the Specified

Continuous Services did not cancel the Sales Contract for Specified Rights

under the provisions of paragraph (1) of the preceding Article by the relevant

time limit because he/she was under the misapprehension that information
about canceling the Sales Contract for Specified Rights under the provisions of
that paragraph that the seller had misrepresented to him/her, in violation of
the provisions of Article 44, paragraph (1), was true, or because the purchaser
of the rights to be provided with the Specified Continuous Services was
overwhelmed due to the seller's use of intimidation, in violation of the
provisions of Article 44, paragraph (3), then when eight days have passed since
the date on which he/she received a document delivered thereto by the seller,
pursuant to the provisions of ordinance of the competent ministry, that
contains a notice to the effect that he/she may cancel said Sales Contract for

Specified Rights under the provisions of paragraph (1) of the preceding Article).

4 WREEEA T, ATEOHEIC LV FEMERBGEE AR S i & &%, EERMER
DFEXNIENEDTEDONHH & XITBWVTH, ROKFIZW|IT 2HEI100 U Yi%s
FIZED DFUN Z UK T DIEEFRIC L D BIEEFSOFELINE L &HEZ 2 5
HHD 4% 0O 3L 2 Fe E AR E A5 DIRAE 2 52 1T D HERI DA 1ITx L TRk 2 2 &
DTEIRU,

(4) Where a Sales Contract for Specified Rights has been canceled pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, the seller may not demand that the
purchaser of the rights to be provided with Specified Continuous Services pay
an amount of money that exceeds the total of the amount specified in each of
the following items in accordance with the case listed therein and the amount
of the relevant delinquency charges based on the statutory interest rate, even
if there is an agreement for liquidated damages or a provision for penalties:

— YUEHENPREINSGEG HSHENOITEICLVEER LN OFRSICHEYE T 5
B (CYERHMER] O RRFEAMAS I FE Y 3 D8 & YA MER] DGR S Te & X121 H%E
Ze PR U T2 B SRR OATIEIC LV @ HE G O N DFERICHY T 28 AR 5 & &
X, ZOH)

(1) where the rights were returned: the amount equivalent to the profit that can
normally be earned through the exercise of the rights (when an amount
equivalent to the selling price of the rights less their market value at the
time of their return exceeds the amount equivalent to the profit that can
normally be gained through the exercise of the rights, such amount applies);

O HEHERIIRIE SR WSS URAMER] O IR 1T AR T 5 40

(ii) where the rights are not returned: the amount equivalent to the selling
price of the rights;

= SN OMRDYMER OB CTh 556 RO K NVEITO - DITiE
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(iii) where the contract was canceled prior to the transfer of the rights: the
amount of costs normally required for concluding and performing a contract.

5 IS ZHOBEID LV REMK IR BIRIEEI N ER S WIS E Th o
T, TGRS SUTIRFEEE DR E ke R B IR S Sk L. B dn
MR 7E T2 DR L <AIZEST AT O TV D EEITIE, FEEfke s iR s 58 %
I3 RZ R SRR DR 24T H Z LN TE B,

(5) Where a Specified Continuous Service Contract, etc. has been canceled
pursuant to the provisions of paragraph (1) or (3), if the Service Provider or the
seller has sold, acted as an agent for the sale of, or arranged for the sale of the
Related Goods to the Specified Continuous Service Recipient, etc. , the
Specified Continuous Service Recipient, etc. may cancel the Sales Contract for
Related Goods.

6 BEERSA DIRIE ZAT D72 1T, AIEHOHBUEIC KV B pE s e R D ER S Tz &
X3, BEBEEOTEXITENEOEDN DD EXITBWTEH, ROKEFIZHITS
B s UM 5 S E D DRI 2 AUk T D IEERRIC L 2 BEHEES O &2 A
L 74 28 2 2 BAD 88 0D SCHL % e TE Rt AR B i (i 2 i A S o6 L CRER 975 &
EBTERN,

(6) When a Sales Contract for Related Goods has been canceled pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the seller of the Related Goods may not
demand that the Specified Continuous Service Recipient, etc. pay an amount of
money that exceeds the total of the amount specified in each of the following
items in accordance with the case listed therein and the amount of the relevant
delinquency charges based on the statutory interest rate, even if there is an
agreement for liquidated damages or a provision for penalties:

— LB L NRIE S e G BRSO E O TEHI AR 5% (Y
% BAHLPE i O AR FEAMAS LA 2 D8 b YR B RG AL DGR ST & E T A1l
WA PEBR LT @ O NI S T 28 A1 2 & &1, £ 0%H)

(i) where the Related Goods were returned: the amount equivalent to the
ordinary usage fees for the Related Goods (when the amount equivalent to
the selling price of the Related Goods less their market value as of the time
of their return exceeds the amount equivalent to the ordinary usage fees,
such amount applies);

o S BERE S RIRE SR WS LB pE O RGNS AR D %

(ii) where the Related Goods are not returned: the amount equivalent to the
selling price of the Related Goods;

= HEERKOMERDYEERE L OLE LATCH DG RO M VEITO -
DI H ES 5 H D%

(ii1)) where the contract was canceled prior to the transfer of the Related Goods:
the amount of costs normally required for concluding and performing a
contract.
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(7) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding
paragraphs and that are disadvantageous to the Specified Continuous Service
Recipient, etc. , are hereby invalidated.

(A 7E Mk foe AU B B TR L S 2250 D HRUA Z ST % DG D BR R O HE L)
(Rescission of the Manifested Intention to Offer a Specified Continuous Service
Contract, etc. or to Accept Such Offer)

TS D . FrEfkR AR B IR I 608 S5 1T BRI 38 SO IRGEEH R E
AR B TR L TRA DRSSOV TEIFE Z T 5 IR LIRDOK S 1| 2178 % LT
ZEIZRY, MR FITED DA L, EIUT L0 TY R E Rk R 5 fe 3
O IAHRIFZZDOAKGEDOERF REZ L XX, TNERVETZENTE S,

Article 49-2 (1) Where a Specified Continuous Service Recipient, etc. was under
the misapprehension specified in each the following items as a result of the
Service Provider or the seller engaging in the conduct listed in the relevant
item in soliciting the conclusion of a Specified Continuous Service Contract,
etc. , because of which the Specified Continuous Service Recipient, etc.
manifested his/her intention to offer a Specified Continuous Service Contract,
etc. or to accept such offer, he/she may rescind his/her manifested intention to
offer such contract or to accept such offer:

— BWUTERE -EHOBEICERK L TAREDOZ L2 HIF 51728 HikE i ohicH
BNEFETHD & DBER

(1) misrepresentation in violation of the provisions of Article 44, paragraph (1):
the misapprehension that the information being represented was true; or

BTN ZHOBEIER L THEICFFEZ T T RVTR M FENEE
L7 & DR

(ii) intentional failure to disclose a fact, in violation of the provisions of Article
44, paragraph (2): the misapprehension that the relevant fact did not exist.

2 HENGFO=HE _HEPLEMNEE COREIL, ATEOBIEIC X 5 FEEk i r 55 2 it
LK DHIAD T ZE DA DO BEERROBIHE LIZOWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 9-3, paragraphs (2) through (4) apply mutatis
mutandis to rescission, under the provisions of the preceding paragraph, of the
manifested intention to offer a Specified Continuous Service Contract, etc. or to
accept such offer.

3 HIRFLENLHECHEETORET., F—HOBEID LV FriE ki A 5 1R 15 2
FIDHIAL T Z OEKFEDOBEERRRBBMO B I NG EIZONWTHENT D,

(3) The provisions of Article 49, paragraphs (5) through (7) apply mutatis
mutandis to where the manifested intention to offer a Specified Continuous
Service Contract, etc. or to accept such offer has been rescinded pursuant to
the provisions of paragraph (1).
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(i I B4 )
(Exclusion from Application)
Fhtk ZOEOBEIL. ROFEMBAEG ROV TR, BEH LRV,
Article 50 (1) The provisions of this Chapter do not apply to the following
Provision of Specified Continuous Services:
—  FREMR IR B IR AL RS T, R E kR AR B TR 2 S OV E E DT DI T
L LTI T 5 b DI D FrE ik A9 5 55 1 it
(i) Provision of Specified Continuous Services under a Specified Continuous
Service Contract, etc. concluded by a Specified Continuous Service Recipient,
etc. for the purpose of business or as a part of business;
= RHIMNTHE D BT KT D R E kR R R S TR
(i1) Provision of Specified Continuous Services to a person residing outside
Japan;
= BT A SRR T 5 FEE Rk 5 B ik

(iii) Provision of Specified Continuous Services by the national or local

government;
M ROMUEDZ DEHEX ifﬁi’%@’%ﬁiﬁ (2 L TAT 9 ek HO 1 a‘%%@i@ (% D
BB B LS OB DOFETMRZFHASEDL Z LN TEHHE1TFE. Zh

HOFEITR L TIT 9 FFiE %Lrﬁmﬁ‘]&a‘%ﬁﬁt%: ate, )
(iv) Provision of Specified Continuous Services by the following organizations
to their direct or indirect members (if the organization is permitted to allow
non-members to make use of its administrative services or facilities, this
includes Provision of Specified Continuous Services to such non-members):
A FERIOERICE DWW TR SRS ICE DEAE S RO s
(a) partnerships established based on a special Act and any federation or
central association thereof;

m o EFRABEESEI/NGO TG AR BIEF L+ ORI

(b) organizations under Article 108-2 of the National Public Service Act or
Article 52 of the Local Public Service Act; and

N GTERE

(c) labor unions.

o FHEBNZ ORI L TT O FrE kR R B 1Rk

(v) Provision of Specified Continuous Services by a business enterprise to its
employees.

2 WL T, BUEAOHEAEH (IR HICBWTENT 25625
te. ) OBUEIL, FrE MR HS S LB RS &b 2 B 7212 L 0 #24k L U3 RE 3 2

HOIZOWNTIE, @A LR,

(2) The provisions of Article 49, paragraphs (2), (4), and (6) (including where they
apply mutatis mutandis pursuant to Article 49-2, paragraph (3)) do not apply
to Specified Continuous Services provided or Related Goods sold through
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installment sales.

BRhE EBRUEFE5IIRFERE

Chapter V Business Opportunity Sales Transactions

(EF)
(Definitions)
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5 Z OB OIRTER L IZZ Db OEAXITZDRGEORMEE LT 0 H oA
(R DHG] (ZOWBIRMEOE T 25T, LIT TEGRMIGFESIRTEIRSG] v, )
ZTDHHDEN D,

Article 51 (1) The term "Business Opportunity Sales" as used in this Chapter
and Article 58-9, Article 66, paragraph (1), and Article 67, paragraph (1) means
the business of sale (including arranging the sale) of articles or the provision
(including arranging for the provision) of services in exchange for payment,
wherein the possible receipt of a profit (hereinafter referred to as "Business
Opportunity Profit" in this Chapter and Article 58-9, paragraph (1), item (iii))
through engaging in business activities that use the articles being sold
(hereinafter referred to as "Goods" in this Chapter and Article 58-9, paragraph
(1), item (i)(a)) or the services being provided (such business activities are
limited to those that are directly provided or arranged by the person who sells
or arranges the sale of the Goods or who provides or arranges for the provision
of the services) is used to induce the counterparty to enter transactions, and
wherein transactions that involve a specified burden (meaning purchase of
Goods, payment of consideration for services, or provision of a Transaction Fee;
hereinafter the same applies in this Chapter and Article 58-9, paragraph (1),
item (iii)) are carried out with the counterparty to sell or arrange the sale of
Goods or to provide or arrange the provision of services (such transactions
include any change in the terms of a transaction; hereinafter referred to as
"Business Opportunity Sales Transactions").
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(2) The term "Transaction Fee" as used in this Chapter shall mean a transaction
fee, a membership fee, a security deposit, or other money or goods provided at
the time a transaction is conducted or upon changing the terms of a
transaction, irrespective of the name given to it.

CEBRMFHE RIS 2B 5 K4 EDHIIR)
(Clear Indication of Name, etc. in Business Opportunity Sales Transactions)
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Article 51-2 Where a person engaged in Business Opportunity Sales seeks to
conduct Business Opportunity Sales Transactions through those Business
Opportunity Sales, he/she shall clearly indicate to the counterparty, prior to
solicitation, the name of the person engaged in the Business Opportunity Sales,
the fact that his/her purpose is to solicit the conclusion of a contract for
transactions involving a specified burden, and the type of Goods or services
connected with the solicitation.

(25147 %)
(Prohibited Conduct)
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Article 52 (1) No person engaged in Business Opportunity Sales shall
intentionally fail to disclose facts about or misrepresent the following
information in soliciting a contract for Business Opportunity Sales
Transactions through Business Opportunity Sales (limited to a contract with
an individual who, without using a place of business or other similar facility
(hereinafter referred to as a "Place of Business, etc."), engages in business
activities that are provided or arranged in connection with the Business
Opportunity Sales; hereinafter the same applies in this Article) or in order to
prevent the cancellation of a contract for Business Opportunity Sales
Transactions arising from Business Opportunity Sales:

pAdn (iR 2R L R OB ORIk 2 52 10 2RI 2 FR <, ) OREK O OPERE
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(i) the type of Goods (excluding rights to use a facility and to be provided
services) and their performance or quality, the type of services, rights to use
a facility, or rights to be provided services, the details thereof, and other
similar information specified by ordinance of the competent ministry;

= HEBRMEE I RGE RGN HE O FEAEICET 5 E

(i1) information about the specified burden involved in the Business
Opportunity Sales Transactions;

= UEEKOMBRICEAT2FE BLHA\RKE—HNOE _HE TOREICHAT L
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(iii) information about cancelling the relevant contract (including information
under the provisions of Article 58, paragraphs (1) through (3));

WU ZOEFRULTE S IRTE TR D G RAEFIR 2B 5 5 H

(iv) information about the Business Opportunity Profit from the Business
Opportunity Sales;

T ST 5 b ODIEN, ZFOEBRMEFIIRTEICHTLIFHTHOT, £
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(v) in addition to what is set forth in the preceding items, any material
information about Business Opportunity Sales that would affect the decision
of the counterparty to the Business Opportunity Sales Transactions.

2 EBRMFECIRITEELIT O FIL. T OEBRME S IRIEHE IR D EBRUTFH T IRT
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(2) No person engaged in Business Opportunity Sales shall use intimidation to
overwhelm a person in order to cause him/her to conclude a contract for
Business Opportunity Sales Transactions through Business Opportunity Sales
or in order to prevent him/her from canceling a contract for Business
Opportunity Sales Transactions arising from Business Opportunity Sales.
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(3) No person engaged in Business Opportunity Sales shall solicit a contract for
Business Opportunity Sales Transactions arising from his/her Business
Opportunity Sales other than in a place into and out of which the general
public comes and goes, from a person whom the person engaged in Business
Opportunity Sales has stopped and caused to follow him/her or whom he/she
has by any other means specified by Cabinet Order induced away from a place
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that is not a business office, agency office, or any other place specified by
ordinance of the competent ministry, without informing the person that the
purpose for doing so is to solicit the conclusion of a contract for transactions

involving a specified burden.

(B A7 AR L 2 R T BB O F )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 52-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether or not a person engaged in Business Opportunity Sales has
misrepresented the information prescribed in Article 52, paragraph (1), item (i)
or (iv), he/she may require the person engaged in Business Opportunity Sales
to submit materials showing reasonable grounds to support the information
he/she conveyed to the other party within a specified period. With regard to the
application of the provisions of Article 56, paragraph (1) and Article 57,
paragraph (1) in such a case, when the person engaged in Business
Opportunity Sales has failed to submit such materials, he/she is deemed to
have misrepresented the information prescribed in Article 52, paragraph (1),

item (1) or (iv).

CES RS S IRE IS T DWW T DR
(Advertisements of Business Opportunity Sales Transactions)
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Article 53 When a person conducting Business Opportunity Sales advertises the
Business Opportunity Sales Transactions arising from his/her Business
Opportunity Sales, he/she shall indicate the following information concerning
his/her Business Opportunity Sales in the advertisement, pursuant to the
provisions of ordinance of the competent ministry:

P i S AR O TS
(i) the type of Goods or services;
= HEBRMEE S RGBS N AE O FEAEICE T 5 HE
(i1) information about the specified burden involved in the Business
Opportunity Sales Transactions;
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(iii) if the person is advertising the business activities that he/she provides or
arranges to be provided in connection with the Business Opportunity Sales,
the conditions under which these business activities are provided; and

W g =ZcBF 520010, EHEAS TED HFIHE

(iv) in addition to what is set forth in the preceding three items, any other

information specified by ordinance of the competent ministry.

CPNINE ATy
(Prohibition of Misleading Advertising, etc.)

EH A EGRMIFHTIIRGEELIT O HIL. T OEBRMGETIIRGE IR 5 EB Rt
FHOIRFTEIENCOWTIRE 2T 2 & &1, M EBRMiHE o IRoe s o FrE A,
URLEB RS T IR E 2 1R 2 R IER A Z OO FHE 5 TE D L FHHEIZOW T,
FLLSHFERHET IR RZL, NIEEOLDLV HELIERTHY, HLLIZ
AR THDENEZBRIEDL LI REREZ LTI RO,

Article 54 When a person conducting Business Opportunity Sales advertises the
Business Opportunity Sales Transactions arising from those Business
Opportunity Sales, he/she shall make no representation about the specified
burden involved in said Business Opportunity Sales Transactions, the Business
Opportunity Profit arising from said Business Opportunity Sales, or any other
information specified by ordinance of the competent ministry, that differs
vastly from the truth or misleads people into believing that it is vastly better

or more advantageous than it is in reality.

(G722 AR I A2 R T &R O )
(Submission of Materials Showing Reasonable Grounds)
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Article 54-2 When the competent minister finds it necessary for determining
whether a representation made by a person engaged in Business Opportunity
Sales falls under the category of representations provided for in the preceding
Article, he/she may require the person engaged in Business Opportunity Sales
who made that representation to submit materials showing reasonable grounds
to support it within a specified period. With regard to the application of the
provisions of Article 56, paragraph (1) and Article 57, paragraph (1) in such a
case, when the person engaged in Business Opportunity Sales has failed to

99



submit such materials, the representation is deemed to fall under the category
of representations provided for in the preceding Article.

(A2 L TWRWEITH T 58 A — VRS Ok FE 1R 5E)
(Prohibition, etc. on Sending E-mail Advertising to a Person Who Has Not
Given His/Her Consent)

FBHTWUERO= EHREFIINCEEZIT O FIE. RICBIT 258 %2kRS. £OXEHE
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Article 54-3 (1) Except in the following cases, no person engaged in Business

2

Opportunity Sales shall advertise the Business Opportunity Sales Transactions
arising from his/her Business Opportunity Sales via e-mail without the consent
of the advertising target:

— MFEHERDFEOFERICESE £ OEBRULT IR EIIR D EH RS 51k
BN DEF A —NRE (LT ZOBEIZEBWT [EBREFETI BRG] E 1 A
—WVIRE] WO, ) BT DHLE,

(i) when sending e-mail advertising the Business Opportunity Sales
Transactions that arise from his/her Business Opportunity Sales (hereinafter
referred to as "E-mail That Advertises Business Opportunity Sales
Transactions" in this Chapter) at the request of the counterparty; or

= HIEICET S b ODIE), EE ESRAEE S IR IS A — VRS DR A %
TLEOFEEZRZR ) BENDRRNERDOONIGHELE L TEEADTTEDLHH
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(i1) in addition to the case set forth in the preceding item, when sending E-mail
That Advertises Business Opportunity Sales Transactions in cases specified
by ordinance of the competent ministry as cases that are found to be unlikely
to prejudice the interests of the target of an E-mail That Advertises Business
Opportunity Sales Transactions.

RTEIZHUE T 2 K 215, SULRIESE — 5 (THUE T 256K 2% 1 T 25 R A5 5 1 ik
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(2) No person engaged in Business Opportunity Sales that has obtained the

consent prescribed in the preceding paragraph or that has received the request
prescribed in item (i) of the same paragraph shall send an E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions to the advertising target
if the target of the E-mail That Advertises Business Opportunity Sales
Transactions indicates that he/she is not willing to receive E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions; provided, however, that
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this does not apply where the person conducting Business Opportunity Sales
has later received a request from the advertising target or regains the consent
of the advertising target with regard to E-mail That Advertises Business
Opportunity Sales Transactions.

3 EBRMFESIRTELIT O HIL, EBRMEFIIRTCRGIETF A —VIREEZT L L&
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(3) When sending E-mail That Advertises Business Opportunity Sales
Transactions, a person engaged in Business Opportunity Sales shall, except in
the case set forth in paragraph (1), item (i), prepare what is specified by
ordinance of the competent ministry as a record of having obtained the consent
of the advertising target or having received a request from the advertising
target to send E-mail That Advertises Business Opportunity Sales
Transactions, and shall preserve such records pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry.

4 EGRMFESIRTELIT O FIX. EFRUFSIRTIEIEF A —VEEEZT D EE
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(4) When sending E-mail That Advertises Business Opportunity Sales
Transactions, a person engaged in Business Opportunity Sales shall, except in
the case set forth in paragraph (1), item (ii), indicate in said E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions, pursuant to the
provisions of ordinance of the competent ministry, all that is specified by
ordinance of the competent ministry as the information that is necessary in
order for the advertising target to indicate that he/she is not willing to receive
E-mail That Advertises Business Opportunity Sales Transactions, in addition
to the information listed in the items of Article 53.
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(5) When a person engaged in Business Opportunity Sales has collectively
entrusted all of the following business activities to another person, the
provisions of the preceding two paragraphs do not apply to any E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions under such entrustment:
— FEBRMEFEOIRGERGIE T A — VIR EE T D Z IO EZEDOMHTFIT O Z 15,
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(1) business activities for obtaining the consent of the advertising targets or

101



receiving requests from advertising targets to send E-mail That Advertises
Business Opportunity Sales Transactions;

OB EIICHET DRk A ERC L. ROMRAET D ¥R

(ii) business activities for preparing and preserving the records prescribed in
paragraph (3); and

= ATHEICHET 2 EBRMTFE IR CIRG I EF A — VRS ORMEE Z T VW E O R R
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(iii) business activities for indicating the information that is necessary for the
advertising target to indicate that he/she is not willing to receive E-mail
That Advertises Business Opportunity Sales Transactions, as prescribed in
the preceding paragraph.
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Article 54-4 (1) Except in the following cases, a party to whom all of the business
activities listed in the items of paragraph (5) of the preceding Article have been
collectively entrusted by a person engaged in Business Opportunity Sales (a
party so entrusted is hereinafter referred to as a "Business Operator Entrusted
with E-mail That Advertises Business Opportunity Sales Transactions" in this
Chapter and Article 66, paragraphs (4) and (6)) shall not send E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions for the Business
Opportunity Sales Transactions that arise from the Business Opportunity
Sales that are carried out by the person engaged in Business Opportunity Sales
who has entrusted said business activities (hereinafter referred to as the
"Party Entrusting E-mail That Advertises Its Business Opportunity Sales
Transactions" in this Article) without the consent of the advertising target:

— MFEHERDFEOFFERICESE, EBRUFHEIINGEIGIEF A — VIR E TR
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(i) when sending E-mail That Advertises the Business Opportunity Sales
Transactions of a Party Entrusting E-mail That Advertises Its Business
Opportunity Sales Transactions based on the request of the advertising
target; and

Z HISICET D b O DX, W E EGRATE S IRGE S T A — VRS R ICFR
LB ORI E T A —VIRE ORI E =T 528 OFE R 5 BELH
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(i1) in addition to what is set forth in the preceding item, when sending E-mail
That Advertises the Business Opportunity Sales Transactions of a Party
Entrusting E-mail That Advertises Its Business Opportunity Sales
Transactions in cases specified by ordinance of the competent ministry as
cases that are found to be unlikely to prejudice the interests of the target of
the E-mail That Advertises the Business Opportunity Sales Transactions of
the Party Entrusting E-mail That Advertises Its Business Opportunity Sales
Transactions.

2 EISRE _HENOEMEE TOREIR., EFRIMFE I RGBS E 7 A — VRS ZitHF
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(2) The provisions of paragraphs (2) through (4) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to E-mail That Advertises the Business Opportunity Sales
Transactions of a Party Entrusting E-mail That Advertises Its Business
Opportunity Sales Transactions, by a Business Operator Entrusted with E-
mail That Advertises Business Opportunity Sales Transactions. Where such is
the case, the phrase "paragraph (1), item (i1)" in paragraph (3) and paragraph
(4) of the preceding Article is deemed to be replaced with "paragraph (1), item
(i) of the following Article."

CEBRMFHE S IIRCI ST 31T 2 F il DA fT)
(Delivery of Document in Business Opportunity Sales Transactions)
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Article 55 (1) Where a person engaged in Business Opportunity Sales seeks to
conclude a contract concerning the specified burden involved in Business
Opportunity Sales Transactions with a person who seeks to bear such specified
burden (limited to an individual who, without using a Place of Business, etc.,
engages in business activities that are provided or arranged in connection with
the Business Opportunity Sales), the person engaged in Business Opportunity
Sales shall deliver to that person a document containing an outline of the
Business Opportunity Sales pursuant to the provisions of ordinance of the
competent ministry before concluding the contract.

2 EBRMEECIRFT LT O HIL. £ OXEBRULTE I IRE IR 5 EB R 51 ke
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(2) Where a person engaged in Business Opportunity Sales has concluded a
contract for Business Opportunity Sales Transactions arising from his/her
Business Opportunity Sales (hereinafter referred to as a "Business
Opportunity Sales Contract" in this Chapter), and the counterparty to the
Business Opportunity Sales Contract is an individual who, without using a
Place of Business, etc. , engages in business activities that are provided or
arranged in connection with the Business Opportunity Sales, the person
engaged in Business Opportunity Sales shall deliver a document to that person
containing the details of the Business Opportunity Sales Contract with respect
to the following information without delay, pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry:

padh (BERX 2RI LR OEB ORI Z2 = T MR ZR<, ) ORELOZOMERE
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(1) the type of Goods (excluding rights to use a facility or to be provided
services) and their performance or quality, or the type of services, rights to
use a facility, or rights to be provided services, and the details thereof;

=i LIRS N 2B AR T 5 EB ORMITH OF AT O T O LM
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(i1) information about the conditions under which the business activities that
use the Goods or the services being provided, are provided;

= HEEBRMEEIIRGE RGN D FrEAHICEAT 5 FE

(iii) information about the specified burden involved in the Business
Opportunity Sales Transactions;

M M EFRMEE S IR E R OMRICET 2 FH (B FN\KE - HrLHE =HE
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(iv) information about cancelling the Business Opportunity Sales Contract
(including information under the provisions of Article 58, paragraphs (1)
through (3)); and

T RSB L O0IE), THEES TED HHFIHE

(v) in addition to what is set forth in the preceding items, any other

information specified by ordinance of the competent ministry.

(F871°)
(Instruction)
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Article 56 (1) Where a person engaging in Business Opportunity Sales has
violated any of the provisions of Article 51-2, 52, 53, 54, 54-3 (excluding
paragraph (5)), or 55 or has engaged in any of the following conduct, when the
competent minister finds that the conduct is likely to prejudice the fairness of
a Transaction Arising from Business Opportunity Sales or the interests of the
counterparty thereto, he/she may instruct the person engaging in Business
Opportunity Sales to take any necessary measures:

— T OEBRMEE S MRGE IR D EGRAEE 0 IRFERKNTEL D < EH UL E O kxR
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(i) refusing to perform or unjustly delaying performance of the obligations
under the Business Opportunity Sales Contract arising from Business
Opportunity Sales or the obligations that occur through cancellation of such
contract in whole or in part;

= ZOEBRUETE IR EITR D EFRMTE SRR N SRS 2 BT 5 2 &
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(i) soliciting a Business Opportunity Sales Contract through Business
Opportunity Sales (limited to a contract with an individual who, without
using a Place of Business, etc., engages in business activities that are
provided or arranged in connection with the Business Opportunity Sales;
hereinafter the same applies in the following item) by providing conclusive
evaluations that would likely cause a person to mistakenly believe that the
Business Opportunity Sales Transactions arising from those Business
Opportunity Sales are sure to generate a profit;

= ZOEBRULTE I EITR D EFRATE S IR R LRV E OB AR
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(ii1) soliciting a Business Opportunity Sales Contract through Business
Opportunity Sales from a person who has indicated his/her intention not to
conclude such a contract, in a way that that such person feels is a nuisance;
and

M Ai=72128T 2 b DODIEM, £ OEGRME S R5E3E TR 2 EBRUGE 51 ke 2
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(iv) in addition to what is set forth in the preceding three items, conduct
connected with a Business Opportunity Sales Contract for Business
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Opportunity Sales that is specified by ordinance of the competent ministry as
being likely to prejudice the fairness of Business Opportunity Sales
Transactions and the interests of the counterparty thereto.
2 FHREIL, EBRUEFEIIRGIGIE S A — VR EZFEFEEREDN LUK OMNE
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A—)VIREZFEFELITH L, RERREL EDOREZEEERTLHIENTE D,
(2) Where a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Business
Opportunity Sales Transactions has violated any of the provisions of Article
54-4, paragraph (1) or Article 54-3, paragraphs (2) through (4) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 54-4, paragraph (2), if the competent
minister finds that the conduct is likely to prejudice the fairness of Business
Opportunity Sales Transactions or the interests of the counterparty thereto,
he/she may instruct the Business Operator Entrusted with E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions to take any necessary

measures.

CEFS LR 5| IR FE B 5 | D45 11 %)
(Suspension of Business Opportunity Sales Transactions, etc.)
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Article 57 (1) Where a person engaged in Business Opportunity Sales has
violated any of the provisions of Article 51-2, 52, 53, 54, 54-3 (excluding
paragraph (5)), or 55 or has engaged in any of the conduct listed in the
respective items of paragraph (1) of the preceding Article, if the competent
minister finds that the conduct is likely to significantly prejudice the fairness
of the Business Opportunity Sales Transactions or the interests of the
counterparty thereto, or if the person engaged in the Business Opportunity
Sales has failed to follow the instructions under the provisions of the same
paragraph, the competent minister may order the person engaged in Business
Opportunity Sales to suspend the Business Opportunity Sales Transactions
that arise from its Business Opportunity Sales in whole or in part, during a
specified period of no longer than one year.

2 EBREIL. EBREFIIRCRGIE T A — VRS ZFEFEE N E L USROS
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(2) Where a Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Business
Opportunity Sales Transactions has violated any of the provisions of Article
54-4, paragraph (1) or Article 54-3, paragraphs (2) through (4) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 54-4, paragraph (2), if the competent
minister finds that the conduct i1s likely to significantly prejudice the fairness
of Business Opportunity Sales Transactions or the interests of the
counterparty thereto, or if the Business Operator Entrusted with the E-mail
That Advertises the Business Opportunity Sales Transactions has failed to
follow the instructions under the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article, the competent minister may order the Business Operator Entrusted
with E-mail That Advertises Business Opportunity Sales Transactions to
suspend those of his/her business activities that are connected with E-mail
That Advertises Business Opportunity Sales Transactions in whole or in part,
during a specified period of no longer than one year.

3 EBKREIL, FHOHEICLIMAE LI EIE, TOFZARLRTNIEIRD
TRV,

(3) When the competent minister has issued an order pursuant to paragraph (1),
he/she shall issue a public announcement to that effect.

4 FHEREZ, HF_HOBEICEI2mBE2 L EET, ZOFEARLRITNIETRD
TR0,

(4) When the competent minister has issued an order pursuant to paragraph (2),
he/she shall issue a public announcement to that effect.

CEFS LS 5 | IR 52 52K D iR b)
(Cancellation of a Business Opportunity Sales Contract)
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Article 58 (1) Where a person engaged in Business Opportunity Sales has
concluded a Business Opportunity Sales Contract arising from the Business
Opportunity Sales, the counterparty to the contract (Ilimited to an individual
who, without using a Place of Business, etc., engages in business activities that
are provided or arranged in connection with the Business Opportunity Sales;
hereinafter referred to as the "Counterparty" in this Article through Article 58-
3) may cancel such Business Opportunity Sales Contract in writing, except
when 20 days have passed since the date on which he/she received the
document referred to in Article 55, paragraph (2) (if the Counterparty did not
cancel the Business Opportunity Sales Contract pursuant to the provisions of
this paragraph by said time limit because he/she was under the
misapprehension that the information about cancelling a Business Opportunity
Sales Contract under the provisions of this paragraph that the person engaged
in Business Opportunity Sales had misrepresented to him/her, in violation of
the provisions of Article 52, paragraph (1), was true, or because the
Counterparty was overwhelmed due to intimidation by the person engaged in
Business Opportunity Sales, in violation of the provisions of Article 52,
paragraph (2), then except for when 20 days have passed since the date on
which he/she received a document delivered thereto by the person engaged in
Business Opportunity Sales, pursuant to ordinance of the competent ministry,
that contains a notice to the effect that the Counterparty may cancel said
Business Opportunity Sales Contract under the provisions of this paragraph).
Where such is the case, the person engaged in Business Opportunity Sales may
not claim damages or demand payment of any penalty in connection with the
cancellation of the Business Opportunity Sales Contract.

2 AIHOEFRMTE SRR OMERIT, £ OEFRMTFE I RERNOMEREZ1T S §
OEmZFRE LIERIZ, TN EET D,

(2) The cancellation of a Business Opportunity Sales Contract pursuant to the
preceding paragraph takes effect at the time the Counterparty sets forth in
writing that he/she is canceling said Business Opportunity Sales Contract.

3 FH-HOEGRMILTHETIRGEZNOMRERN DTG A I8N T, £ OEBRILTHET K
FRRNAR DM OSITELLBEIZENTWND & XT, 205/ ICEST I EHIX. £
DEBRMFHSIRCELTOHEOAML T D,

(3) When a Business Opportunity Sales Contract has been canceled pursuant to
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the provision of paragraph (1), the person conducting Business Opportunity
Sales bears the costs required for taking back any goods already delivered
under the Business Opportunity Sales Contract.

4 FIZHEOHEICKT 28 TEOMTEFICARALZ DL, Bohl 35,

(4) Any special provisions of a contract that run counter to the provisions of the
preceding three paragraphs and that are disadvantageous to the Counterparty
are hereby invalidated.

CEBTRULTE 51 AR 7T A D HUA I T Z D AGE D B RE R OIHE L)
(Rescission of the Manifested Intention to Offer a Business Opportunity Sales
Contract or to Accept Such Offer)
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Article 58-2 (1) Where a Counterparty was under the misapprehension specified
in each of the following items as a result of the person engaged in Business
Opportunity Sales engaging in the conduct listed in the relevant item in
soliciting the conclusion of a Business Opportunity Sales Contract through the
Business Opportunity Sales, because of which the Counterparty manifested
his/her intention to offer a Business Opportunity Sales Contract or to accept
such offer, he/she may rescind his/her manifested intention to offer such
contract or to accept such offer:

— FhTRKEHOHEILERK L TAEOZ L ZET 2178 U%ETONTEA
RNEFETHDH L DR

(1) misrepresentation in violation of the provisions of Article 52, paragraph (1):
the misapprehension that the information being represented was true; or

B R T IAR-HOBEIDER L THEICFELZE T RWVTR M FENFE
L7gWn & DFEGR

(i1) intentional failure to disclose a fact, in violation of the provisions of Article
52, paragraph (1): the misapprehension that the relevant fact did not exist.

2 FENEO=F _HrLEMNEE TOREIL, ATEOBEIC X D EFRULTE S ke R
FIDHIA X FE DA DO ERFIR OB LICHOWTHENT 5,

(2) The provisions of Article 9-3, paragraphs (2) through (4) apply mutatis
mutandis to rescission, under the provisions of the preceding paragraph, of the
manifested intention to offer a Business Opportunity Sales Contract or to
accept such offer.

CEBS RS 5| IR 52K DR R (2 fF © 1R E BEEF OB O [R)
(Limitation to the Amount of Damages, etc. for the Cancellation of or Default
on a Business Opportunity Sales Contract)
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Article 58-3 (1) Where a person engaged in Business Opportunity Sales has
concluded a Business Opportunity Sales Contract through those Business
Opportunity Sales, if the Business Opportunity Sales Contract has been
canceled, he/she may not demand that the Counterparty pay an amount of
money that exceeds the total of the amount specified in each of the following
items in accordance with the case listed therein and the amount of the relevant
delinquency charges based on the statutory interest rate, even if there is an
agreement for liquidated damages or a provision for penalties:
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(i) where the goods (excluding rights to use a facility or to be provided services;
hereinafter the same applies in this paragraph) or the rights were returned:
the amount of the ordinary usage fees for the goods or the amount equivalent
to the profit that can normally be earned through the exercise of the rights
(when the amount equivalent to the selling price of the goods or rights less
their market value as of the time of their return exceeds the amount of
ordinary usage fees or the amount equivalent to the profit that can normally
be earned through the exercise of the rights, such amount applies);

T HEERE A U SRR N BGE SR WS S RERE A ST Y MR O i AT A% 1
R R

(i1) where the goods or the rights are not returned: the amount equivalent to
the selling price of the goods or the rights;

= HEBRULEE S OE A DR U A ORLEOHG®Z TH oG RIS
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(iii) where the Business Opportunity Sales Contract was canceled after the
services started being provided: the amount equivalent to the consideration
for the provided services; and

MU YEZEGRULEE 0 IRFERK OMEER DY MELrsdn D5 I LA L < 1T H%HERI OB R X
X E AT DR DOBRIART TH 256 R OFKER M VBT D72 DI I@mH B 5 #
M o%E

(iv) where the Business Opportunity Sales Contract was canceled prior to the
delivery of the goods or the transfer of the rights or prior to when the
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services started being provided: the amount of costs normally required for
concluding and performing a contract.

2 EBRMFEOIRTELIT O BIL. £ OEBRULTE IR IR 2 EBRMTE 5 ke
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(2) Where a person engaged in Business Opportunity Sales has concluded a
Business Opportunity Sales Contract through those Business Opportunity
Sales, if the obligation to pay the charges for the goods or the consideration for
the services under the Business Opportunity Sales Contract is not performed
in whole or in part (excluding where the Business Opportunity Sales Contract
has been canceled), he/she may not demand that the Counterparty pay an
amount of money that exceeds the total of the amount equivalent to the selling
price of the goods or rights or the consideration for the services less the
already-paid amount of the charges for the goods or consideration for the
services plus the amount of any delinquency charges based on the statutory
interest rate, even if there is an agreement for liquidated damages or a
provision for penalties.

3 RI_HOBUET, FEBRUETE I RTEHG TR 2 pEah U388 2 BRIk FE 12 & 0 e
LRI 2 b olc >0 Cid, @A L,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs do not apply to Goods or
services under Business Opportunity Sales Transactions that are sold or

provided through installment sales.

WHREO " ZIEFEKRME
Chapter V-2 Right to Demand an Injunction

(FHRAMRE IR D 72 1L 5K HE)

(Right to Demand an Injunction in Connection with Door-to-Door Sales)
BILHNSKON HEERE CERC ZHEEREAN ) B _RENEICRET S
W EEER (LU ZOREICEWTHIC TEREREEEIL Lo, ) 1, ke
BT EBRMEEE D SMRGEICE L, RRFENSZEDOE K L TRIZHIT %
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DYEFATAHOE LA LT TR ELRBEZ LD L 2@ RTLIENTE D,
Article 58-4 (1) When a seller or a Service Provider has engaged in or is likely to
engage in any of the following conduct with many and unspecified persons with
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regard to Door-to-Door Sales, a qualified consumer organization prescribed in
Article 2, paragraph (4) of the Consumer Contract Act (Act No. 61 of 2000)
(hereinafter simply referred to as a "Qualified Consumer Organization" in this
Chapter) may demand that such seller or Service Provider discontinue or
prevent said the relevant conduct, dispose of or remove any object used for said
conduct, or take any other necessary measures for discontinuing or preventing
said conduct:

FEEEHF L < IRBIREBRHORE IOV TEIFEZ T I L, UIBEEK
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(i) misrepresentation of the following information in soliciting the conclusion of
a sales contract or a Service Contract, or in order to prevent the withdrawal
of an offer for a sales contract or a Service Contract, or in order to prevent
the cancellation of such a contract:

A PESOFEEA K OF OVERERE L IR SUIMERE L IIRBOBEL IS

DL
(a) the type of goods and their performance or quality or the type of rights or

services and the details thereof;

0 HAREHEE _ENLE LS E TICEIT S HIEAE
(b) the information set forth in Article 6, paragraph (1), items (ii) through

(v); or
N EARRE-HE AN XITHE Il T 5 FEE
(c) the information set forth in Article 6, paragraph (1), item (vi) or (vii);

Fe B ) I E BRI OREREIC O W TEIFE 2 T DI L, BisA Xidwe 24
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(i1) intentional failure to disclose facts with respect to the information set forth
in (a) or (b) of the preceding item in soliciting the conclusion of a sales
contract or a Service Contract; or

= EHEIKE U IIEGRARN 2R S, T E RO L < IIERBREERK
D HIAGZ ORI U XEBRZ T 5720, Bod L CTHER I E 5174

(iii) use of intimidation to overwhelm a person in order to cause him/her
conclude a sales contract or a Service Contract, to prevent him/her from
withdrawing an offer for a sales contract or a Service Contract, or to prevent
him/her from canceling such a contract.

2 ERIHEAEHIRIE, REER IIEBRIMIEFEER D BHRN IR FS RN %
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(2) When, at the time of concluding sales contracts or Service Contracts, the
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seller or Service Provider has manifested or is likely to manifest the intention

to offer, or to accept offers for, sales contracts or Service Contracts that contain

any of the following special provisions and are concluded with many and

unspecified persons, a Qualified Consumer Organization may demand the

seller or Service Provider to discontinue or prevent the relevant conduct, to

dispose of or remove any object used for said conduct, or to take any other

necessary measures for discontinuing or preventing said conduct:

— BAEHENEH (FENFOF=HIIBWTHAKL THEATLIHEZET, ) (T
FLE T 2 Rk

(1) the special provisions prescribed in Article 9, paragraph (8) (including the
cases where it 1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-2,
paragraph (3)); or

= BHROHEIKT DR

(i1) special provisions that run counter to the provisions of Article 10.

(QEfE IR BT FR D 72 1L FE R HE)
(Right to Demand an Injunction in Connection with Mail Order Sales)
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Article 58-5 When, in advertising terms and conditions for selling goods or
Designated Rights or for offering services through Mail Order Sales, a seller or
a Service Provider makes an indication, to many and unspecified persons, of
the performance of the goods or the contents of the rights or services or
information concerning the withdrawal of an offer for a sales contract for the
goods or the Designated Rights or cancellation of such sales contract (where
the special provisions prescribed in the proviso to Article 15-2, paragraph (1)
exist, such information shall include the contents of such special provisions)
that differs vastly from the truth or misleads such persons into believing that
it is vastly better or more advantageous than it is in reality, a Qualified
Consumer Organization may demand that such seller or Service Provider
discontinue or prevent the relevant conduct, dispose of or remove any object
used for said conduct, or take any other necessary measures for discontinuing
or preventing said conduct.
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(FEAHENFE IR BT 1R 2 22 1L 7R HE)

(Right to Demand an Injunction in Connection with Telemarketing Sales)
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Article 58-6 (1) When a seller or a Service Provider engages or is likely to engage
in any of the following conduct with many and unspecified persons with regard
to Telemarketing Sales, a Qualified Consumer Organization may demand that
such seller or Service Provider discontinue or prevent the relevant conduct,
dispose of or remove any object used for said conduct, or take any other
necessary measures for discontinuing or preventing said conduct:

— EZRE L IFIEBRERH ORI OV TEIFZ T 21T L. TEEZRN
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(i) misrepresentation of the following information in soliciting the conclusion of
a sales contract or a Service Contract or in order to prevent the withdrawal
of an offer for a sales contract or Service Contract or the cancellation of such

a contract:
A4 B OB N O OMRER L I E SUTHERE L 3EEOEEL RIS
DK

(a) the type of goods and their performance or quality or the type of rights or
services and the details thereof;
n B R HE SO AT TICEIT 5 HIHE
(b) the information listed in Article 21, paragraph (1), items (ii) through (v);
or
N B RECHEARS XTI L SICET 5 FHE
(c) the information listed in Article 21, paragraph (1), item (vi) or (vii);
76 B K AT E BRI OFERE I OWTEIFE 2 T DI L, mis A It
FTHLREICOE, BMBIZEREEETRVITSH
(i1) intentional failure to disclose facts with respect to the information listed in
(a) or (b) of the preceding item in soliciting the conclusion of a sales contract
or a Service Contract; or
= EERE L < IIEGRUERN 2R S AT E R L I3RS RERK
DHIAZORE L IIMEREZT 5729, BB LTRSS 5175
(iii) use of intimidation to overwhelm a person in order to cause him/her
conclude a sales contract or a Service Contract or to prevent him/her from
withdrawing an offer for a sales contract or a Service Contract or canceling
such a contract.
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(2) When, at the time of concluding sales contracts or Service Contracts, the
seller or Service Provider has manifested or is likely to manifest the intention
to offer, or to accept offers for, sales contracts or Service Contracts that contain
any of the following special provisions and are concluded with many and
unspecified persons, a Qualified Consumer Organization may demand the
seller or Service Provider to discontinue or prevent the relevant conduct, to
dispose of or remove any object used for said conduct, or to take any other
necessary measures for discontinuing or preventing said conduct:

— B FURENEICHET DR

(1) the special provisions prescribed in Article 24, paragraph (8); or
= BT RROBREICR T DR

(i1) special provisions that run counter to the provisions of Article 25.

CEGA IR TG 1T 4R D 72 1L FE R HE)
(Right to Demand an Injunction in Connection with Multilevel Marketing
Transactions)
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Article 58-7 (1) When a Coordinator, a solicitor, or a general multilevel
marketing distributor engages in or is likely to engage in any of the following
conduct with many and unspecified persons, a Qualified Consumer
Organization may demand such Coordinator, solicitor, or general multilevel
marketing distributor to discontinue or prevent said conduct, dispose of or
remove any object used for said conduct, or take any other necessary measures
for discontinuing or preventing said conduct:

WG SUTBIFEE 5. Z ORMFEH ORHE S 2 —m o dH Ik 78 F 12 4% 2 1 Sl 58 B
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(1) the Coordinator's intentional failure to disclose facts with regard to the
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following information or its misrepresentation thereof in soliciting a contract
for Multilevel Marketing Transactions involved in the Multilevel Marketing
program coordinated by the Coordinator (limited to a contract with an
individual who, without using a Store, etc., sells or arranges the sale of goods
that are sold through the Multilevel Marketing or provides or arranges the
provision of services that are provided through the Multilevel Marketing; the
same applies in this paragraph and paragraph (3)) or for preventing
cancellation of a contract for Multilevel Marketing Transactions arising from
Multilevel Marketing:
A F%]uu (i % 2 FII U R O D1 252 1T D4R 2 BRr <. SIS C BV TR
So ) OFEKOEOMERE L < ITME XM 2R H LA L < I3&s ot 4
= T HHEFIHE L I3EB ORI O Z N6 DONE
(a) the type of Goods (excluding rights to use a facility and to be provided
services; the same applies in item (iv)) and their performance or quality or
the type of services, rights to use a facility, or rights to be to be provided
services, and the details thereof; or
n EENUERE—HE SO LS £ TICHET 5 HIH
(b) the information listed in Article 34, paragraph (1), items (ii) through (v);
o —RESHIRGEEE D, T ORISR OFAE T D —EH @SR 5E 3 (T 4R D EH IR 5T
FHZ DN T ORI DOFKEREIZOWTEIFE A2 T DB L. XUEE O REEICFR D
FERFTEES DWW T ORK OMEERZ 5T 5720, RiEsA XiIr 2B 2 FHHEICH =
REDZ & aET 5174
(ii) a general multilevel marketing distributor's misrepresentation of the
information listed in (a) or (b) of the preceding item in soliciting the
conclusion of a contract for Multilevel Marketing Transactions involved in
the Multilevel Marketing program coordinated by the Coordinator or for
preventing the cancellation of a contract for Multilevel Marketing
Transactions arising from Multilevel Marketing;
= BEE. BSEE T MOESHIREEE . T ORISR OFAET 2 — @Ok
FEISR D RIS N DWW T ORI Z ik S, XIEZ O SR 5E 3 4R 2 HH
WRFEE S HZ DWW T ORKIOMERZ 1T 2728, Bl L TR S E 5178

(iii) the Coordinator's, a solicitor's, or a general multilevel marketing

bl

distributor's use of intimidation to overwhelm a person in order to cause
him/her conclude a contract for the Multilevel Marketing Transactions
involved in the Multilevel Marketing program coordinated by the
Coordinator or to prevent him/her from canceling a contract for Multilevel
Marketing Transactions arising from Multilevel Marketing;

MU wefEE . BaFE UL —MEEREER DS £ OFIER OGS 5 — o ke
FIRDHEHFIRFTCIG NI OWTIREZ T HICER L, £ OESARGEE TR D RS O
R L <UEA R L <ITHsR 2 A LA L < I3RB oM 252 17 2RI L < 131%
BOWNE ., Mi%s gk C G [T PE O FrE A ST s IR 58 2E 1T 4R 2 FrE R4k 12

P
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(iv) conduct by a Coordinator, a solicitor, or a general multilevel marketing
distributor making an indication, in advertising the Multilevel Marketing
Transactions involved in the Multilevel Marketing program coordinated by
the Coordinator, of the performance or quality of the Goods or the details of
the rights to use a facility or to be provided services or those of the services
connected with the Multilevel Marketing, the specified burden involved in
the Multilevel Marketing Transactions or the specified profit involved in the
Multilevel Marketing that differs vastly from the truth or misleads people
into believing that it is vastly better or more advantageous than it is in
reality; or

o AR BFEE T ESIRGEEE Y. OREEE ORRE S 2 — o d g k5
FEIRDHEHFHRFTC RGN SRR 2 BT D EDHEFETH D L ibfif &2 X EWE
T 2 Btk U C & 0 gH Ak 58 FE 12 4R 2 AR GE IS 1L D W T O R K OFFFE IZ D0
TEIFEZ T 2175

(v) conduct by a Coordinator, a solicitor, or a general multilevel marketing
distributor whereby he/she solicits the conclusion of a contract for Multilevel
Marketing Transactions involved in the Multilevel Marketing program
coordinated by the Coordinator, by providing conclusive evaluations that
would likely cause a person to mistakenly believe that the Multilevel
Marketing Transactions arising from that Multilevel Marketing are sure to
generate a profit.

2 WREEEHEIT. BFEED, RREENOZEOF K LTI — 5 3ILH =5
MOFLTETIB/IT DITAHZBUATVXIIAITOBENRH D L 1T, ZOHREHIC
XU, HRATAOEILE L IX PRI UTEEAT R Lo EgEds L < IEREZ O
LD YELAT 2 DAFIEFE L U FPRIICHBERIEZ L D L 2@ RT LI LNTE D,

(2) When a solicitor engages in or is likely to engage in any of the conduct listed
in item (i) or (iii) through (v) of the preceding paragraph with many and
unspecified persons, a Qualified Consumer Organization may demand such
solicitor to discontinue or prevent said conduct, dispose of or remove any object
used for said conduct, or take any other necessary measures for discontinuing
or preventing said conduct.

3 ETHERFEEIL, BIEE . BFE T BOESIR G EE . oS IR E IR
LHEHIREIR SN DWW TORK ZRERET DI L, NREFENOZEOFE & O TRIZ
ol T 2 K59 2 & To B 78 36 1 AR Dl B AR GE G [ IS DU T O RKI D A B UL 2 D7k
HOBERERZBUATW XTI BENRH D L 21T, ThENZOREE. BFHE
RAT—MEGARFEEF TR L, BRETHOE IS L < IT PP ITE AT A I L 72w
DFEFER L < IIBREZOMDOLEHAITHOFEILE LI TPHICKEREELZ D22 8%
FHRTHZENTED,

(3) When, at the time of concluding contracts for Multilevel Marketing
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Transactions arising from Multilevel Marketing, the Coordinator, solicitor, or
general multilevel marketing distributor has manifested or is likely to
manifest the intention to offer, or to accept offers for, contracts on Multilevel
Marketing Transactions that arise from Multilevel Marketing, that contain any
of the following special provisions and are concluded with many and
unspecified persons, a Qualified Consumer Organization may demand the
Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor to
discontinue or prevent the relevant conduct, to dispose of or remove any object
used for said conduct, or to take any other necessary measures for
discontinuing or preventing said conduct:

—  FHUA-FFHMEICHE T 2 R/

(i) the special provisions prescribed in Article 40, paragraph (4); or

= NSO ZHEAREICRET DR

(i1) the special provisions prescribed in Article 40-2, paragraph (6).

(FF E MBI B RS TR T AR D 22 1R 55 SR HE)

(Right to demand an injunction pertaining to Provision of Specified Continuous
Services)

FBILANEON EkEEEERERT, BRI EE UIREEE D, FREEP OSSR
DFEIK L TRIZIT 2172 ZBUATHIIIT O BENR H D & 1L, ORGSR
FEEL UIMEEFT TR L, TR/ IS L < UL ATA IS L2 o
PEFER L IIBREBEZ OO LT HOEIE LT TPHICREREEL & D5 2 L &5F
KITHZEnTE 5D,

Article 58-8 (1) When a Service Provider or a seller engages in or is likely to
engage in any of the following conduct with many and unspecified persons, a
Qualified Consumer Organization may demand such Service Provider or seller
to discontinue or prevent the relevant conduct, dispose of or remove any object
used for said conduct, or take any other necessary measures for discontinuing
or preventing said conduct:

—  FREARB IR B IR AL A T D 6 O R E MR RO 5 D R RS 1 SR E R A RO S
DIMEE Z T DAEFIORFEFFIZONWTIREZ T HICEE L, Uiz ekl s o
WESUIZRICONT, FLLFEIHETLIEREZ L, IEEOLDO LY 35
LSERTHY, HLIITAFTH D LB IEDL LI RERET D174

(i) indication, in advertising terms and conditions for providing Specified
Continuous Services or selling rights to be provided Specified Continuous
Services in conducting Provision of Specified Continuous Services, of the
contents or effects of said Specified Continuous Service that differs vastly
from the truth or misleads people into believing that it is vastly better or
more advantageous than it is in reality;

T BRI S RIS ORI O W TEIF 2 T A IR L. UK E kR %
BIRMEFESR OMER 2 15T 5720, WITE|IT D HFEIZHOE, REDOZ L 25T 217
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(ii) misrepresentation of the following information in soliciting the conclusion
of a Specified Continuous Service Contract, etc. or for preventing
cancellation of a Specified Continuous Service Contract, etc. :

A B SUTEH DR Z T DHEROFIR K N2 b OWNE XIIEER GEFI DY
BICHHOTIL, BREHERITLR DEGDRR)

(a) the type of services or rights to be provided services and the details or
results thereof (in the case of rights, the results of the services connected
to said rights);

7 RH ORR R SUIHER] DITEIC L DB ORISR L SR Ot 2% T 5%
T YR OB AL DEAT D MBD 5 505085 AT, ZOREL 0
RO OMERE M E

(b) if there are goods that need to be purchased by a service recipient or a
purchaser of said rights upon provision of the services or provision of the
services through exercise of the rights, the type and performance or quality
of the goods;

N ENANEE —HE =D RS £ TICET 2 HH

(c) the information listed in Article 44, paragraph (1), items (iii) through (vi);
or

= AR E —HE LS ITHE /NI BT 5 3HE

(d) the information listed in Article 44, paragraph (1), item (vii) or (viii);

= ERER R ST E R ORE RS IS OWTEIFE Z T AICE L, BisA o NET
CHIF D HEICHOE, MEICEREE T RWTH

(ii1) intentional failure to disclose facts with respect to the information listed in
(a) to (c) of the preceding item in soliciting the conclusion of a Specified
Continuous Service Contract, etc. ; or

PO Re Ak RO B TR I S 2R 2 iR S . U R E Ak foe 975 5 TR I S5 3280 D iR B &
T 570, BoE L TR Y 5175

(iv) use of intimidation to overwhelm a person in order to cause him/her to
conclude a Specified Continuous Service Contract, etc. or to prevent him/her
from canceling a Specified Continuous Service Contract, etc.

2 WA E A, RGRIEEE . BOEER SUIBEEME M OIRGEZAT 9 B, Fr

TE R AT ) 5 5 TR L A5 55K ST B e v AR e SR & A 3 D ICBR L. RRFEMNDZH D

F L DO TRITHT 2 Rk % & To e E Mk foe 915 55 2 B S5 54K D HHHA 70 XX 2 D 7K D

ERBRZBIATOV T HOBENR D D L ZX, TNENEOEGREILFES, K

FEEE SUFBENERG S DIRFE 21T 2 B Tx L, BaEAT 8 D45 135 L <X PRI UL #%AT

AL L 72 DFEFERT L < IFBREZ OO SFLIT 2 O I L < IX PRI LB i

LD LEHERTDHLIENTED,

(2) When, at the time of concluding Specified Continuous Service Contracts, etc.
or Sales Contracts for Related Goods, the Service Provider, seller, or person
selling the Related Goods has manifested or is likely to manifest the intention
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to offer, or to accept offers for, Specified Continuous Service Contracts, etc. ,

that contain any of the following special provisions and are concluded with

many and unspecified persons, a Qualified Consumer Organization may

demand the Service Provider, seller, or person selling the Related Goods to

discontinue or prevent the relevant conduct, to dispose of or remove any object

used for said conduct, or to take any other necessary measures for

discontinuing or preventing said conduct:

— N NGFHINEIZHET D5

(i) the special provisions prescribed in Article 48, paragraph (8); or

= NS EE GBSO HE_HIIBWTHERT At ) ITH
T D R

(i1) the special provisions prescribed in Article 49, paragraph (7) (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-2,
paragraph (3)).

CEBTRULTE T I IRFEE G IR D 75 1136 5K AE)

(Right to Demand an Injunction in Connection with Business Opportunity
Sales Transactions)

BILHNEZON EEEEERET, EBRIEFIIIRGCERELZT O BN, FREEPOEZH
DFEIK L TRIZIT 21T 2/ ZBUATOIIIT O BENR H D & 1L, T OESRM
FHOIREHEZIT O BT L, MazfT 20 138 L ISP USRI L2 o
PEFER L IXBREZOMO LT HOEIE LT TPHICKREREEL & D5 2 L 25F
KITHZEnTE 5D,

Article 58-9 (1) When a person conducting Business Opportunity Sales engages
in or is likely to engage in any of the following conduct with many and
unspecified persons, a Qualified Consumer Organization may demand that the
person conducting Business Opportunity Sales discontinue or prevent the
relevant conduct, dispose of or remove any object used for said conduct, or take
any other necessary measures for discontinuing or preventing said conduct:

—  EHRAEE I ME IR D EBRULFE S IRFZ RGN OV TORK (£ DR R
FHOIREEICE LTRSS, IH O OBAINLEE L FENFEIZLSRWTIT
N EDRKNR D, ULFZDORIZBWTRH L, ) OFFFEICHONTEFEELTHIC
BRL . XUEZ QBRSO3 IR D EGRUEE DI REIE IOV TORK D
fRERZIG T 2720, WRICH/ITLHFHIZHE, MEICFEZET T, IArFEOZ L
ZET 1T %

(1) intentional failure to disclose facts with regard to the following information
or the misrepresentation thereof in soliciting conclusion of a contract on
Business Opportunity Sales Transactions pertaining to Business Opportunity
Sales (limited to a contract with an individual who, without using a Place of
Business, etc., engages in business activities that are provided or arranged in
connection with the Business Opportunity Sales; hereinafter the same
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applies in this Article) or to prevent cancellation of such contract on Business

Opportunity Sales Transactions pertaining to Business Opportunity Sales:

A pEsh (s 2R LR OB ORME A Z T 2R Z k<, ) OFEELOZE DM
e L IR DUTHERR 2 R LA L < IIEB O R EZ =T 4R L < 13%EH
DR L RIS DONE

(a) the type of Goods (excluding rights to use a facility or to be provided
services) and their performance or quality or the type rights to use a
facility or to be provided services or the type of services, and the details
thereof; or

0 FhHTTREHE ENLE RS E TICET S HHE

(b) the information listed in Article 52, paragraph (1), items (ii) through (v);

= EGRALEE S IRGE 2 IR L EB R S BGE BN O W T ORK & fifiRE S X
132 OZEBRALE 5| 78 3 16 DGR HEEE 5 IRFEIR G112 D W TORK) DR ER % 1
Fo720, Bl L CRESE 5174

(i1) use of intimidation to overwhelm a person in order to make him/her
conclude a contract on Business Opportunity Sales Transactions pertaining

to Business Opportunity Sales or to prevent him/her from canceling such a

contract on Business Opportunity Sales Transactions pertaining to Business

Opportunity Sales;

= EBRMITESIREEITR D EG RIS IR RS NZOWTIREEZ T DL, 4

GRS S IR FE B 1T © R A SO Y 3B IRALH 5 | I8 31 01R 2 B 1R

PRIIRICHONWT, FLLSFHRICHET IR RTZ L, NIEBEO LD LD HEF L E

RTHU, HLITAFTH D LRI EDL LI RERRET D174

(ii1) indication, in advertising Business Opportunity Sales Transactions
pertaining to Business Opportunity Sales, of the specified burden involved in
said Business Opportunity Sales Transactions or the Business Opportunity

Profit pertaining to the Business Opportunity Sales that differs vastly from

the truth or misleads people into believing that it is vastly better or more

advantageous than it is in reality; or

M0 EBRULTE D IR D G RATE S R IS S D SRS &2 AT 5 2 & 3 S
Th D LS DR EWIERIHINT 2324k U TZ OZEBRULTE 51T TR 5 5
RHEEE S IIRFEINB I DWW T ORI DFFFE I OWTEIFHE T 2174

(iv) conduct whereby the relevant person solicits the conclusion of a contract
for Business Opportunity Sales Transactions arising from Business

Opportunity Sales, by providing conclusive evaluations that would likely

cause a person to mistakenly believe that the Business Opportunity Sales

Transactions arising from those Business Opportunity Sales are sure to

generate a profit.

HREHE B ERIT, EBRUEFHIIRTCELZTT O BN, EGRMLFEIIIRTEEITR D E

BHRHEE S IR EIR G N SV T ORI Z i T DI L. REENSZHOH L OFHT

WIZHG T 2 KK 2 & Lo BB RALER 5 | I8 26 1TAR 2 EBRALEE ol Ie IS [z D\ T o R
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BIRALEE o1 IR B 21T 9 H T L, ST A OF LIRS U X P SUTS AT 212k U
T2 DR L < IZBREZ DM DO YFZATHOE I L IXFPHIICLEREELZ LD 2
LEFERTHIENTE D,

(2) When, at the time of concluding contracts for Business Opportunity Sales
Transactions arising from Business Opportunity Sales, the person engaged in
the Business Opportunity Sales has manifested or is likely to manifest the
intention to offer, to accpt offers for, contracts on Business Opportunity Sales
Transactions arising from Business Opportunity Sales, that contain any of the
following special provisions and are concluded with many and unspecified
persons, a Qualified Consumer Organization may demand the person engaged
Business Opportunity Sales to discontinue or prevent the relevant conduct,
dispose of or remove any object used for said conduct, or to take any other
necessary measures for discontinuing or preventing said conduct:

— FBEHNKENEICHET DR

(1) the special provisions prescribed in Article 58, paragraph (4); or

= BEHNEO=ZH-BUTE ZHOBUEIIK T DR

(i1) special provisions that run counter to the provisions of Article 58-3,
paragraph (1) or (2).

(i BR 41

(Exclusion from Application)

FLHNEDO+ ROBZFITHT DREITL. H%AFITED D HIEOEHIZ OV THE
T 5,

Article 58-10 The provisions listed in the following items apply mutatis
mutandis with regard to the application of the provisions set forth in the
relevant item:

— B AREHEEH FHEFNEONUNLERFNGONRET

(i) Article 26, paragraph (1): Articles 58-4 through 58-6;

=B FAREERE FHAIN\EON

(i1) Article 26, paragraph (5): Article 58-4;

= B FREEARE OFEHNEOR

(iii) Article 26, paragraph (6): Article 58-6;

M FAKRELE BHHNEZONE _H CGB_SIRDEOICRD, ) KOH
TANGKOARE I (5 IR DETICRS, )

(iv) Article 26, paragraph (7): Article 58-4, paragraph (2) (Iimited to the portion
involving item (ii)) and Article 58-6, paragraph (2) (limited to the portion
involving item (ii));

HOFENEoHFEE FAHNFZOLFE = GG SIZEBT A8 O 5 HEMN |-
GO ZHE _HEOEMNEOREIZK T 25 6 DR SICR D, )

(v) Article 40-2, paragraph (7): Article 58-7, paragraph (3) (Iimited to the
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portion involving the special provisions set forth in item (ii) that run counter
to the provisions of Article 40-2, paragraphs (3) and (4));

NOBLTERE—H FHEHNFON

(vi) Article 50, paragraph (1): Article 58-8;

t FEHSFE H FHEHPNGEONE IH (B ST RN BN+ ILE
B, BNEEOEANE GENHILEO E -HIIBWCHERT 5645
e, ) OHREICKTHHDIHRDEHBTITIRD, )

(vii) Article 50, paragraph (2): Article 58-8, paragraph (2) (limited to the
portion involving the special provisions set forth in item (ii) that run counter
to the provisions of Article 49, paragraphs (2), (4) and (6) (including where
applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-2, paragraph (3))); and

N BN RO=F =M FiRE H (B SR TICRD, )

(viii) Article 58-3, paragraph (3): paragraph (2) of the preceding Article (limited

to the portion involving item (i1)).

BANE MR

Chapter VI Miscellaneous Provisions

(FE KNI SN2 TREM S L2 RE )
(Goods Sent in Absence of Sales Contract Therefor)

BHAILE REXEFIT. TERNORIALZZTEGARICBITLEORALEZ LIcE
FOGEEBRK Z R L2 aIcB 0 22 0AE (LT ZOHICEWT THHIAE )
LWV, ) DADOFITK L TCRERKNOHIALRLZ L, D, ZOHIALIIR D PE M %
AT L7256 AT HIAF T L CE O EZMNTR D i S O sz > & e E R
KOHIARZZ L, 23D, ZOHIARIIR D W& B LIESA IR W T, 2O/ 0
EMRHOTANOEALTHUAZRET S0 (EOHN, ZOREMOENMNZ 2T
THEPRFBEFICH L TEDOREMOBIIY OFFRE LI-HEIZB T 5 ZF 0RO H )
LEBELTEHZRMTI2HZETHDL X, TOELHZRMT L H) £TIZ, £0D
P DR ZZ T I2E R ZEDOHIABITOEKHEZ TS, o, IIEEE N Z DORELD
GIRY 2 L7 & EE, TORM LM ORELZFERT 22 &N TE R0,

Article 59 (1) Where a seller has offered a sales contract and has sent the goods
under that offer to a party other than a person who has offered said seller a
sales contract or the purchaser under a sales contract that the seller has
concluded (hereinafter referred to as a "Purchasing Party" in this paragraph),
or where the seller has offered a Purchasing Party a sales contract for goods
other than the goods under the sales contract with said Purchasing Party and
has sent the goods under that offer, if the person who was sent the goods has
not accepted the offer and the seller has not retrieved the goods by the day on
which 14 days have passed since the day the goods were sent (or by the day on
which seven days have passed since the day on which the person who was sent
the goods requested the seller to retrieve them, when the day on which 14 days
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have passed since the day the goods were sent falls after the day on which
seven days have passed since such request) the seller may not claim the return
of the goods that were sent. .

2 RIEOBER, TOMEMOENZZ T EHEDTOIIEITA &R DTEERKIOHIA L
IZOWTIE, BH L2V,

(2) The provisions of the preceding paragraph do not apply to an offer for a sales
contract that represents a commercial transaction for the person who was sent
the goods.

(EBKEIZxT 2 HH)
(Notification of the Competent Minister)

FATE AL, FERIRGIOAERCBAZEEDOR RN EINDIBENLH D LR
WHEXZ, FHEREICHL, ZOEZHLMT, @Y REEEL IR LE2RD
L EWTED,

Article 60 (1) When any person finds it likely that the fairness of a Specified
Commercial Transaction or the interests of the purchaser, etc. , will be
prejudiced, he/she may notify the competent minister to that effect and ask
that appropriate measures be taken.

2 EBKEIX MMHOBHEICLI2H RSO L T, LERRELITV., ZOH T
DODHNENFERETHDL LROD L &L, ZOERIZES S BE 2 OMEY 248 E 2 & 6
T IEIR B,

(2) When the competent minister has been notified pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, he/she shall conduct the necessary investigations and
take measures under this Act or any other appropriate measures if he/she finds
the content of the notification to be true.

(FREEN)
(Designated Corporations)

ARt —5% EBKEIL EBEENTEDD EZAICLD, —BFEEEAN ST — R
EANTHHST, WHICHET 2K CLTFZOHEOEANFAFERLHICBWT M5
ERGES i EALES] W), ) ZHEIENOMIEIITHI ZENTEHEEDOLND D
D%, TOHFEIZEY, FEMIGIEE(EEZIT>E (UUF HREEA] &

9. ) CLTHETDIZLENTE D,

Article 61 (1) The competent minister may, pursuant to the provisions of
ordinance of the competent ministry, designate a corporation that is a general
incorporated association or a general incorporated foundation and that is found
to be capable of carrying out the business activities prescribed in the following
paragraph (hereinafter referred to as "Business Activities for Ensuring
Appropriate Specified Commercial Transactions" in this paragraph and Article
66, paragraph (5)) appropriately without fail as an entity carrying out Business
Activities for Ensuring Appropriate Specified Commercial Transactions
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(hereinafter referred to as a "Designated Corporation") at the application of
such a corporation.

2 BEENI, RICET2EEEZITo>00 LT 5,

(2) A Designated Corporation shall carry out the following business activities:

— AIRE-HOBEICLD2EBREICHT2H LA LE S & oFITH LIEEXIX
BEz1TH 2 L,

(i) providing guidance or advice to a person who intends to notify the
competent minister under the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article;

= FEBRENLRDOENATLGEITE T, BIERE HO H IR FERRICOX
MEZITI T &,

(i1) conducting investigations with regard to the factuality of the notification
under paragraph (2) of the preceding Article when so requested by the
competent minister;

= FPEREEGNCET OB WMUIER A IE L, KORMET 5 2 &,

(iii) collecting and providing information or materials about Specified
Commercial Transactions; and

MU REERGI S IR 2 W IH B SUIMHRICAR D B A Y T HE BT 52 &,

(iv) training persons who will take charge of business activities related to
handling complaints or providing advice on Specified Commercial

Transactions.

()
(Order for Improvement)

BNt S BEBREIE. BBEEAORISRE ZHICHES 2B OEE 2B LIGED &
BWCHDHEROD LI, ZTOH/EENIK L, ZORBICHERFEEZHT &2
LHEMTHIENTE D,

Article 62 Where the competent minister finds it necessary to improve a
Designated Corporation's management of the business activities prescribed in
paragraph (2) of the preceding Article, he/she may order the Designated

Corporation to take any necessary measures for improvement.

(FEEDHUIE L)
(Rescission of Designation)
BT =% EBKEIX. BEEAPIFOREICLA2MBICEK L& X, T0HF
EXMOETZENTE D,
Article 63 The competent minister may rescind the designation of a Designated
Corporation if the Designated Corporation has violated the order under the

provisions of the preceding Article.
(HEHZ B S M ONHERIFF RS~ D)
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(Consultation with Consumer Commission or Consumer Affairs Council)
FNFIUSE EBREIX, B KB MNE, B HARE-HE/ o=, B, B
%ﬁ\%ﬂﬁ%*ﬁﬁb<i%*%\%£ A5 5 LT ANIEE — 5, HU+—
GH—HE S (WHICR2bDICRD, ) &L <L EHUEE E+A%%:@@
B OHIEXITILZBEDNIRE L LD ETHL XTI, B TEDDEZAICED, HE
FEREESKNHERBFERSICHEM L2 T E R 620,

Article 64 (1) When planning the enactment, revision, or abolishment of a
Cabinet Order under Article 2, paragraph (4), Article 26, paragraph (1), item
(viii)(d), Article 26, paragraph (2), the items of Article 26, paragraph (3),
Article 26, paragraph (4), item (i) or (i), Article 26, paragraph (5), item (ii) or
Article 26, paragraph (6), item (ii), Article 41, paragraph (1), item (1) (limited
to the provisions involving the period) or Article 41, paragraph (2), or Article
48, paragraph (2), the competent minister shall consult with the Consumer
Commission or the Consumer Affairs Council pursuant to the provisions of a
Cabinet Order

2 FEBREIX B %
N

A L X

T T LU =, NSRRI MIE, B RRE N

@M—”%L<ﬁ HE—5, H=HUSREME, B+ 5 _HELNS, 5
W+—KE—HFE—5 (BFEIRDLBDOIZRD, ) . FHUHIUERE HE -S4 L
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CX Y HEAEZES KR OHERFFES CHM L 2T TR 520,

(2) When planning the enactment, revision, or abolishment of a Cabinet Order
under Article 2, paragraph (1), item (ii) or paragraph (3), Article 6, paragraph
(4), Article 26, paragraph (4), item (iii) or paragraph (6), item (i), Article 34,
paragraph (4), Article 40-2, paragraph (2), item (iv), Article 41, paragraph (1),
item (i) (limited to the portion involving the amount of money), Article 49,
paragraph (2), item (i)(b) or item (i1), Article 52, paragraph (3), or Article 66,
paragraph (2) (limited to the portion involving a Closely Related Person), the
competent minister shall consult with the Consumer Commission or the

Consumer Affairs Council pursuant to the provisions of a Cabinet Order.

(Gt i ()
(Transitional Measures)

FARTHE ZOEROBEICESEMALAHE L. IWET LGBV T, £
Dfp T T, % OfE XTSI WA B I LB k#ULﬁé‘z"bé%ElV‘J _%Iﬂf\ GiES
ofEFEE GRNCET 2 RBHE L2 ST, ) ZEDDL I LENTE D,

Article 65 When an order is enacted, revised, or abolished based on the
provisions of this Act, the necessary transitional measures (including
transitional measures concerning penal provisions) may be prescribed by such
order to the extent that is judged reasonably necessary for the enactment,

revision, or abolishment.

126



(R & ONE AR )
(Reports and On-site Inspections)

FOARNTARE EBKREIL. ZOEELZEITTO-OMERHDL LRDDL LT, BRT
EDDH L TAHIZEVIRGERE ., TBRItFEE. WiEE. BFE. REsReEE
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EBTE D,

Article 66 (1) When the competent minister finds it to be necessary in order to
enforce this Act, he/she may order a seller, Service Provider, Coordinator,
solicitor, general multilevel marketing distributor, or person engaged in
Business Opportunity Sales (hereinafter referred to as the "Seller, etc." in this
Article) to submit reports, its books, documents, or any other articles, and may
cause government officials to enter the store or any other place of business of
the Seller, etc. and inspect its books, documents, or any other articles.

2 EBREIX, ZOEBRZHATTOTEOFICLERNDD LRDDL L XX, A TED
% EZAIZE BRSO EIT O FETOMOIRFEES S L EHERBAREET 2H
ELTHATEDLHE (UUTZOHEIZBWT BEHEEFRE] &\, ) ISk LGS
LITERORH Z a4 U, XITE OB ICEBEBRE OIS O oOFEFIZSLH A
D, oIRE, EHZOMOMTtEMRESEL LN TE D,

(2) When the competent minister finds it to be particularly necessary in order to
enforce this Act, he/she may, pursuant to the provisions of Cabinet Order,
order a person selling Related Goods or any other person specified by Cabinet
Order as being closely related to a Seller, etc. (hereinafter referred to as a
"Closely Related Person" in this paragraph) to submit reports or materials, or
may cause government officials to enter the store or any other place of business
of the Closely Related Person and inspect its books, documents, or any other
articles.

3 EBREILX, ZOEBEZHITTHEORICKLERNS DL LRODL L XX, EERS
EWGIT2FH (REOHEDNEHINLDEHE LIRS, ) ITxt L. YERTEEFEEDES
MITHMEIZBI LS E L R b RERETIERORM L MT HZ LN TE D,

(3) When the competent minister finds it to be particularly necessary in order to
enforce this Act, he/she may order a person who has transactions with a Seller,
etc. (excluding a person to whom the provisions of the following paragraph
apply) to submit reports or materials to which reference should be made with
regard to the business or property of the Seller, etc.
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(4) When the competent minister finds it to be particularly necessary in order to
enforce this Act, he/she may request a telecommunications carrier prescribed
in Article 2, item (v) of the Telecommunications Business Act (Act No. 86 of
1984) or any other party that has granted a person a right to use characters,
numbers, symbols, and any other marks by which a user of electromagnetic
means is identified or that has granted a person a right to use characters,
numbers, symbols, and any other marks by which a telecommunications facility
prescribed in item (ii) of the same Article is identified (limited to marks related
to the sender of e-mail advertising, that were displayed on the screen of the
computer used by the target of said e-mail advertising or that were used for
sending said e-mail advertising) to report the name or address of the person to
whom said right was granted or any other information necessary for
identifying the person to whom said right was granted.
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(5) The competent minister may, to the extent that is necessary for ensuring the
appropriate management of Business Activities for Ensuring Appropriate
Specified Commercial Transactions, require a Designated Corporation to make
any necessary reports on the state of its Business Activities for Ensuring
Appropriate Specified Commercial Transactions or its property, or cause
government officials to enter the place of business of the Designated
Corporation and inspect the state of its Business Activities for Ensuring
Appropriate Specified Commercial Transactions or inspect its books,
documents, or any other articles.

6 HEHNLE_HE TOREIX, BERTEET A —/VIEEZFEFREE, EHIRGEE
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(6) The provisions of paragraphs (1) through (3) apply mutatis mutandis to a
Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Mail Order Sales, a
Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Multilevel
Marketing Transactions, and a Business Operator Entrusted with E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions. Where such is the case,
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the term "Seller, etc." in paragraphs (2) and (3) is deemed to be replaced with
"Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Mail Order Sales,
Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises Multilevel
Marketing Transactions, or Business Operator Entrusted with E-mail That
Advertises Business Opportunity Sales Transactions."

7 B-HEAELIIEE DH (ZALOHELRIHEICBW THERT 55825, ) I
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(7) A government official who enters and inspects pursuant to the provisions of
paragraph (1) or (2) (including the cases where these provisions are applied
mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph) or paragraph (5) shall
carry a certificate of identification and present it to the relevant persons.
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(8) The authority for entry and inspection under the provisions of paragraph (1)
or (2) (including where these provisions are applied mutatis mutandis
pursuant to the paragraph (6)) and paragraph (5) shall not be construed as
having been conferred for the purpose of a criminal investigation.

(EHRKES)
(Competent Minister, etc.)
FARTLEER ZOERICBITLIEBKREIZ ROEBY &35,
Article 67 (1) In this Act, the competent minister shall be as follows:
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(i) in matters concerning a seller of goods, matters concerning a Coordinator,
solicitor, or general multilevel marketing distributor engaged in a Multilevel
Marketing program involving goods, and matters concerning a person
engaged in Business Opportunity Sales involving goods, the Prime Minister,
the Minister of Economy, Trade and Industry, and the minister with
jurisdiction over the distribution of said goods;
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(i1) in matters concerning a seller of Designated Rights, matters concerning a
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Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor engaged in
a Multilevel Marketing program involving rights to use a facility or to be
provided services, matters concerning a seller of rights to be provided
Specified Continuous Services, and matters concerning a person engaged in
Business Opportunity Sales involving rights to use a facility or to be
provided services, the Prime Minister, the Minister of Economy, Trade and
Industry, and the minister with jurisdiction over the businesses that provide
the facilities or services relevant to said rights;
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(iii) in matters concerning a Service Provider, matters concerning a
Coordinator, solicitor, or general multilevel marketing distributor engaged in
a Multilevel Marketing program involving services, and matters concerning a
person engaged in Business Opportunity Sales involving services, the Prime
Minister, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the minister
with jurisdiction over the businesses that provide said services;
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(iv) in matters concerning a Party Entrusting E-mail That Advertises Mail
Order Sales, Business Operator Entrusted with E-mail That Advertises
Multilevel Marketing Transactions, or Business Operator Entrusted with E-
mail That Advertises Business Opportunity Sales Transactions, matters
concerning a Door-to-Door Sales Association or Mail Order Sales Association,
and matters concerning consultation with the Consumer Commission or the
Consumer Affairs Council under the provisions of Article 64, paragraph (2),
the Prime Minister and the Minister of Economy, Trade and Industry;
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(v) in matters concerning a Designated Corporation, the Prime Minister, the
Minister of Economy, Trade and Industry, the minister with jurisdiction over
the distribution of goods, the minister with jurisdiction over the businesses
that provide the facilities or services relevant to said rights, the minister
with jurisdiction over the businesses that provide services, and the minister
with jurisdiction over the businesses that offer Specified Continuous
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Services; and
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(vi) in matters concerning consultation with the Consumer Commission and the
Consumer Affairs Council under the provisions of Article 64, paragraph (1),
the Prime Minister, the Minister of Economy, Trade and Industry, the
minister with jurisdiction over the distribution of the relevant Goods, the
minister with jurisdiction over the businesses that provide the facilities or
services relevant to the rights, or the minister with jurisdiction over the
businesses that provide the services.

2 PWEBREKREIZ, ZOBERICK 2R (RUTOFTEIRD b OIZRY | By TE
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(2) The Prime Minister shall delegate his/her authority under this Act (limited to
authority under the jurisdiction of the Financial Services Agency, excluding
the authority specified by Cabinet Order) to the Commissioner of the Financial
Services Agency.
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(3) The Prime Minister shall delegate his/her authority under this Act (Ilimited to
that under jurisdiction of the Consumer Affairs Agency, excluding the
authority specified by Cabinet Order) to the Secretary-General of the
Consumer Affairs Agency.
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(4) In this Act, ordinance of the competent ministry shall be an order issued
jointly by the Prime Minister and the Minister of Economy, Trade and
Industry; provided, however, that the ordinance of the competent ministry
prescribed in Article 61, paragraph (1) shall be an order issued by the

competent minister specified in paragraph (1), item (v).

(BB T VR AN ALEE 5~ 5 F5)
(Adminstrative Affairs Processed by Prefectural Governments)
FATINGE ZOERICHET 2 FBEREOHERICE T 2FEO—HIL, B TEDD
ETAILEY MHENRAENTIZ L ETHIENTE D,
Article 68 Part of the administrative affairs prescribed in this Act that are
under the authority of the competent minister may be undertaken by a
prefectural governor pursuant to the provisions of a Cabinet Order.
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(HEFR D ZAT:)
(Delegation of Authority)

FATILE ZOEREICEIY FBEREOHERICE T 2FHIL, B TEDD L ZAICZL
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Article 69 (1) The competent minister may have the head of a Local Branch
Office undertake matters that are placed under his/her authority by this Act,
pursuant to the provisions of Cabinet Order.
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(2) The Commissioner of the Financial Services Agency may, pursuant to the
provisions of Cabinet Order, delegate part of the authority that has been
delegated thereto pursuant to the provisions of Article 67, paragraph (2), to the
head of a Local Finance Bureau or the head of a Local Finance Branch Bureau.

3 HEAHTEEIX. B TEDDLILEIAILLID, HATHELRE “HOBEICXL Y HT
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(3) The Secretary-General of the Consumer Affairs Agency may, pursuant to the
provisions of a Cabinet Order, delegate part of the authority that has been
delegated thereto pursuant to the provisions of Article 67, paragraph (3), to the

Director-General of a Bureau of Economy, Trade and Industry.

FLE FH
Chapter VII Penal Provisions
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Article 70 A person who has violated any provision of Article 6, paragraphs (1)
through (3), Article 21, Article 34, paragraphs (1) through (3), Article 44, or
Article 52, paragraph (1) or (2) shall be punished by imprisonment with work
for not more than three years, a fine of not more than three million yen, or
both.

FErRo D FNRE-H, FPLEFE I L IIHE H, B =R,
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Article 70-2 A person who has violated an order under the provisions of Article 8,

=8B

paragraph (1), Article 15, paragraph (1) or (2), Article 23, paragraph (1),
Article 39, paragraphs (1) through (4), Article 47, paragraph (1), or Article 57,
paragraph (1) or (2) shall be punished by imprisonment with work for not more
than two years, a fine of not more than three million yen, or both.
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Article 70-3 A person who has violated any provision of Article 6, paragraph (4),
Article 34, paragraph (4) or Article 52, paragraph (3) shall be punished by
imprisonment with work for not more than one year, a fine of not more than

two million yen, or both.
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Article 71 A person who, in violation of the provisions of Article 37 or 55, has
failed to deliver a document or who has delivered a document that did not
contain the information prescribed in said provisions or that contained false
statements shall be punished by imprisonment with work for not more than six

months, a fine of not more than one million yen, or both.

Ftt % ROBFBOWTNNIZYTLHHIE. B MU TOEEICLT 5,
Article 72 (1) A person who falls under any of the following items shall be
punished by a fine of not more than one million yen:
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(1) a person who, in violation of the provisions of Article 4, 5, 18, 19, or 42, has
failed to deliver a document or who has delivered a document that does not
contain the information prescribed in said provisions or that contained false
statements;
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(ii) a person who has violated the instructions under the provisions of Article 7,
14, 22, 38, 46, or 56;
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(iii) a person who, in violation of the provisions of Article 12, 36, 43, or 54, has
made a representation that differed vastly from the truth or that misled
people into believing that a thing was vastly better or more advantageous
than it was in reality;
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(iv) a person who has violated any provision of Article 12-3, paragraph (1) or
(2) (including where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 12-4,
paragraph (2)), Article 12-4, paragraph (1), Article 36-3, paragraph (1) or (2)
(including where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 36-4,
paragraph (2)), Article 36-4, paragraph (1), Article 54-3, paragraph (1) or (2)
(including where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 54-4,
paragraph (2)) or Article 54-4, paragraph (1);
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(v) a person who, in violation of the provisions of Article 12-3, paragraph (3)
(including where it is applied mutatis mutandis by replacing the terms
pursuant to Article 12-4, paragraph (2)), Article 36-3, paragraph (3)
(including where it is applied mutatis mutandis by replacing the terms
pursuant to Article 36-4, paragraph (2)) or Article 54-3, paragraph (3)
(including where it is applied mutatis mutandis by replacing the terms
pursuant to Article 54-4, paragraph (2)), has failed to prepare a record, has
prepared a false record or has failed to preserve a record;

NOETERE U S ROBEICER L TEM LR o E

(vi) a person who, in violation of the provisions of Article 13, paragraph (1) or
Article 20, has not notified the relevant person;

t F P REIIE R =ROBEITENK L TERR LD

(vii) a person who, in violation of the provisions of Article 35 or 53, has not
made the relevant indication;

N BN+ REEE -HOBEICTER LT, FHEIZED LD EFHZHAENT. XTI
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(viii) a person who, in violation of the provisions of Article 45, paragraph (1),
has not kept the documents specified in said paragraph or who has made
unlawful statements in the documents;
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(ix) a person who, in violation of the provisions of Article 45, paragraph (2), has
refused to allow a person to inspect documents or has refused to deliver a full
or extracted copy of the documents, without justifiable grounds;
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(x) a person who has failed to provide the report under the provisions of Article
66, paragraph (1) (including where it is applied mutatis mutandis by
replacing the terms pursuant to paragraph (6) of the same Article;
hereinafter the same applies in this item), who has provided a false report,
who has failed to submit the articles under the provisions of paragraph (1) of
the same Article, who has submitted false articles, or who has refused,
obstructed, or evaded the inspection under the provisions of the same
paragraph; or

+— FEARFARNEE TH (RAFEFENEICBWTHARZ CHERAT IS A 25T, T
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(xi) a person who has failed to provide the report under the provisions of
Article 66, paragraph (2) (including where it is applied mutatis mutandis by
replacing the terms pursuant to paragraph (6) of the same Article;
hereinafter the same applies in this item) who has provided a false report,
who has failed to submit materials under the provisions of paragraph (2) of
the same Article, who has submitted false materials, or who has refused,
obstructed, or evaded the inspection prescribed in the same paragraph.
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(2) When a person who has committed the offense set forth in item (iv) of the
preceding paragraph has failed to make an indication, in violation of the
provisions of Article 11, Article 12-3, paragraph (4) (including where it is
applied mutatis mutandis by replacing the terms pursuant to Article 12-4,
paragraph (2)), Article 35, Article 36-3, paragraph (4) (including where it is
applied mutatis mutandis by replacing the terms pursuant to Article 36-4,
paragraph (2)), Article 53 or Article 54-3, paragraph (4) (including where it is
applied mutatis mutandis by replacing the terms pursuant to Article 54-4,
paragraph (2)), or has made a representation that differed vastly from the
truth or misled people into believing that a thing was vastly better or more
advantageous than it was in reality, in violation of the provisions of Article 12,
36 or 54, in e-mail advertising sent thereby, he/she shall be punished by
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imprisonment with work for not more than one year, a fine of not more than
two million yen, or both.

BLET=5% ROBZONTNNIFEETL2EIE. = FHHUTORSICLT S,
Article 73 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by a fine of not more than 300,000 yen:
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(1) a person who, in violation of the provisions of Article 28, paragraph (2) or
Article 31, paragraph (2), uses words in his/her name or trade name that will
likely cause him/her to be mistaken for a Door-to-Door Sales Association
member or a Mail Order Sales Association member;

=OBAREAREESH (ASERAICBWTHARZ THERT 628, LT Z
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(i1) a person who has failed to provide the report under the provisions of Article
66, paragraph (3) (including where it is applied mutatis mutandis by
replacing the terms pursuant to paragraph (6) of the same Article;
hereinafter the same applies in this item), who has provided a false report,
who has failed to submit the materials under the provisions of paragraph (3)
of the same Article or who has submitted false materials; or

= BFARATAREERHEOHEICL2WMELET. HLITEBOWMEL L, XIXFHE
DODHEIZ L DMELHERA, BT, HLITRRELE

(iii) a person who has failed to provide the report under the provisions of
Article 66, paragraph (5), who has provided a false report, or who has refused,
obstructed, or evaded an inspection under the provisions of the same
paragraph.
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Article 74 When the representative of a juridical person, or the agent, employee
or any other worker of a juridical person or an individual commits a violation
prescribed in any of the provisions of the following items with regard to the
business of said juridical person or said individual, not only shall the offender
be punished, but the relevant juridical person shall be punished by the fines
specified in the relevant item, and the individual shall be punished by the fine
prescribed in the relevant Article:

— HErEo Z{EMLIT o1
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(i) Article 70-2: a fine of not more than 300 million yen; and
= ORE R NEE L TRO D DHIGET BSARGOEH &
(i1) Article 70 or Article 70-3 through the preceding Article: the fine prescribed

in the relevant Articles.

FELt+HE ROBZEOWNTNNCHEYT 2HIE, ML TOWEHIAT %,
Article 75 A person who falls under any of the following items shall be subject to
a non-criminal fine of not more than 500,000 yen:
— B TtERo=FH, B LERONEH, B PROSE -HXTIB =+
FO=ZF—HOBEIZ LM Z2ET, IEBOmEAE LicE
(1) a person who has failed to submit the notification under the provisions of
Article 27-3, paragraph (1), Article 27-4, paragraph (1), Article 30-2,
paragraph (1) or Article 30-3, paragraph (1) or who has submitted a false
notification; or
BTG RE A L IEHE = R0 T T HOBEIL LD RAEEZES
P, U< IXREEL . U RO T TIEA LR = 5o T IR
DHEIZ LD FITEX LTIH
(i1) a person who has refused, obstructed, or evaded an inspection under the
provisions of Article 29-5, paragraph (2) or Article 32-2, paragraph (2) or who
has violated the order prescribed in Article 29-5, paragraph (2) or Article 32-
2, paragraph (2).
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Article 76 A person who, in violation of the provisions of Article 28, paragraph
(1) or Article 31, paragraph (1), uses words in his/her name or trade name that
will likely cause him/her to be mistaken for a Door-to-Door Sales Association or
a Mail Order Sales Association shall be punished by a fine of not more than
100,000 yen.

ORI (8

Supplementary Provisions [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
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Article 1 This Act shall come into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of its promulgation;
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provided, however, that the provisions of Article 19 and Article 21, item (ii) of
the Act and Articles 3 and 4 of the Supplementary Provisions shall come into

effect as of the date of its promulgation.

(%08 HE 1)
(Transitional Measures)
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Article 2 (1) The provisions of Articles 4 and 9 do not apply to an offer for a sales
contract that was received by a seller prior to the enforcement of this Act.
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(2) The provisions of Article 5, paragraphs (1) through (3) and Article 7 do not
apply to a sales contract that was concluded prior to the enforcement of this
Act.
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XL Z OIEFEOREATRTC KRG SR EZMIIC O W TIX, WA LRV,

(3) The provisions of Article 6 do not apply to an offer for a sales contract that
was received by a seller prior to the enforcement of this Act, any sales contract
arising from such an offer that was concluded after the enforcement of this Act,
or a sales contract that was concluded prior to the enforcement of this Act.

4 FHIEE _HEE OB HAEZOREIR. I OERORATANI S +— &5 —HICRE
T o MBHIRGEEITH Y T D EFHELIT O B LRI BUE 4 2 g i se Bg | 1S4
BIL2WGNZHOWTOEKIZHON T, BWH L,

(4) The provisions of Article 15, paragraph (2) and Article 16 do not apply to a
contract for transactions equivalent to the Multilevel Marketing Transactions
prescribed in Article 11, paragraph (1) that was concluded by a person engaged
in business equivalent to the Multilevel Marketing prescribed in the same
paragraph prior to the enforcement of this Act.

5 ZOIEFRORATANZARFEZER BT 2T D EZ DWW TOH I\ SKOBUE D ]
(ZOWTIE, FSRE HP [ ZOMmOENRHHOIA] LHDDE, [ ZOEFED
RMATOH &35,

(5) With regard to the application of the provisions of Article 18 to the sending of
goods by a seller prior to the enforcement of this Act, "the day the goods were
sent" in Article 18, paragraph (1) is deemed to be "the effective date of this
Act."

B Al (BEFnE+IUEANH ZREEEN+HLE] )
Supplementary Provisions [Act No. 49 of June 2, 1984] [Extract]
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(G AR T2 55 (2 B3 B AR D — ER B I £ 5 FRm HE )
(Transitional Measures in Connection with the Partial Revision of the Act on
Door-to-Door Sales, etc.)

Z OIERORATRIZ KRS L7258 E 32K T Z OEE O TRICIRGEXE 2T 7=
K OB IALE L <L Z OIEFROREATZ 5% AR D 52 B K SRR S iz
BEICB T 2 M HERIZOWTIE, ATEOHIEIC L 2 ER Ok EIZRE T
DIEREARKZOBEIZ b BT, IeBRERT OB XL 5,

(12) With regard to a sales contract concluded prior to the enforcement of this

i

o

Act, an offer for a sales contract that a seller received prior to the enforcement
of this Act, or a sales contract arising from such an offer that was concluded
after the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable, notwithstanding the provisions of Article 6 of the Act on Door-to-
Door Sales, etc. as revised by the provisions of the preceding paragraph.

Mt Al (BRA+=%2FEHA+EtREEEN+=5]) )
Supplementary Provisions [Act No. 43 of May 17, 1988] [Extract]

(W17 H 55)
(Effective Date, etc.)

F— ZOWERAE, AfMOHNLERE L TN ZBEIRWEANICE W TES TED
LZHMPOHATT %, 72720, REOHEIZ, XM ORPGHITT 5,

Article 1 This Act shall come into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of its promulgation;
provided, however, that the provisions of the following Article shall come into
effect as of the date of its promulgation.

&k ZOEMOEITO HRNS, WIEROFRBGEFEICET kA (LT ikl &
WO, ) BRI o ROV SIH, OSSR T AR IR SR

F+—RE-HOBTOREDNREE L LD &35 L &%, EROFMIREEIZRET
LM (LT TIHED &vwo, ) BHAKOBREDHIZ X S,

Article 2 If it is planned to enact the Cabinet Order referred to in Article 2,
paragraph (1), item (ii) and paragraph (3), Article 6, paragraph (1), Article 10,
paragraph (2), item (ii), or Article 11, paragraph (1) of the revised Act on Door-
to-Door Sales (hereinafter referred to as the "New Act") prior to the effective
date of this Act, the provisions of Article 19 of the pre-revision Act on Door-to-
Door Sales (hereinafter referred to as the "Old Act") shall apply.

(& 5 18 55)
(Transitional Measures, etc.)
=k FEFHENZOBEIR. ZOERORITHRICIRIEER IIRBRILFEE D Z T
7250 B K IR G IRIEBEO O HIABRIZOWTHEH L, Z OIEBEOKEITRIICIRGEES
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N T T2 BES 20 —HICHUE T 2 ERish Th D TIHESR &H = ﬁm?é
FREMMIZZYT 200 (LT TREREM/MM] &V o, ) OREEK

WL ZRBIERTOBNIC K D
Article 3 (1) The provisions of Article 4 of the New Act shall apply to an offer for

a sales contract or Service Contract that a seller or Service Provider has

$

received after the enforcement of this Act, but with regard to an offer for a
sales contract for any Designated Goods prescribed in Article 2, paragraph (3)
of the New Act that fall under the category of Designated Goods prescribed in
Article 2, paragraph (3) of the Old Act (hereinafter referred to as "Specified
Designated Goods"), that a seller received prior to the enforcement of this Act,
the provisions then in force shall remain applicable.

2 HHEBILAROBUEIR. T OIEEOTEATR M S 17278 B SR SUIBRF FRALER 12
waﬁmb\_®%¢® AT RIS HH RS S A7 R 7E 5 18 P i D 78 B AN DV T,
72 BUERT DI

(2) The provisions of Article 5 of the New Act shall apply to a sales contract or a
Service Contract that was concluded after the enforcement of this Act, but with
regard to a sales contract for Specified Designated Goods that was concluded
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable.

3 HNEFHANRZOBUEIL, ZOEEORITHRICIRTEES# L  ITEGRILFEEDZ T
Te e A L < 131 %ﬁﬁ*%@$LﬁXi DIERED AT KRS ST HE
FE L < IIRBRUEK (Z OBEEORATANCZ DHIARLZZ T 2bDER, ) 12
owfﬁﬁb\:aﬂﬁwﬁ@‘i’%ﬁ%ﬁﬁ%ﬁfﬁﬁﬁ%ﬁﬁ%@ﬁ%%%@ﬁﬁ
HA L <AXE D HGABITER 2 7B E RN Z OWEBO I TZIHSE SN2 HEeIcBIT 5
D5 H %@fﬁ)l‘i DIEMEORATRT KRG S 7U7 R 8 +5 8 76 b D 76 B K91 _’Db\7ffi\
72 BIERTOFI &

(3) The provisions of Article 6 of the New Act shall apply to an offer for a sales
contract or Service Contract that a seller or Service Provider has received after
the enforcement of this Act or a sales contract or Service Contract that is
concluded after the enforcement of this Act (excluding a contract for which an
offer was received prior to the enforcement of this Act), but with regard to an
offer for a sales contract for Specified Designated Goods that a seller received
prior to the enforcement of this Act, any sales contract arising from such an
offer that was concluded after the enforcement of this Act, or a sales contract
for Specified Designated Goods that was concluded prior to the enforcement of
this Act, the provisions before the enforcement of this Act shall remain
applicable.

4 FEFELEE -HOBEIX, I OEBORITERICHR S 17258 B 260 XI5 ik
%ﬂ_owfﬁﬁb\_®&¢® AT RIS AU 72 e E H5 E P i O D IE H
WTIE, ZRBIERTOFNIZ &

(4) The provisions of Article 7, paragraph (1) of the New Act shall apply to a sales
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contract or a Service Contract that is concluded after the enforcement of this
Act, but with regard to a sales contract for Specified Designated Goods that
was concluded prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force
shall remain applicable.

5 HNEHELRE _HOBEIX. Z OEEORATRANCHR S 75 82K IR H i
FHNZ DWW T, #H L7220,

(5) The provisions of Article 7, paragraph (2) of the New Act shall not apply to a
sales contract or a Service Contract that was concluded prior to the
enforcement of this Act.

6 FEFILGFOBEIR. Z OEEORATANC ARG ES TR B RS 3EE S 78
RS 50 = HICHUE T 2 FaE HER 0 78 B 22K TR F 1RSI O AT DT,
BWH L2,

(6) The provisions of Article 9 of the New Act shall not apply to an offer for a
sales contract or a Service Contract for Designated Rights prescribed in Article
2, paragraph (3) of the New Act that a seller or a Service Provider received
prior to the enforcement of this Act.

7 BNEEHNEE _HEOHEHEROBEIT. ZOEFROITRISHER +—&E—
HUZHLE T 2 B IREHE AT O B LRI EE T 2 SR EIE >\ T o
FRNZOWTEHA L, ZOEREOATANCIEES +— &5 I E T 2 EEH Kk
ZAT 9 B DR L 7RI HUE 9 2@ SHIRGE A Z DWW T ORI HOWTIE, 721
RTOFNZ X5,

(7) The provisions of Article 14, paragraph (2) and Article 17 of the New Act shall
apply to a contract for Multilevel Marketing Transactions prescribed in Article
11, paragraph (1) of the New Act that is concluded after the enforcement of this
Act by a person engaged in Multilevel Marketing under the same paragraph,
but with regard to a contract for Multilevel Marketing Transactions prescribed
in Article 11, paragraph (1) of the Old Act that was concluded prior to the
enforcement of this Act by a person engaged in Multilevel Marketing under the
same paragraph, the provisions then in force shall remain applicable.

8 ZDEROMEATHNIARIEHEE BT D72 iE M DRI OWTOFEFR HNRE —HD
HEDOBHIZHOWTIX, REY 20RO EMRH O HENOER L THIUH &%
WT5H (EOHN, ZOMEMOENZZ T FHENIRBEFRITH L TEOMEMD 5] H
DOFERE LELAICBT2Z0@ROENLER L CEHEZRBT I HZETHD &
XX, ZOLHEZRKRTLHH) | LHHDIE, [FHMREEICET HEFREDO Ak
BT A (A ZAEEREN+=5) OITOANGERE L THMNH Z#&iEd
HH. ZOBEMOENPNHOTANGER L T=H 23 25 0 L% DR fh D A
TR T TP IRGEER K L CEDOREMOGIIRY OFFR%Z LIZGE 28T 5% DR
DODHANPGERLT-HZRET 20 OWThNEWE] L2,

(8) With regard to the application of the provisions of Article 18, paragraph (1) of
the New Act to the sending of goods by a seller prior to the enforcement of this
Act, "the day on which 14 days have passed since the day the goods were sent
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(or by the day on which seven days have passed since the day on which the
person who was sent the goods requested the seller to retrieve them, when the
day on which 14 days have passed since the day the goods were sent falls after
the day on which seven days have passed since such request)" is deemed to be
replaced with "the day on which 14 days have passed since the date of
enforcement of the Act Partially Revising the Act on Door-to-Door Sales, etc.
(Act No. 43 of 1988), the date on which three days have passed since the day on
which the goods were sent, or, if the person who was sent the goods has
requested the seller to retrieve them, the date on which one month has passed
since the date of the request, whichever comes earliest."

9  ZOEEOMATENC L2 ATAW NCH —H, 5 _HEROFH CHOBEIZ XV iErio
BllzkL b & InNdGEIC 7‘5 DIEFEDOREATIZIZ U T2AT 21 2%8 3 2 &I o016 H
[ZOWTIE, RBUERTOHII

(9) With regard to the application of the penal provisions against conduct
engaged in prior to the enforcement of this Act and against conduct engaged in
after the enforcement of this Act where the provisions from before the
enforcement of this Act are to remain applicable pursuant to the provisions of
paragraphs (1), (2), and (7), the provisions before the enforcement of this Act

shall remain applicable.

FOUS R A A A — BICEESL SN fFE N B ARG RIR B 1L, 2 OEHED
FiAT D B2 W THNER 50 ZITHET 2 BRIZ S T 55812 i WL RO
=ROEHEOMOHEDBEIIZOWTIE, 2 OIEROHEAT O AT S IVTHES
FRD ZITHET DIENE BT,

Article 4 (1) If the Japan Direct Selling Association established on April 1, 1980
satisfies the requirements prescribed in Article 10-2 of the New Act on the
effective date of this Act, with regard to the application of the provisions of
Articles 10-3 and 10-4 of the New Act, the Japan Direct Selling Association
shall be deemed to be the corporation prescribed in Article 10-2 of the New Act
that has been established on the effective date of this Act.

2 MRMAF/\FE+HA+— BICERL SN TAEETEAN B R BEEREHEIT. 2 OEEOE
ﬁ@BKﬁwT%E%+%®£_ﬁmﬁégﬁuuéﬁéﬁé X, BHEEFSRON
K OFETZOELOREDEINCOWTIEL, Z OIEFEOREAT O HIZERSL S AVIZHHER 1
FOLIHET DIEN L BT,

(2) If the Japan Direct Marketing Association established on October 11, 1983
satisfies the requirements prescribed in Article 10-5 of the New Act on the

]

effective date of this Act, with regard to the application of the provisions of
Articles 10-6 and 10-7 of the New Act, the Japan Direct Marketing Association
shall be deemed to be the corporation prescribed in Article 10-5 of the New Act
that has been established on the effective date of this Act.
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M Rl (ERRJ\ERA -+ HERESEN+TNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 44 of May 22, 1996] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)

F— ZOWEHEIE, AOANLEE L TR EZEA R WEANICIS W TES TED
LAMNBHATT D, 722U, Bl EICET OERSE LR ROE - —
FEMNSOBERE., F_ROBE, MUK =P EIRRTEES =+ ERE—HDOW
ERUEW QNI RIS US4 K OV IO HLEIL. ™D B 6173 %,

Article 1 This Act shall come into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of its promulgation;
provided, however, that the provisions of Article 1 that revise Article 19 and
Article 21, item (iv) of the Act on Door-to-Door Sales, etc. , the provisions of
Article 2, the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions that
revise Article 37, paragraph (1) of the Installment Sales Act, and the
provisions of Articles 4 and 5 of the Supplementary Provisions shall come into

effect as of the date of its promulgation.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)

Bk BROHEICL DWEZRORRBREEICET HEE (LT Dk v
Do ) BIEDAKOEIEDNOREIT, Z OEBRORATANIRIEER TR HERZ
LR D32 T T R H R AT RB R TR D AL T DWW TR, B L,

Article 2 (1) The provisions of Articles 9-6 and 9-8 of the Act on Door-to-Door
Sales, etc. as revised by the provisions of Article 1 (hereinafter referred to as
the "New Act") shall not apply to an offer for a sales contract or a Service
Contract that a seller or a Service Provider received prior to the enforcement of
this Act.

2 FEBFNEFOLROPENFO+F=OBEIT, Z OEFEOTEATRIICHE S L7z 282
F L < IIBRAEEA L Z OEROREATANC IR G EE A L  ITEBRIEEFEE N
ZAT T HUIATRTAR 5 78 HRAHE L < ITRBRILEKI D Z OERORATRZ SRR S iz
BalB T 22 DR EEKAE L AFEGRILRIC OV TR, B LRV,

(2) The provisions of Articles 9-7 and 9-13 of the New Act shall not apply to a
sales contract or Service Contract that was concluded prior to the enforcement
of this Act or to a sales contract or Service Contract arising from an offer that a
seller or Service Provider received prior to the enforcement of this Act and that
was concluded after the enforcement of this Act.

3 HEFENEO+ ZoBEIR. Z OEEORATANC R EE S L I3t FEES
T T2 e HERH L < IFBIRHESER O HIA LT L <IEZ D HIAZIZAR D 52 H K
U < AFBEBHRALIRK DS T OB OTEATH#ITKERE SN mEI2R 1T 52 07 BRI
U < B RALEK L Z OEFBEOREATANIHGRE S e B A% L < I3RS
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FNTDWTIX, BEH L2V,

(3) The provisions of Article 9-12 of the New Act shall not apply to an offer for a
sales contract or Service Contract that was received by a seller or Service
Provider prior to the enforcement of this Act, any sales contract or Service
Contract arising from such an offer that was concluded after the enforcement
of this Act, or a sales contract or Service Contract concluded prior to the

enforcement of this Act

4 ZOEFEOREATRTS HRFEHE 2 AT 9 & D3k L 7o € Q@SR IE 3 4R 5 i Sk T
BENZDOWTORKINZHOW TR, FiEBHEROBREC» DL, ZRBUERTOHIIZ
&5,

(4) With regard to a contract for Multilevel Marketing Transactions arising from
Multilevel Marketing that was concluded prior to the enforcement of this Act
by a person engaged in Multilevel Marketing, the provisions then in force shall
remain applicable, notwithstanding the provisions of Article 17 of the New Act.
5 ZOERORATRNT LIATAIE T 2FI OB SWTIE, ZRBIRERTOBNZ X %,
(5) With regard to the application of penal provisions to conduct engaged in prior
to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

Mt Al (CPpk+—EFENAZ+=RERE=TNS] [{#)
Supplementary Provisions [Act No. 34 of April 23, 1999] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
Bk ZOWEEIE. AMOAPHERE L TRHEZBA R WEHENICS W TS TED
2 HMNBHATY 5,
Article 1 This Act shall come into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of its promulgation.

(RN RE 9 2 RR i+ i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Bk T OEEOREATANG L7AT 21254 2 RO S W T, Z2BIERTO IS
5,
Article 3 With regard to the application of penal provisions to conduct engaged
in prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall

UHUH

remain applicable.

(Brm ~DZEAE)

(Delegation to Cabinet Order)
BIUE RI_RICEDDHBODIEN, ZOEROMATICE L CRLERRBRIE X, By
TEDD,
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Article 4 In addition to what is provided for in the preceding two Articles, any
transitional measures necessary for enforcement of this Act shall be provided
for by Cabinet Order.

M Rl (PR ZE+—A+tEREBEREEE=+5) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 120 of November 17, 2000] [Extract]

(W17 81 F)
(Effective Date)
2k ZOWE/RIE, EEEFNA B2 LT b,
Article 1 This Act shall come into effect as of June 1, 2001.

(FHRIARFEF IR D 1A O —FdEI A O BB E)
(Transitional Measures in Connection with the Partial Revision of the Act on
Door-to-Door Sales, etc.)

Fk B ROBREICX DWIERORERIG AT 2EME (LUF TRErIG 1A )
EWV I, ) BEFERE CHEEAOENFROBEIL. Z OEHFORATE IR ERE RS
EE = =R HICHET 2 S IRIE R 21T O B ik L 7[RI HLUE 3 2 1E SR
TGN DWW TOEKNZHOWTHE L, Z OEFRORATANI S — R OBEIC & % 8IE
A DGR FE B9 DB+ — 5B — THICHUE T 2 @SR E K 21T O B DSHfifs L
7 [REICHE T 28RBS 2 DWW T ORI HOWTIE, 2BRERTOFIZ X 5,

Article 2 (1) The provisions of Article 37, paragraph (2) and Article 40 of the Act
on Specified Commercial Transactions as revised by the provisions of Article 1
(hereinafter referred to as the "Specified Commercial Transactions Act") shall
apply to a contract for Multilevel Marketing Transactions prescribed in Article
33, paragraph (1) of the Specified Commercial Transactions Act that is
concluded after the enforcement of this Act by a person engaged in Multilevel
Marketing prescribed in the same paragraph, but with regard to a contract for
Multilevel Marketing Transactions prescribed in Article 11, paragraph (1) of
the Act on Door-to-Door Sales, etc. before its revision by the provisions of
Article 1, that was concluded prior to the enforcement of this Act by a person
engaged in the Multilevel Marketing prescribed in the same paragraph, the
provisions then in force shall remain applicable.

2 FPERHIGHER LIRS “HEOE L NROREIL, Z OEROREATAT R E
PAMGNER LA —RF —HICHET 2 EBRUFHEIIBGEEITH Y T 2FELIT O BN
fiife L7z RIS HLE 9 5 G 5 o [IRGEE G NTA S 4 2 s [IZ DWW TORKIT D0
TiE. @A L2V,

(2) The provisions of Article 55, paragraph (2) and Article 58 of the Specified
Commercial Transaction Act shall not apply to a contract for transactions
equivalent to Business Opportunity Sales Transactions under Article 51,
paragraph (1) of the Specified Commercial Transactions Act, that was
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concluded prior to the enforcement of this Act by a person engaged in business

equivalent to Business Opportunity Sales under the same paragraph.

(FTHNCRE 9 2 Rt 4 )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

B ZOEROATATNIC U72AT 2 K ORI R —HOBUEIZ L 0 1ERTDFIZ &
L2 L EINDLEITET D OERORATRIZ LIAT AT 2 &8IO5 H IS0
TiE, eBUERTOBNZ L%,

Article 4 With regard to the application of the penal provisions for conduct
engaged in prior to the enforcement of this Act and for conduct engaged in after
the enforcement of this Act where the provisions before the enforcement of this
Act are to remain applicable pursuant to the provisions of Article 2, paragraph
(1) of the Supplementary Provisions, the provisions before the enforcement of

this Act shall remain applicable.

(Brm ~DZE)
(Delegation to Cabinet Order)
B AI=RIZEDDLHODIEN, ZOERORATICHE L TLERRIBREIL, w5
TED D,
Article 5 In addition to what is provided for by the preceding three Articles, the
transitional measures necessary for enforcement of this Act shall be provided
for by Cabinet Order.

(F )
(Review)

N BURIE. ERO B HEATE ISR D EEG NI BT 5 9016 £ O OfR G e pBREE
DEATIE T FFERBGHEDBEITHE 2 N A, € OfERICED W TR B fi & &
HTObDET D,

Article 6 The government shall review the provisions of the Specified
Commercial Transactions Act in response to any changes in the circumstances
of the commercial transactions that arise in the daily lives of the people and
any other economic and social conditions, and shall take any necessary

measures based on the results of its review.

M Al (ERR+HIU4ENA LR EEE -+ 5]
Supplementary Provisions [Act No. 28 of April 19, 2002]

(WEAT739 H )
(Effective Date)
Bk O, AMOENLER L TCEAZB A 2WEANIZE W TES TED
5 HMNBHATY 5,
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Article 1 This Act shall come into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the date of its promulgation.

(K )
(Review)

Fk BUNIER. ZOEBEBEORITERE AL HRE LT, 2 OEROITE OFREN %
& L2l SR 2316 . FRERIIS 21T 2 EHER TIEIC & 2 IR E DRt
MEZEE 2. ZOERIC K D BERORFE RGN BT 2 IEROBUEIZ K-S B
HITHEIC XD IRE ST D EIC OV THRE Z A, £ ORRICESW THLERRTE
T LObDLET D,

Article 2 The government shall, after approximately three years from the
enforcement of this Act, review any measures established with regard to
advertising provided through electromagnetic means, that are based on the
provisions of the Act on Specified Commercial Transactions as revised by this
Act, in accordance with the circumstances of commercial transactions using
information technology, the status of advertising provided through
electromagnetic means in Specified Commercial Transactions, and other
conditions after the enforcement of this Act, and shall take any necessary

measures based on the results of its review.

M Rl (PR AEEA+FZREEEN+INE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 44 of May 12, 2004] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
B ZOEEE. AMOANLER L TAHEZBAR2VFEENICE O TES TED
LAPOHEAITT 5,
Article 1 This Act shall come into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of its promulgation.

(R EPEE S B3 DO —E EIC £ ) R iE)
(Transitional Measures in Connection with the Partial Revision of the Act on
Specified Commercial Transactions)

B4 HROBUEIC X DWIEROFERIGNICE T 21EFE (LUT TErkeE b s |
] Eno, ) BAZO ., Bt —F&o ., HFtNEo ] FUAEEDO KD
BT RO _oBEIX. ZOERFEORATANC L72ATRI 20 TE, @A LRV,

Article 2 (1) The provisions of Articles 6-2, 21-2, 34-2, 44-2, and 52-2 of the Act
on Specified Commercial Transactions as revised by the provision of Article 1
of this Act (hereinafter referred to as the "New Specified Commercial
Transaction Act") shall not apply to acts done prior to the enforcement of this
Act.
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2 HHFEREGERE LR LOE NG OREIT, Z OEEOITHICIRGEEES L
IFRBIRUEFEE D Z T TR E A L IIEBRAZZK O HIAL T Z OiE#ED
FEAT# \ZH RS S AL 7o e H AU L < IFEBIRMEEK (2 OERORATHNIZ Z O HiAZ
EZTTbDERLS, ) IZOWTHMA L, 2 OEEORATANCIRGERER L < I3EH
TRt R N Z T 7o BRI L < IIRBRIEEK O HIALIE L <IXZ O HIAZ T
Lt HEKA U 3B IRMRK DN Z OEBORATRISHE SN HEICB T 520
7o H KA L < ITEB R ALK 3T Z OEFR O FATRTNZHR S o e H 3 L <X
BB HOWN TR, RBIERTOBNIC L 5,

(2) The provisions of Articles 9 and 24 of the New Specified Commercial
Transaction Act shall apply to an offer for a sales contract or a Service
Contract that a seller or a Service Provider receives after the enforcement of
this Act and a sales contract or a Service Contract that is concluded after the
enforcement of this Act (excluding such contract for which offer was received
prior to the enforcement of this Act), but with regard to an offer for a sales
contract or a Service Contract that a seller or a Service Provider received prior
to the enforcement of this Act or, where a sales contract or a Service Contract
pertaining to such offer is concluded after the enforcement of this Act, such
sales contract or Service Contract, or a sales contract or a Service Contract
that was concluded prior to the enforcement of this Act, the provisions then in
force shall remain applicable.

3 FREREGHCET 2ERFENLRO =K OE +NUERO —OREX. Z OERORT
AN L7278 H A L IIEBIRAEZEK O HIA L T2 O&GHE OB EFRRIZHO VT,
W L7,

(3) The provisions of Articles 9-3 and 24-2 of the Act on Specified Commercial
Transactions shall not apply to the manifested intention to offer a sales
contract or Service Contract or to accpt such offer that was made prior to the
enforcement of this Act.

4 FRrEREBGNESE N+ Fo = BUHILEO _KOFELHNEO _OREIZ. 20
ERAORATANC U7 Rr @ g B3 2 B85 =+ =48 — HICHUE T 2 Mgk e €
(ZER D BRI G IZ DWW TR (BLF TESRER] LvoH, ) | RESENA
— KRB HE S THUE T D R ER R TR IR (LN BRI TRRE e 75 12
Ky Lo, ) B U URRESE 5 ICHUET 2 FrEMERIRE A (LLFHRIZ T
EHERIARERAT) v, ) B LLIZFEEE L+ —RE—HICHE T 5 (5 RIALE5E0
IR 5E 3R B BRI B S I RGE RS IZ W T DK (LAF TEEBIRAETE 51 e 2K
EVVD, ) DHIARITFE DOAFEDERITRICOWTIE, @A LA,

(4) The provisions of Articles 40-3, 49-2, and 58-2 of the New Specified
Commercial Transaction Act shall not apply to the manifestation of intention
to offer, or to accept an offer for, a contract for Multilevel Marketing
Transactions connected with Multilevel Marketing prescribed in Article 33,
paragraph (1) of the Act on Specified Commercial Transactions (hereinafter
referred to as a "Multilevel Marketing Contract"), a Specified Continuous
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Service Contract prescribed in Article 41, paragraph (1), item (i) of the same
Act (hereinafter simply referred to as a "Specified Continuous Service
Contract"), a Sales Contract for Specified Rights prescribed in Article 41,
paragraph (1), item (ii) of the same Act (hereinafter simply referred to as a
"Sales Contract for Specified Rights"), or a contract on Business Opportunity
Sales Transactions pertaining to the Business Opportunity Sales prescribed in
Article 51, paragraph (1) of the same Act (hereinafter referred to as a
"Business Opportunity Sales Contract"), that was made prior to the
enforcement of this Act.

5 HFFERIIGIER+ kD | ’é’%“jﬁ“f?%@:\ FU+ =5 D R O AU S0
TOREIE, ZOEBEORITEIC LEERIZ oW TR, @A LR,

(5) The provisions of Articles 12-2, 36-2, 43-2, and 54-2 of the New Specified
Commercial Transaction Act shall not apply to an indication that was made
prior to the enforcement of this Act.

6 CHFFERIEGNES =+ B T HOBEIX., I OERORATER KR S A7 EH ik
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(6) The provision of Article 37, paragraph (2) of the New Specified Commercial
Transaction Act shall apply to a Multilevel Marketing Contract that is
concluded after the enforcement of this Act, but with regard to a Multilevel
Marketing Contract that was concluded prior to the enforcement of this Act,
the provisions then in force shall remain applicable.

7 OHRREREGGEFRE AR, BUHNEFLAOELHNGZOBEIZ. Z @iﬂi@ﬁmﬁ?&
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(7) The provisions of Articles 40, 48, and 58 of the New Specified Commercial
Transaction Act shall apply to a Multilevel Marketing Contract, a Specified
Continuous Service Contract or a Sales Contract for Specified Rights, or a
Business Opportunity Sales Contract that was concluded after the enforcement
of this Act, but with regard to a Multilevel Marketing Contract, a Specified
Continuous Service Contract or a Sales Contract for Specified Rights, or a
Business Opportunity Sales Contract concluded prior to the enforcement of this
Act, the provisions then in force shall remain applicable.

8 HHPERIIGNERE IR0 —_OBEIT, T OEFRORATHTIZHE S U7 H ik e 2
FUZOWTIE, B L72Rv,

(8) The provision of Article 40-2 of the New Specified Commercial Transaction
Act shall not apply to a Multilevel Marketing Contract that was concluded
prior to the enforcement of this Act.

9 HHPEREI G AR LA “HOBUEIE, T OIEREOREATRISHEER S T R E R
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(9) The provision of Article 50, paragraph (2) of the New Specified Commercial
Transaction Act shall apply to a Specified Continuous Service Contract, a Sales
Contract for Specified Rights, or a Sales Contract for Related Goods prescribed
in Article 48, paragraph (2) of the Act on Specified Commercial Transactions
(hereinafter simply referred to as a "Sales Contract for Related Goods") that is
canceled after the enforcement of this Act, but with regard to a Specified
Continuous Service Contract, a Sales Contract for Specified Rights, or a Sales
Contract for Related Goods that was canceled prior to the enforcement of this
Act, the provisions then in force shall remain applicable.

10 HFFEmRIENERE LT NEO —OBEIL. T OEHEORATANRRE S L7 257
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(10) The provision of Article 58-3 of the New Specified Commercial Transactions
shall not apply to a Business Opportunity Sales Contract that was concluded
prior to the enforcement of this Act.

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
BIUE AT _RICEDDHBODIEN, ZOEROATICE L CRERRBRIE X, B
TED D,
Article 4 In addition to what is provided for in the preceding two Articles, the
transitional measures necessary for enforcement of this Act shall be provided
for by Cabinet Order.

(k&)
(Review)

Fhk BUNIL., ZOEBEBEORITRIFELHiRE LT, BRO B FAEEITR LG
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Article 5 The government shall, after approximately five years from the
enforcement of this Act, review the provisions of the New Specified Commercial
Transaction Act according to the changes in the situation of commercial
transactions that arise during the daily lives of citizens and any other
economic and social conditions, and take necessary measures based on the
results of the review.

BRI (CPERHNEASA_BEESEE+HE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 50 of June 2, 2006] [Extract]
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(Effective Date)
1 ZOWERE, kA - METEANEORIATO B2 b RiAT4 %,
(1) This Act shall come into effect as of the day of enforcement of the Act on
General Incorporated Associations and General Incorporated Foundations.

(R HEHLE)
(Adjustment Provisions)
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(2) Where the day of enforcement of the Act for Partial Revision of the Penal
Code, etc. to Respond to Increase in International and Organized Crimes and
Advancement of Information Processing (Act No. xxx of 2008) comes after the
effective date, with regard to the application of the provisions of item (Ixii) of
the appended table of the Act on Punishment of Organized Crimes and Control
of Crime Proceeds (Act No. 36 of 1999; referred to as the "Organized Crime
Punishment Act" in the following paragraph) during the period from the
effective date until the day immediately preceding the day of enforcement of
said Act for Partial Revision, the phrase "offense set forth in Article 157
(Special breach of trust by directors, etc.) of the Intermediate Juridical Person
Act (Act No. 49 of 2001)" in said item is deemed to be replaced with "offense set
forth in Article 334 (Special breach of trust by directors, etc.) of the Act on
General Incorporated Associations and General Incorporated Foundations (Act
No. 48 of 2006)."

3 AIEICHET 2 HDDIEN, FEOLEIZEBW T, JLIROERRME K ORI O
AL O 5 FEAVIT R AL~ 2% 72 80 D TR S O —# 2 IE T~ AR O/ T O A DR H %
TOMIZBIT DREAILIRLENEDOHE DA IZ >V TIE, HUE L +LEEOBEIC
TV RBURTOBNIZ LD Z &L ENTWLERICBIT S IHFRIEANERE L LS

(PEEFEORIEE) ORI, MRRRILIRLTNERRF AN+ 58T 23 & 2T,

(3) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, in the case
referred to in said paragraph, with regard to the application of the provisions
of the Organized Crime Punishment Act for the period until the day
immediately preceding the day of enforcement of the Act for Partial Revision of
the Penal Code, etc. to Respond to Increase in International and Organized

151



Crimes and Advancement of Information Processing, the offense set forth in
Article 157 (Special breach of trust by directors, etc.) of the Old Intermediate
Juridical Person Act where the provisions then in force shall remain applicable
pursuant to the provisions of Article 457 is deemed to be the offense set forth
in item (Ixii) of the appended table of the Organized Crime Punishment Act.

M Al (PRCHEEAZBBEE_+LE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 29 of May 2, 2008] [Extract]

(W17 81 F)
(Effective Date)

1 ZOERE, ER A U — BT T 5, 72720, B SR EOENEOHR
EX. FRERES IR 5 15 OVEIRRARGETE O —# 2 ET D158 CER 4k
BHELE+HNE) ORITORNSHITT 5,

(1) This Act shall come into effect as of April 1, 2009; provided, however, that the
provisions of Articles 2 and 4 shall come into effect as from the day of
enforcement of the Act for Partial Revision of the Act on Specified Commercial
Transactions and the Installment Sales Act (Act No. 74 of 2008).

M Rl (EREZFHEASA+HNBERELTNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 74 of June 18, 2008] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)

B ZOWEMIE. AMIOANLER LT AERNA BB R OFEANICBOTES T
EDDHANBHITT 5, 722 L, IROKZFICHIT DREIL. HEEFITEDDLAND
AT T %,

Article 1 This Act shall come into effect as of the date specified by a Cabinet
Order within a period not exceeding one year and six months from the date of
promulgation; provided, however, that the provisions listed in the following
items shall come into effect as of the dates specified respectively in those
items:

— BRI USRS +—H L O+ B NS RIS .45 —+HILEOBE Ao H

(i) the provisions of Article 4, paragraphs (11) and (12) of the Supplementary
Provisions and Article 5, paragraph (29) of the Supplementary Provisions-
the day of promulgation;

=B S ROMAIE =LOBE AMEOHNGER L TAAEZBA R WEENICE
WTHEH TED D H

(ii) the provisions of Article 1 of this Act and Article 3 of the Supplementary
Provisions- the date specified by a Cabinet Order within a period not
exceeding six months from the date of promulgation;

152



= BUEOHE AMOHEPLERLTFERNAZBL VEANICBWTES T
ED 5 H

(ii1) the provisions of Article 4 of this Act- the date specified by a Cabinet Order
within a period not exceeding two years and six months from the date of
promulgation; and

I A+ —S%oHE BE&EOBRHFICHET I ERFO—MARET 2EE (F
Rl VERIER S B+ Tu0) BHRIEE — 2658 =75 12T 2 BUE OfifT O B XL 2 DL
DNEtT D H OWF N B

(iv) the provisions of Article 11 of the Supplementary Provisions- the day of
enforcement of the provisions set forth in Article 1, item (iii) of the
Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Act on
Regulation of Loan Business (Act No. 115 of 2006) or the day of enforcement

of this Act, whichever is later.

(RFE R E G2 B9~ 2 A O — SR I 1 © Fhal Hi )
(Transitional Measures in Connection with the Partial Revision of the Act on
Specified Commercial Transactions)

%= MR —ZR5 5 12881 2 HUE ORiAT OFRBEIZ S — SR OHEIC L 5 WIER D Fr
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I 0> AF TG & 72T,

Article 3 (1) A request that has already been received from an advertising target
or consent that has already been obtained from an advertising target as of the
time of enforcement of the provisions set forth in Article 1, item (ii) of the
Supplementary Provisions with regard to sending said advertising target the
equivalent of E-mail That Advertises Mail Order Sales prescribed in Article 12-
3, paragraph (1), item (i) of the Act on Specified Commercial Transactions as
revised by the provisions of Article 1 (hereinafter referred to as the "Item (ii)
New Specified Commercial Transactions Act" in this Article), E-mail That
Advertises Multilevel Marketing Transactions prescribed in Article 36-3,
paragraph (1), item (i) of the Item (ii) New Specified Commercial Transactions
Act, or E-mail That Advertises Business Opportunity Sales Transactions
prescribed in Article 54-3, paragraph (1), item (i) of the Item (ii) New Specified
Commercial Transactions Act (hereinafter collectively referred to as "E-mail
That Advertises Mail Order Sales, etc." in this Article), shall be deemed to be a
request that was received from an advertising target or consent that was
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obtained from an advertising target with regard to sending said advertising
target E-mail That Advertises Mail Order Sales, etc.

2 A 5B S ICBT A BEDOHITOBRBEIC SN TV A EEDOER R TH- T, #
BREE T A — /VIAEZICHY T2 L 00RMMEZ T RVEDO LD, FH _FHRE
PAMGGIESR+ 4o =5 "1 (F 5@ Er g HES + 4o U5 I B\ THE
MT 256525, ) . H_FRNEO=F " B SHFERINES =+ %0
WEE “HICREWTHERT 25628, ) XITHBLHNEO =5 "5 (B _5HhfE
PARGGIER L UEONE “HICEWTHERT L5628, ) ICHET2EROR
REFIRT,

(2) A manifestation of intention through which a person has already indicated
his/her unwillingness to receive the equivalent of E-mail That Advertises Mail
Order Sales, etc. as of the time of enforcement of the provisions set forth in
Article 1, item (ii) of the Supplementary Provisions shall be deemed to be the
manifestation of intention prescribed in Article 12-3, paragraph (2) of the Item
(i1) New Specified Commercial Transactions Act (including where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 12-4, paragraph (2) of the Item (ii) New
Specified Commercial Transactions Act), Article 36-3, paragraph (2) of the Item
(i1) New Specified Commercial Transactions Act (including where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 36-4, paragraph (2) of the Item (ii) New
Specified Commercial Transactions Act), or Article 54-3, paragraph (2) of the
Item (ii) New Specified Commercial Transactions Act (including where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 54-4, paragraph (2) of the Item
(i1) New Specified Commercial Transactions Act).

3 B EHRERISINES 5o =H Em (B SRR eI S EE + 50
THIIBWTHAKR R CTHERT 56250, ) \ HotHARFOo=F =8 (F 580
FEERI G NESR =+ AREONE “HIZBW AR CTHERT 256450, ) KW
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WCEEREE T A — VIAEZEICHY T 2005352 LIZOXZOMTELF»LZIT -
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A L7,

(3) The provisions of Article 12-3, paragraph (3) of the Item (i1)) New Specified
Commercial Transactions Act (including where it is applied mutatis mutandis
by replacing the terms pursuant to Article 12-4, paragraph (2) of the Item (ii)
New Specified Commercial Transactions Act), Article 36-3, paragraph (3) of the
Item (ii) New Specified Commercial Transactions Act (including where it is
applied mutatis mutandis by replacing the terms pursuant to Article 36-4,
paragraph (2) of the Item (ii) New Specified Commercial Transactions Act), or
Article 54-3, paragraph (3) of the Item (ii) New Specified Commercial
Transactions Act (including where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 54-4, paragraph (2) of the Item (ii) New Specified Commercial
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Transactions Act) shall not apply to E-mail That Advertises Mail Order Sales,
etc. that is sent based on a request that was received from an advertising
target or consent that was obtained from an advertising target prior to the day
of enforcement of the provisions set forth in Article 1, item (ii) of the
Supplementary Provisions with regard to sending said advertising target the
equivalent of E-mail That Advertises Mail Order Sales, etc. .

FUE FBROBEIC L 2B EROREMGNIET 2 LT ZORICENT
CHrkrE iG] Lo, ) BUEROEHNEKOREIZ. Z OERORATERIZK
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FITONTIE, RBUERTOBNZ L D,

Article 4 (1) The provisions of Articles 4 and 18 of the Act on Specified
Commercial Transactions as revised by the provisions of Article 2 (hereinafter
referred to as the "New Specified Commercial Transactions Act" in this Article)
shall apply to an offer for a sales contract or Service Contract that a seller or
Service Provider receives after the enforcement of this Act, but with regard to
an offer for a sales contract or Service Contract for any Designated Goods,
Designated Rights, or Designated Services (hereinafter referred to as
"Specified Designated Goods, etc.") prescribed in Article 2, paragraph (4) of the
Act on Specified Commercial Transactions before its revision by the provisions
of Article 2, that a seller or Service Provider has received prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

2 HHRFERIGNER LEKROEFNEOHEIT., I OEEORATRICHR S e H
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(2) The provisions of Articles 5 and 19 of the New Specified Commercial
Transactions Act shall apply to a sales contract or Service Contract that is
concluded after the enforcement of this Act, but with regard to a sales contract
or Service Contract for Specified Designated Goods, etc. that was concluded
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable.
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(3) The provisions of Articles 9 and 24 of the New Specified Commercial
Transactions Act shall apply to an offer for a sales contract or Service Contract
that a seller or Service Provider receives after the enforcement of this Act and
to a sales contract or Service Contract that is concluded after the enforcement
of this Act (excluding any contract for which the seller or Service Provider
received an offer prior to the enforcement of this Act), but with regard to an
offer for a sales contract or Service Contract that a seller or Service Provider
received prior to the enforcement of this Act, a sales contract or Service
Contract arising from such an offer and that was concluded after the
enforcement of this Act, or a sales contract or Service Contract that was
concluded prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force
shall remain applicable.

4 HRFERIGNESENEO —OREIT, T OERORATANRGEER A L < 1TRER
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(4) The provisions of Article 9-2 of the New Specified Commercial Transactions
Act shall not apply to an offer for a sales contract or Service Contract that a
seller or Service Provider received prior to the enforcement of this Act, any
sales contract or Service Contract arising from such an offer that is concluded
after the enforcement of this Act, or a sales contract or Service Contract that
was concluded prior to the enforcement of this Act.

5 HFHRFERIGHER FRLAOE Z+HHEOBUEIL. 2 OEFRORATRNZ AR S 725
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(5) The provisions of Articles 10 and 25 of the New Specified Commercial
Transactions Act shall not apply to a sales contract or Service Contract
(excluding one for Specified Designated Goods, etc.) that was concluded prior to
the enforcement of this Act.

6 ZOEFROKAT OB AR ER IS ER + k0 =B —HE S ICHET 2 81(E
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(6) A request that has already been received from an advertising target or
consent that has already been obtained from an advertising target as of the
time of enforcement of this Act with regard to sending said advertising target
E-mail That Advertises Mail Order Sales prescribed in Article 12-3, paragraph
(1), item (i) of the New Specified Commercial Transactions Act (excluding e-
mail that advertises Specified Designated Goods, etc.) shall be deemed to be a
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request that was received from an advertising target or consent that was
obtained from an advertising target with regard to sending said advertising
target E-mail That Advertises Mail Order Sales.

7 ZOERORITOBRBEICI SN TV L BEOERRZTH - T, HRFEEIGNES + %
D= —HE— S ICHRET D BERTEE A —/VRE (FEREMMEIRLILOL
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(7) A person's intention not to receive E-mail That Advertises Mail Order Sales
prescribed in Article 12-3, paragraph (1), item (i) of the New Specified
Commercial Transactions Act (excluding that pertaining to Specified
Designated Goods, etc.) that he/she has already manifested at the time of
enforcement of this Act shall be deemed to be an intention that he/she
manifested pursuant to paragraph (2) of the same Article (including where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 12-4, paragraph (2) of the New
Specified Commercial Transactions Act).

8 FFFERIIGNES+ &0 =5 =1 CHHErBRSNER+ _FOMNE _HIZBWT
MARZTHERT 2G50, ) OFEIX. Z OEFEORATO B B HR E RIS |
EE+ RO —HE—FICHET 2@ERTEE T A —/VRE (FFERERMLEIC
BREBOEERLS, ) T 22 EICODEZOMFELINOZIT TG RXULEDHEFH D
FT A S S BIERBE T A — /VIREFICHOW T, @A L,

(8) The provisions of Article 12-3, paragraph (3) of the New Specified Commercial
Transactions Act (including where it is applied mutatis mutandis by replacing
the terms pursuant to Article 12-4, paragraph (2) of the New Specified
Commercial Transactions Act) shall not apply to E-mail That Advertises Mail
Order Sales that is sent based on a request that was received from an
advertising target or consent that was obtained from an advertising target
with regard to sending said advertising target E-mail That Advertises Mail
Order Sales (excluding e-mail advertising related to Specified Designated
Goods, etc.) prescribed in Article 12-3, paragraph (1), item (i) of the New
Specified Commercial Transactions Act prior to the day of enforcement of this
Act.

9 HRFERIGIER =KL OE ZHSROBEIR. 2 OBEEORATANC kTS X
BB R F R DT T R H R IR B R O HIAL (RrERERM M EITR D
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(9) The provisions of Articles 13 and 20 of the New Specified Commercial
Transactions Act shall not apply to an offer for a sales contract or Service
Contract (excluding one for Specified Designated Goods, etc.) that a seller or
Service Provider received prior to the enforcement of this Act.

10 FrFFEmBCNER LS5O ZOREFR, 2 OEFROMATHNICIRIEESR DI 7258
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(10) The provisions of Article 15-2 of the New Specified Commercial Transactions
Act shall not apply to an offer for a sales contract that a seller received prior to
the enforcement of this Act, to a sales contract arising from such an offer that
was concluded after the enforcement of this Act, or to a sales contract that was
concluded prior to the enforcement of this Act.

11 FFFEMIGNESE RN+ LEERFE -HELFIZED D EBKREIX, 2 OEEOKITO
ARNCR W T BRI ERIGNES —HARRE—HE /o=, W, H=_HKT, B
PUIRSS — 54 L <3 5, HIEE 5 ULHANEE 5 OBm OflED RO T
OICHE R EFRBRICHERT DL LN TE D,

(11) The competent minister specified in Article 67, paragraph (1), item (v) of the
New Specified Commercial Transactions Act may, even prior to the day of
enforcement of this Act, consult with the Consumer Affairs Council for the
purpose of planning the enactment of the Cabinet Order set forth in Article 26,
paragraph (1), item (viii)(d) of the New Specified Commercial Transactions Act,
paragraph (2) of the same Article, the items of paragraph (3) of the same
Article, paragraph (4), item (i) or (ii) of the same Article, paragraph (5), item
(ii) of the same Article, or paragraph (6), item (ii) of the same Article.

12 REEFXEKREIX, ZOERORITOBANZB W TSR E RIS ESE 85K H
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(12) The Minister of Economy, Trade and Industry may, even prior to the day of
enforcement of this Act, consult with the Consumer Affairs Council for the
purpose of planning the enactment of the Cabinet Order set forth in Article 26,
paragraph (4), item (iii) of the New Specified Commercial Transactions Act or
paragraph (6), item (i) of the same Article.

13 ZOEROKITOREICZE O/ IERE STz, SRR mSE L < IXihfike
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(13) With regard to a person who already uses words in his/her name or trade
name that will likely cause him/her to be mistaken for a Door-to-Door Sales
Association or Door-to-Door Sales Association member or for a Mail Order
Sales Association or Mail Order Sales Association member, the provisions of
Articles 28 and 31 of the New Specified Commercial Transactions Act shall not

apply for six months after the enforcement of this Act.

(ETHNZ B3 o R &)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
FRE  ZOEROATRNC L72AT A L ORI ZS&ROBEIC LY RBitaioplic k5 2 &
EINDGAEIZEBT D ZOEHEORITEIZ LIAT &2k 28R omE Iz >V T,
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Article 6 With regard to the application of the penal provisions to conduct
engaged in prior to the enforcement of this Act and to conduct engaged in after
the enforcement of this Act where the provisions before the enforcement of this
Act are to remain applicable pursuant to the provisions of the preceding two

Articles, the provisions before the enforcement of this Act shall remain

applicable.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
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Pl iE ETNCET 2 REHEZ &, ) 13, BB TED D,

Article 7 In addition to what is provided for from Article 3 of the Supplementary
Provisions to the preceding Article, any transitional measures (including those
concerning penal provisions) necessary for enforcement of this Act shall be
provided for by Cabinet Order.

(R )
(Review)

FNG BURIEL. ZOBEEORTHRILFELRE L -HEICB W T, ZOERICKLDIWE
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Article 8 The government shall, when five years have passed since the
enforcement of this Act, review the status of enforcement of the provisions of
the Act on Specified Commercial Transactions and the Installment Sales Act as
revised by this Act, and if it finds it to be necessary, take required measures

based on the results of its review.

Rl (PRZ—EASNALAEREN+LE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 49 of June 5, 2009] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)

F—4 ZOERIL HEETAOEEEZBESREE CER+—FEEEL N\
) ORATORANGHATT 2, 72720, ROBFFZITHIT HHET. YUSTITEDD
A2 BT %,

Article 1 This Act shall come into effect as of the day of enforcement of the Act
for Establishment of the Consumer Affairs Agency and the Consumer
Commission (Act No. 48 of 2009); provided, however, that the provisions listed
in the following items shall come into effect as of the dates specified

respectively in those items:
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(1) the provisions of Article 9 of the Supplementary Provisions: the day of the
promulgation of this Act;

(E1HI D A IZ B3 % fR i)
(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provision)

FING  ZOEEORATHNC L7AT AR N2 OEHEO ANV TR BIER OFINZ £ 5
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Article 8 With regard to the application of the penal provisions to conduct
engaged in prior to the enforcement of this Act and to conduct engaged in after
the enforcement of this Act where the provisions before the enforcement of this
Act are to remain applicable pursuant to the provisions of the Supplementary

Provisions of this Act, the provisions before the enforcement of this Act shall
remain applicable.

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
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Article 9 In addition to what is provided for from Article 2 of the Supplementary
Provisions to the preceding Article, any transitional measures (including those

concerning penal provisions) necessary for the enforcement of this Act shall be
specified by Cabinet Order.
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